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FILOLOGIA, studia I stopnia  

Wykaz zmian w programie studiów pierwszego stopnia dla cyklu kształcenia 

rozpoczynającego się od roku akademickiego 2023/2024 

 

1. Zmiana nazw specjalności 

Przed zmianami: lektor i tłumacz języka angielskiego 

Po zmianach: lektor języka angielskiego 

 

Uzasadnienie: PKA zalecała zapewnienie odpowiedniego wymiaru praktyk. Komisja 

programowa kierunku filologia uznała, że w przypadku specjalności, która w nazwie 

ma dwa zawody może pojawić się zarzut, że ani lektor ani tłumacz nie realizują 

praktyk w pełnym wymiarze. 

 

2. Rezygnacja ze specjalności lingwistyka stosowana. 

Uzasadnienie: Brak zainteresowania specjalnością przez kandydatów. 

 

3. Zmiana treści kierunkowych efektów uczenia się 

Przed zmianami Po zmianach 
 

WIEDZA – ZNA I ROZUMIE 
 

P6S_WG K_W01 

w zaawansowanym stopniu teorie naukowe, 

metodologię i terminologię właściwą dla 

językoznawstwa, 

literaturoznawstwa, nauk o kulturze i religii oraz 

innych dyscyplin realizowanych w ramach programu 

studiów na kierunku filologia 

P6S_WG K_W02 

w zaawansowanym stopniu metody analizy i 

interpretacji z zakresu językoznawstwa, 

literaturoznawstwa, 

nauk o kulturze i religii oraz innych dyscyplin nauki 

realizowanych w ramach programu studiów na 

kierunku filologia 

P6S_WG K_W03 

w zaawansowanym stopniu zastosowanie praktyczne 

terminologii specjalistycznej w języku angielskim (np. 

z zakresu biznesu, handlu, ekonomii, prawa lub 

technologii) w działalności zawodowej związanej z 

kierunkiem studiów 

P6S_WG K_W04 

w zaawansowanym stopniu zastosowania praktyczne 

wiedzy właściwej dla językoznawstwa, 

literaturoznawstwa, nauk o kulturze i religii oraz 

innych dyscyplin realizowanych w ramach programu 

studiów na kierunku filologia 

P6S_WK K_W05 w zaawansowanym stopniu zasady 

funkcjonowania wybranych technologii 

informacyjnych stosowanych w 

działalności zawodowej związanej z kierunkiem 

studiów filologia 

P6S_WK K_W06 obowiązki i prawa obowiązujące w 

przyszłej działalności zawodowej związanej z 

kierunkiem studiów 

filologia oraz zasady zarządzania zasobami własności 

intelektualnej 

P6S_WK K_W07 zastosowania różnorodnych form 

 

 

P6S_WG 
K_W01 w zaawansowanym stopniu wybrane fakty, teorie 

naukowe i terminologię właściwą dla językoznawstwa, 

ze szczególnym uwzględnieniem socjolingwistyki 

P6S_WG K_W02 w zaawansowanym stopniu metody analizy i 

interpretacji z zakresu językoznawstwa, ze 

szczególnym uwzględnieniem socjolingwistyki 

P6S_WG K_W03 w zaawansowanym stopniu terminologię 

specjalistyczną z zakresu biznesu - w tym finansów 

księgowości, handlu, gospodarki, marketingu, 

ekonomii, zarządzania, technologii i prawa - w języku 

polskim i angielskim stosowaną w działalności 

zawodowej lektora lub tłumacza języka angielskiego 

P6S_WG K_W04 w zaawansowanym stopniu zastosowania praktyczne 

wiedzy właściwej dla językoznawstwa lub 

literaturoznawstwa w działalności zawodowej lektora 

lub tłumacza języka angielskiego 

P6S_WK K_W05 zasady funkcjonowania wybranych technologii 

informacyjnych w postaci narzędzi takich jak słowniki 

internetowe, korpusy słownictwa, aplikacje stosowane 

w działalności zawodowej związanej z zawodem 

lektora lub tłumacza języka angielskiego 

P6S_WK K_W06 obowiązki i prawa obowiązujące w działalności 

zawodowej lektora lub tłumacza języka angielskiego 

oraz zasady zarządzania zasobami własności 

intelektualnej 

P6S_WK K_W07 różnorodne formy przedsiębiorczości oraz 

ekonomiczne, prawne, etyczne i kulturowe 

uwarunkowania rodzajów działalności zawodowej 

związanych z zawodem lektora lub tłumacza języka 

angielskiego 

P6S_WK K_W08 trendy rozwojowe oraz fundamentalne dylematy 

współczesnej cywilizacji w odniesieniu do krajów 

angielskiego obszaru językowego 

P6S_WG K_W09 w zaawansowanym stopniu teorie naukowe i 

terminologię właściwą dla literaturoznawstwa, w 

szczególności strukturalizm, (post)modernizm, 



przedsiębiorczości oraz ekonomiczne, prawne, etyczne 

i inne 

uwarunkowania różnych rodzajów działalności 

zawodowej związanych z kierunkiem studiów filologia 

P6S_WK K_W08 trendy rozwojowe oraz 

fundamentalne dylematy współczesnej cywilizacji w 

odniesieniu do nauk 

filologicznych i działalności zawodowej związanej z 

kierunkiem studiów filologia 

historyzm, psychoanaliza, formalizm, 

(post)kolonializm, feminizm 

P6S_WG K_W10 w zaawansowanym stopniu metody analizy i 

interpretacji tekstów literackich w odniesieniu do 

literatury brytyjskiej i amerykańskiej w kontekście 

historycznym oraz jej powiązania z literaturą innych 

narodów 

P6S_WG K_W11 w zaawansowanym stopniu wiedzę z zakresu 

językoznawstwa w odniesieniu do kompozycji i 

redakcji tekstu wystąpień publicznych oraz 

prezentowania na forum publicznym z wykorzystaniem 

urządzeń multimedialnych 

P6S_WG K_W12 w zaawansowanym stopniu wiedzę z zakresu 

translatoryki w odniesieniu do metod tłumaczenia, 

przekładalności/nieprzekładalności językowej i 

kulturowej oraz procedur/strategii tłumaczeniowych 
 

 

 UMIEJĘTNOŚCI – POTRAFI 
 

P6S_UK K_U01 sprawnie posługiwać się językiem 

angielskim na poziomie docelowym co najmniej C1 

ESOKJ 

P6S_UK K_U02 prowadzić dyskusje, ewaluować 

opinie rozmówców i przedstawiać różnorodne 

stanowiska 

P6S_UW K_U03 dobierać i stosować techniki 

informacyjno-komunikacyjne wykorzystywane w 

działalności zawodowej 

związanej z kierunkiem studiów 

P6S_UW K_U04 

stosować nabytą wiedzę z zakresu językoznawstwa, 

literaturoznawstwa, nauk o kulturze i religii oraz 

innych dyscyplin związanych z kierunkiem studiów, 

żeby zidentyfikować różnorodne problemy i 

proponować kreatywne rozwiązania 

P6S_UW K_U05 

wykonywać zadania typowe dla działalności 

zawodowej absolwenta filologii (np. wykonywanie 

tłumaczeń, 

sporządzanie tekstów, prezentowanie stanowisk itp.) z 

uwzględnieniem działalności w nieprzewidywalnych 

warunkach, a także dokonywać ich oceny, krytycznej 

analizy, syntezy oraz twórczej interpretacji 

P6S_UO K_U06 planować i organizować pracę 

indywidualną i grupową oraz współdziałać z innymi 

osobami, także w 

środowisku o charakterze interdyscyplinarnym i/lub 

wielokulturowym 

P6S_UU K_U07 samodzielnie planować rozwój i 

zdobywać wiedzę w sposób usystematyzowany w 

oparciu o źródła 

tradycyjne i multimedialne, z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia się 

P6S_UK K_U08 sprawnie posługiwać się drugim 

językiem obcym na poziomie B2 ESOKJ (lub 

wyższym) 

 

 

P6S_UK 
K_U01 sprawnie posługiwać się językiem angielskim tak, aby 

docelowo osiągnąć poziom co najmniej C1 ESOKJ 

P6S_UK K_U02 stosować nabytą wiedzę z zakresu językoznawstwa, 

żeby prowadzić debaty i dyskusje, ewaluować opinie 

rozmówców i przedstawiać różnorodne stanowiska w 

języku angielskim 

P6S_UW K_U03 dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną 

do wykonywania zadań charakterystycznych dla pracy 

lektora lub tłumacza języka angielskiego 

P6S_UW K_U04 stosować nabytą wiedzę, żeby zidentyfikować 

różnorodne i nietypowe problemy i proponować 

kreatywne rozwiązania 

P6S_UW K_U05 wykonywać zadania typowe dla działalności lektora 

języka angielskiego (takie jak: planowanie procesu 

dydaktycznego, przygotowywanie zajęć, projektowanie 

materiałów dydaktycznych, prowadzenie zajęć 

językowych, stosowanie w nauczaniu technologii 

informacyjno-komunikacyjnych) lub tłumacza języka 

angielskiego (takie jak: tłumaczenia, redagowanie i 

edytowanie tekstów, stosowanie w tłumaczeniu 

technologii informacyjno-komunikacyjnych 

charakterystycznych dla zawodu tłumacza), a także, 

adaptując się do zmiennych okoliczności, dokonywać 

oceny i doboru źródeł informacji oraz ich krytycznej 

analizy syntezy 

P6S_UO K_U06 planować i organizować pracę indywidualną i grupową 

oraz współdziałać z innymi osobami, także w 

środowisku o charakterze interdyscyplinarnym 

 

P6S_UU K_U07 samodzielnie planować rozwój i zdobywać wiedzę w 

sposób usystematyzowany w oparciu o źródła 

tradycyjne i multimedialne, z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia się 



P6S_UK K_U08 sprawnie posługiwać się drugim językiem obcym, aby 

docelowo osiągnąć poziom B2 ESOKJ 

P6S_UW K_U09 samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturą i kulturą brytyjską oraz 

amerykańską kontekście historycznym, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i nowoczesnych źródeł 

wiedzy 

P6S_UW K_U10 przygotować i przedstawić na forum publicznym 

prezentację w języku angielskim w sposób kreatywny 

oraz w oparciu o zaawansowane techniki informacyjno-

komunikacyjne 

   
 

KOMPETENCJE SPOŁECZNE – JEST GOTÓW Do 

P6S_KK K_K01 

krytycznej oceny odbieranych informacji i stosowania 

wiedzy z zakresu językoznawstwa, 

literaturoznawstwa, nauk o kulturze i religii oraz 

innych dyscyplin związanych z kierunkiem studiów w 

rozwiązywaniu problemów praktycznych, a w 

przypadku trudności zasięgania opinii ekspertów 

P6S_KO K_K02 podejmowania przedsiębiorczych 

inicjatyw na rzecz interesu publicznego, 

uczestniczenia w życiu 

kulturalnym i społecznym wykorzystując kompetencje 

komunikacyjne 

P6S_KR K_K03 wypełniania swojej roli zawodowej 

związanej z kierunkiem studiów zgodnie z zasadami 

etyki, kierując się 

potrzebą nieustannego rozwoju 

P6S_KK K_K01 krytycznej oceny odbieranych informacji i stosowania 

zdobytej wiedzy w rozwiązywaniu problemów 

praktycznych, a w przypadku trudności zasięgania 

opinii ekspertów 

P6S_KO K_K02 podejmowania przedsiębiorczych inicjatyw na rzecz 

interesu publicznego oraz uczestniczenia w życiu 

kulturalnym i społecznym 

P6S_KR K_K03 odpowiedzialnego wypełniania roli zawodowej lektora 

lub tłumacza języka angielskiego, kierując się potrzebą 

nieustannego rozwoju oraz zasadami etyki 

P6S_KK K_K04 uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów poznawczych i praktycznych, w tym w 

pracy zawodowej lektora lub tłumacza języka 

angielskiego 
 

 

Uzasadnienie zmian: 

Zalecenie PKA, by uszczegółowić, jasno odróżnić efekty dotyczące różnych dyscyplin, 

wskazać na konkretne ścieżki zawodowe i bliżej powiązać efekty kierunkowe z 

charakterystyką PRK. 

 

4. Zmiana przyporządkowania do dyscyplin 

Było: językoznawstwo (85%), literaturoznawstwo (10%), nauki o kulturze i religii (5%) 

Jest: językoznawstwo (70%), literaturoznawstwo (30%) 

Uzasadnienie zmian: Po konferencji z PKA i zaleceniach członków PKA, by 

przyporządkowanie wyliczyć na podstawie ogólnej liczby efektów (kierunkowych i 

przedmiotowych) oraz na podstawie liczby ECTS przypisanych do danej dyscypliny; oraz na 



podstawie zalecenia, by część przedmiotów wyłączyć z przypisania do dyscyplin, zmieniło się 

procentowe przypisanie kierunku filologia do dyscyplin. 

 

5. Zmiana opisu PEU  

specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
4 

w prawidłowy sposób wykonuje zapis fonetyczny 

reprezentujący standardową wymowę brytyjską 

właściwie naśladuje mowę 

łączoną, rytm i intonację 

ćwiczonego dyskursu 

(reprezentującego standardową 

wymowę brytyjską) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
5 

jest gotów do krytycznego ocenienia i 

wyselekcjonowania informacji w celu zastosowania 

ich do prawidłowego wymówienia spółgłosek, 

samogłosek i dwugłosek standardowej wymowy 

brytyjskiej, właściwego naśladowania intonacji 

ćwiczonego dyskursu oraz mowy łączonej i rytmu 

standardowej wymowy brytyjskiej 

w prawidłowy sposób 

wykonuje fonetyczny zapis 

wyrazów zawierających 

samogłoski oraz dwugłoski 

standardowej wymowy 

brytyjskiej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

brytyjska 
4 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych 

informacji z zakresu literatury brytyjskiej w 

kontekście historycznym, w szczególności w 

odniesieniu do własnej prezentacji na forum oraz 

stosowania wiedzy w rozwiązywaniu szeroko 

pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

potrafi samodzielnie wyszukać 

i analizować informacje 

związane z literaturą brytyjską 

w kontekście historycznym, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i 

nowoczesnych źródeł wiedzy 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

specjalistyczny 
2 

potrafi zastosować terminologię specjalistyczną w 

tłumaczeniu z zakresu języka biznesu oraz dokonać 

wstępnej oceny przeprowadzonego tłumaczenia pod 

względem zgodności tekstu docelowego z tekstem 

źródłowym 

w stopniu zaawansowanym 

komunikuje się w języku 

angielskim (w mowie i piśmie) 

w środowisku, w którym 

wymagana jest znajomość 

terminologii specjalistycznej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

specjalistyczny 
3 

jest gotów do wypełniania swojej roli zawodowej z 

wykorzystaniem języka specjalistycznego 

typowego dla tłumaczeń z zakresu języka biznesu w 

oparciu o zasady etyki zawodowej obowiązujące 

tłumaczy 

jest gotów do używania języka 

specjalistycznego typowego dla 

działalności zawodowej, a 

posiadaną wiedzę aplikuje do 

rozwiązywania problemów 

praktycznych 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

specjalistyczny 
1 

zna i rozumie w języku angielskim i polskim 

terminologię specjalistyczną z wybranych obszarów 

tematycznych potrzebnych do wykonywania 

tłumaczeń specjalistycznych w obszarze języka 

biznesu (takich jak finanse i księgowość, handel, 

gospodarka, marketing, ekonomia, zarządzanie, 

technologia, prawo) 

zna i rozumie w języku 

angielskim terminologię 

specjalistyczną z wybranych 

obszarów tematycznych 

potrzebnych w pracy filologa 

(tłumacza), takich jak 

gospodarka, księgowość, 

bankowość, marketing i 

technologia 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 1 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów 

praktycznych w oparciu o wiedzę i krytyczną 

analizę odbieranych informacji w drugim języku 

nowożytnym - język niemiecki - na poziomie A1 

jest gotów do rozwiązywania 

problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną 

analizę odbieranych informacji 

z języka niemieckiego na 

poziomie A1 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 1 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym 

(niemieckim) na poziomie A1 zgodnie z 

wymaganiami prowadzącymi do poziomu 

językowego (reprezentowanego przez absolwenta 

filologii) określanego jako poziom B2 

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego 

komunikuje się w drugim 

języku nowożytnym na 

poziomie A1 zgodnie z 

wymaganiami prowadzącymi 

do poziomu językowego 

(reprezentowanego przez 

absolwenta filologii) 

określanego jako poziom B2 

Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 2 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów 

praktycznych w oparciu o wiedzę i krytyczną 

analizę odbieranych informacji w drugim języku 

nowożytnym - język niemiecki - na poziomie A2 

jest gotów do rozwiązywania 

problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną 

analizę odbieranych informacji 

z języka niemieckiego na 

poziomie A2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 2 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym 

(j.niemieckim) na poziomie A2 zgodnie z 

wymaganiami prowadzącymi do poziomu 

językowego (reprezentowanego przez absolwenta 

filologii) określanego jako poziom B2 

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego 

komunikuje się w drugim 

języku nowożytnym na 

poziomie A2 zgodnie z 

wymaganiami prowadzącymi 

do poziomu językowego 

(reprezentowanego przez 

absolwenta filologii) 

określanego jako poziom B2 

Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 2 1 

stosuje praktycznie słownictwo i struktury 

gramatyczne w drugim języku nowożytnym 

(j.niemieckim) na poziomie A2 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie A2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 3 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów 

praktycznych w oparciu o wiedzę i krytyczną 

analizę odbieranych informacji w drugim języku 

nowożytnym - język niemiecki - na poziomie B1 

jest gotów do rozwiązywania 

problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną 

analizę odbieranych informacji 

z języka niemieckiego na 

poziomie B1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 3 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym 

(j.niemieckim) na poziomie B1 zgodnie z 

wymaganiami prowadzącymi do poziom B2 

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego (reprezentowanego przez absolwenta 

filologii) 

komunikuje się w drugim 

języku nowożytnym na 

poziomie B1 zgodnie z 

wymaganiami prowadzącymi 

do poziom B2 Europejskiego 

Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego 

(reprezentowanego przez 

absolwenta filologii) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 3 1 

stosuje praktycznie słownictwo i struktury 

gramatyczne w drugim języku nowożytnym 

(j.niemieckim) na poziomie B1 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B1 

język 

angielski w 

biznesie i 

Język obcy 4 2 
komunikuje się w drugim języku nowożytnym 

(j.niemieckim) na poziomie B2 zgodnie z 

wymaganiami prowadzącymi do poziomu B2 

komunikuje się w drugim 

języku nowożytnym na 

poziomie B2 zgodnie z 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

zarządzaniu Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego (reprezentowanego przez absolwenta 

filologii) 

wymaganiami prowadzącymi 

do poziomu B2 Europejskiego 

Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego 

(reprezentowanego przez 

absolwenta filologii) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 4 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów 

praktycznych w oparciu o wiedzę i krytyczną 

analizę odbieranych informacji w drugim języku 

nowożytnym - język niemiecki - na poziomie B2 

jest gotów do rozwiązywania 

problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną 

analizę odbieranych informacji 

z języka niemieckiego na 

poziomie B2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 4 1 

stosuje praktycznie słownictwo i struktury 

gramatyczne w drugim języku nowożytnym 

(j.niemieckim) na poziomie B2 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych 

informacji z zakresu kultury brytyjskiej i 

amerykańskiej w kontekście historycznym, w 

szczególności w odniesieniu do własnej prezentacji 

na forum oraz stosowania wiedzy w rozwiązywaniu 

szeroko pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

zna i rozumie praktyczne 

zastosowania wiedzy 

kulturoznawczej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

amerykańska 
4 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych 

informacji z zakresu literatury amerykańskiej w 

kontekście historycznym, w szczególności w 

odniesieniu do własnej prezentacji na forum oraz 

stosowania wiedzy w rozwiązywaniu szeroko 

pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

potrafi samodzielnie wyszukać 

i analizować informacje 

związane z literaturą 

amerykańską w kontekście 

historycznym, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i 

nowoczesnych źródeł wiedzy 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Marketing 3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych 

informacji w zakresie marketingu i stosowania tej 

wiedzy w rozwiązywaniu problemów praktycznych 

związanych z zawodem tłumacza języka 

angielskiego 

jest gotów do krytycznej oceny 

odbieranych informacji w 

zakresie marketingu i 

stosowania tej wiedzy w 

rozwiązywaniu problemów 

praktycznych w biznesie 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Marketing 2 

identyfikuje problemy z zakresu marketingu 

związane z pracą tłumacza i proponuje ich 

kreatywne rozwiązania 

potrafi komunikować się 

(ustnie i pisemnie) używając 

terminologii specjalistycznej w 

zakresie podstaw marketingu w 

języku angielskim lub polskim i 

angielskim 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wystąpienia 

publiczne w 

biznesie 

3 

przygotowuje prezentację biznesową (wystąpienie 

publiczne), podczas której komunikuje się w języku 

angielskim w stopniu zaawansowanym, z 

uwzględnieniem uwarunkowań środowiska 

wielokulturowego, w oparciu o terminologię z 

zakresu dziedziny biznesu i zarządzania 

stosuje w praktyce wiedzę z 

zakresu wystąpień publicznych 

do rozwiązywania problemów 

komunikacyjnych w firmie, 

organizacji, instytucji 

publicznej poprzez gotowość 

do nawiązywania właściwych 

kontekstowo relacji 

interpersonalnych 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 1 2 
potrafi komunikować się wykorzystując struktury 

gramatyczne na poziomie B2 

komunikuje się wykorzystując 

struktury gramatyczne na 

poziomie B2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 2 2 
potrafi komunikować się wykorzystując struktury 

gramatyczne na poziomie B2+ 

komunikuje się wykorzystując 

struktury gramatyczne na 

poziomie B2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 1 1 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w 

przyszłej pracy zawodowej a w przypadku 

trudności do poszukiwania informacji nt. gramatyki 

języka angielskiego z fachowych źródeł 

zna praktyczne zastosowanie 

wiedzy nt. struktur 

gramatycznych na poziomie B2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 2 1 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w 

przyszłej pracy zawodowej a w przypadku 

trudności do poszukiwania informacji nt. gramatyki 

języka angielskiego z fachowych źródeł 

zna praktyczne zastosowanie 

wiedzy nt. struktur 

gramatycznych na poziomie B2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 5 2 

stosuje struktury gramatyczne (ujęte w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 5) w 

komunikacji w języku angielskim na poziomie C1+ 

stosuje struktury gramatyczne 

(ujęte w treściach 

programowych przedmiotu 

PNJA gramatyka 5) w 

komunikacji w języku 

angielskim na poziomie co 

najmniej C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 5 1 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje 

dot. zastosowania struktur gramatycznych (ujętych 

w treściach programowych przedmiotu PNJA 

gramatyka 5) w komunikacji w języku angielskim 

na poziomie C1+ 

zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne struktur 

gramatycznych (ujętych w 

treściach programowych 

przedmiotu PNJA gramatyka 5) 

w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie co 

najmniej C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 6 2 

stosuje struktury gramatyczne (ujęte w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 6) w 

komunikacji w języku angielskim co najmniej na 

poziomie C1+ 

stosuje struktury gramatyczne 

(ujęte w treściach 

programowych przedmiotu 

PNJA gramatyka 6) w 

komunikacji w języku 

angielskim na poziomie co 

najmniej C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 6 1 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje 

dot. zastosowania struktur gramatycznych (ujętych 

w treściach programowych przedmiotu PNJA 

gramatyka 6) w komunikacji w języku angielskim 

co najmniej na poziomie C1+ 

zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne struktur 

gramatycznych (ujętych w 

treściach programowych 

przedmiotu PNJA gramatyka 6) 

w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie co 

najmniej C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 3 2 
potrafi komunikować się wykorzystując struktury 

gramatyczne na poziomie co najmniej B2+ 

stosuje struktury gramatyczne 

w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie C1 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 3 1 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w 

przyszłej pracy zawodowej a w przypadku 

trudności do poszukiwania informacji nt. gramatyki 

języka angielskiego z fachowych źródeł 

zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne struktur 

gramatycznych na poziomie C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 4 2 
potrafi komunikować się wykorzystując struktury 

gramatyczne na poziomie C1 

stosuje struktury gramatyczne 

w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 4 1 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w 

przyszłej pracy zawodowej a w przypadku 

trudności do poszukiwania informacji nt. gramatyki 

języka angielskiego z fachowych źródeł 

zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne struktur 

gramatycznych na poziomie C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 1 2 
jest gotów do poprawiania błędów językowych w 

wypowiedziach pisemnych na poziomie B2. 

wypowiada się w formie 

pisemnej w sposób formalny 

lub nieformalny, formułując 

krótki, logiczny i spójny tekst 

(150-180 słów) na poziomie 

B2, skierowany do określonego 

adresata, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 1 1 

wypowiada się w formie pisemnej formułując 

logiczny i spójny tekst (180-200 słów) na poziomie 

B2, skierowany do określonego adresata 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa 

charakterystycznego dla 

formalnych i nieformalnych 

wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie 

B2, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 2 2 
jest gotów do poprawiania błędów językowych w 

wypowiedziach pisemnych na poziomie B2+ 

wypowiada się w formie 

pisemnej w sposób formalny 

lub nieformalny, formułując 

logiczny i spójny tekst (180-

200 słów) na poziomie B2, 

skierowany do określonego 

adresata. 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 2 1 

wypowiada się w formie pisemnej formułując 

logiczny i spójny tekst (180-200 słów) na poziomie 

B2+, skierowany do określonego adresata 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa 

charakterystycznego dla 

formalnych i nieformalnych 

wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie 

B2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 3 2 

jest gotów do poprawiania błędów językowych w 

wypowiedziach pisemnych na poziomie co 

najmniej B2+ 

wyraża się w formie pisemnej 

na różne tematy formułując 

złożone z kilku akapitów, 

logiczne i spójne teksty, 

dotyczące szerokiego zakresu 

tematów (200-230 słów) na 

poziomie C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

PNJA pisanie 3 1 
wypowiada się w formie pisemnej formułując 

złożone z kilku akapitów, logiczne i spójne teksty 

(200-230 słów) na poziomie co najmniej B2+, 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa 

charakterystycznego dla 

formalnych i nieformalnych 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

zarządzaniu skierowany do określonego adresata wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie 

C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 4 2 
jest gotów do poprawiania błędów językowych w 

wypowiedziach pisemnych na poziomie C1 

umie tworzyć dłuższe (230-300 

słów)na poziomie C1 

szczegółowe wypowiedzi 

pisemne dotyczące szerokiego 

zakresu tematów, dobrze 

skonstruowane, złożone z kilku 

akapitów teksty, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 4 1 

potrafi tworzyć złożone z kilku akapitów i 

skierowane do określonego adresata wypowiedzi 

pisemne (230-300 słów) na poziomie C1 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa 

charakterystycznego dla 

formalnych i nieformalnych 

wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie 

C1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki 

języka biznesu) 

1 

zna i rozumie terminologie oraz teorie z zakresu 

translacji (ze szczególnym odniesieniem do 

translacji dyskursu biznesowego) 

zna i rozumie terminologie oraz 

teorie z zakresu translacji 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki 

języka biznesu) 

2 
zna i rozumie metody analizy i interpretacji z 

zakresu translatoryki 

zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji (również z zakresu 

dyskursu biznesowego) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki 

języka biznesu) 

3 

zna i rozumie zastosowanie wybranych narzędzi 

TIK używanych w tłumaczeniu (szczególnie języka 

biznesowego) 

proponuje odpowiednie 

tłumaczenia w oparciu o 

analizy i interpretacje 

fragmentów różnych tekstów 

źródłowych (w tym 

biznesowych) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki 

języka biznesu) 

4 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z 

zakresu translacji (w tym translacji dyskursu 

biznesowego) 

jest gotów do wypełniania ról 

tłumacza (w tym tłumacza 

tekstów biznesowych) w 

oparciu o obowiązujący 

tłumaczy status prawny i 

kodeks etyczny 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

zarządzania i 

ekonomii 

3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu podstaw 

ekonomii i zarządzania odnoszące się do pracy 

zawodowej tłumacza 

krytycznie ocenia informacje z 

zakresu podstaw ekonomii i 

zarządzania 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

zarządzania i 

ekonomii 

2 
potrafi zaplanować pracę zawodową tłumacza w 

oparciu o wiedzę z zarządzania i ekonomii 

umie komunikować się 

(dyskutować) używając 

terminologii specjalistycznej w 

zakresie podstaw zarządzania i 

ekonomii 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

zarządzania i 

ekonomii 

1 

zna i rozumie ekonomiczne uwarunkowania 

funkcjonowania zawodu tłumacza języka 

angielskiego 

zna i rozumie teorie i 

terminologię ogólną i 

specjalistyczną w odniesieniu 

do funkcjonowania w 

wielokulturowych instytucjach 

publicznych, organizacjach i 

firmach 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 1 1 
potrafi stosować słownictwo i struktury 

gramatyczne na poziomie B2 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie 

B2, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 2 1 
potrafi stosować słownictwo i struktury 

gramatyczne na poziomie B2+ 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 2 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich 

interpretacji w sposób samodzielny na poziomie 

B2+ (np. przy użyciu materiałów źródłowych i 

pomocy dydaktycznych) lub w przypadku 

trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

jest gotów do przyswajania 

informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na 

poziomie B2 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i 

pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do 

konsultacji z innymi 

specjalistami w kwestii 

rozwiązywania problemów 

praktycznych 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 3 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich 

interpretacji w sposób samodzielny na poziomie co 

najmniej B2+ (np. przy użyciu materiałów 

źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi 

specjalistami w kwestii rozwiązywania problemów 

praktycznych 

jest gotów do przyswajania 

informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na 

poziomie C1 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i 

pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do 

konsultacji z innymi 

specjalistami w kwestii 

rozwiązywania problemów 

praktycznych 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 3 1 
potrafi stosować słownictwo i struktury 

gramatyczne na poziomie co najmniej B2+, 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie 

C1, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 4 1 
potrafi stosować słownictwo i struktury 

gramatyczne na poziomie C1, 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie 

C1, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 5 1 
potrafi stosować słownictwo i struktury 

gramatyczne na poziomie C1+ , 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie co 

najmniej C1 , 

język 

angielski w 
PNJA 6 1 

potrafi stosować słownictwo i struktury 
zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

biznesie i 

zarządzaniu 

gramatyczne na poziomie co najmniej C1+, gramatycznych na poziomie co 

najmniej C1, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 2 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie 

B2+ i wyodrębnić konkretne informacje w nich 

zawarte, 

potrafi zrozumieć treść nagrań 

audio na poziomie B2 i 

wyodrębnić konkretne 

informacje w nich zawarte, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 2 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem 

merytorycznym i językowym na poziomie B2+, 

prezentując, dyskutując, broniąc swoich opinii, 

potrafi wyrażać się poprawnie 

pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie B2, 

prezentując, dyskutując, 

broniąc swoich opinii, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 2 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na 

poziomie B2+, a także potrafi w nich znaleźć 

informacje szczegółowe, 

potrafi zrozumieć treść tekstów 

pisanych na poziomie B2 , a 

także potrafi w nich znaleźć 

informacje szczegółowe, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 3 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie 

co najmniej B2+ i wyodrębnić konkretne 

informacje w nich zawarte, 

potrafi zrozumieć treść nagrań 

audio na poziomie C1 i 

wyodrębnić konkretne 

informacje w nich zawarte, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 3 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem 

merytorycznym i językowym na poziomie co 

najmniej B2+, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

potrafi wyrażać się poprawnie 

pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie C1, 

prezentując, dyskutując, 

broniąc swoich opinii, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 3 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na 

poziomie co najmniej B2+, a także potrafi w nich 

znaleźć informacje szczegółowe, 

potrafi zrozumieć treść tekstów 

pisanych na poziomie C1, a 

także potrafi w nich znaleźć 

informacje szczegółowe, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 4 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie 

C1 i wyodrębnić konkretne informacje w nich 

zawarte, 

potrafi zrozumieć treść nagrań 

audio na poziomie C1 i 

wyodrębnić konkretne 

informacje w nich zawarte, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 5 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem 

merytorycznym i językowym na poziomie C1+, 

prezentując, dyskutując, broniąc swoich opinii, 

potrafi wyrażać się poprawnie 

pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie co 

najmniej C1, prezentując, 

dyskutując, broniąc swoich 

opinii, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 5 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie 

C1+ i wyodrębnić konkretne informacje w nich 

zawarte, 

potrafi zrozumieć treść nagrań 

audio na poziomie co najmniej 

C1 i wyodrębnić konkretne 

informacje w nich zawarte, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 5 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na 

poziomie C1+, a także potrafi w nich znaleźć 

informacje szczegółowe, 

potrafi zrozumieć treść tekstów 

pisanych na poziomie co 

najmniej C1 , a także potrafi w 

nich znaleźć informacje 

szczegółowe, 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 6 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem 

merytorycznym i językowym na poziomie co 

najmniej C1+ , prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

potrafi wyrażać się poprawnie 

pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie co 

najmniej C1 , prezentując, 

dyskutując, broniąc swoich 

opinii, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 6 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na 

poziomie co najmniej C1+ , a także potrafi w nich 

znaleźć informacje szczegółowe, 

potrafi zrozumieć treść tekstów 

pisanych na poziomie co 

najmniej C1 , a także potrafi w 

nich znaleźć informacje 

szczegółowe, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 6 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie 

co najmniej C1+ i wyodrębnić konkretne 

informacje w nich zawarte, 

potrafi zrozumieć treść nagrań 

audio na poziomie co najmniej 

C1 i wyodrębnić konkretne 

informacje w nich zawarte, 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Prezentowanie 

publiczne 
3 

potrafi przedstawić i uargumentować swoje 

stanowisko na forum publicznym, z ścisłym 

uwzględnieniem potrzeb zawodowych tłumaczy i 

lektorów języka angielskiego 

jest gotów do krytycznej 

analizy własnego wystąpienia, 

a także posiada zdolność 

nawiązania interakcji w trakcie 

prezentacji publicznej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Prezentowanie 

publiczne 
1 

zna zastosowanie praktyczne komunikacji 

werbalnej i niewerbalnej w skutecznym 

przekazywaniu informacji i przekonywaniu do 

własnego punktu widzenia podczas wystąpienia 

publicznego, z odniesieniem do praktyki 

zawodowej tłumacza lub lektora języka 

angielskiego 

zna rolę komunikacji werbalnej 

i niewerbalnej w skutecznym 

przekazywaniu informacji i 

przekonywaniu do własnego 

punktu widzenia podczas 

wystąpienia publicznego 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Prezentowanie 

publiczne 
2 

zna zasady kompozycji i redakcji tekstu 

wystąpienia publicznego (przemówienia), 

przydatne w zawodzie tłumacza lub lektora języka 

angielskiego 

potrafi przygotować udaną 

prezentację publiczną z 

wykorzystaniem różnych 

narzędzi multimedialnych 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologiczne 

aspekty 

zarządzania i 

komunikacji 

3 

jest gotów do zgłębiania wiedzy z zakresu 

socjologii przydatnej w zawodzie tłumacza języka 

angielskiego 

zna i rozumie terminologię z 

zakresu identyfikowania i 

oceny oddziaływania 

podstawowych czynników 

psychospołecznych na 

zachowania jednostek i grup w 

organizacji oraz uwarunkowań 

tych zjawisk 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

2 

potrafi wykorzystywać odpowiednie strategie 

komunikacyjne w administracji publicznej w 

odniesieniu do pracy zawodowej lektora i tłumacza 

języka angielskiego. 

potrafi wykorzystywać 

odpowiednie metody i 

narzędzia w obszarze 

marketingu z uwzględnieniem 

technik informacyjno-

komunikacyjnych w zakresie 

samorządu terytorialnego 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

1 

zna i rozumie socjologiczne uwarunkowania 

funkcjonowania w wielokulturowych instytucjach 

publicznych, firmach oraz organizacjach 

zna i rozumie terminologię oraz 

metodologię z zakresu nauk 

humanistycznych dotyczącą 

funkcjonowania w 

wielokulturowych instytucjach 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

publicznych, firmach oraz 

organizacjach 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia 

informacyjna 
2 

jest gotów do krytycznej oceny stosowania wiedzy 

z zakresu technologii informacyjno-

komunikacyjnych w pracy tłumacza i lektora języka 

angielskiego 

rozumie pojęcia i zasady z 

zakresu prawa (w tym prawa 

autorskiego) oraz zasad BHP 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia 

informacyjna 
1 

potrafi stosować odpowiednie narzędzia i techniki 

informacyjno-komunikacyjne w celu poszerzenia 

kompetencji potrzebnych w pracy tłumacza i 

lektora języka angielskiego 

zna i rozumie korzyści 

stosowania wybranych 

technologii informacyjnych w 

pracy związanej z kierunkiem 

studiów 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

językoznawstwa 
3 

w oparciu o analizę lingwistyczną potrafi 

identyfikować oraz rozwiązywać problemy 

językoznawcze 

stosuje nabytą wiedzę z zakresu 

poszczególnych gałęzi 

językoznawstwa pracując z 

danymi językowymi 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

językoznawstwa 
4 

jest gotów do przeprowadzenia krytycznej oceny i 

selekcji informacji z zakresu językoznawstwa 

jest gotów do przeprowadzenia 

krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu 

poszczególnych gałęzi 

językoznawstwa w celu 

wykonania zadania dot. 

problematyki językoznawczej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

językoznawstwa 
2 zna i rozumie metody analizy i interpretacji języka 

zna i rozumie zastosowanie 

wiedzy z zakresu 

poszczególnych gałęzi 

językoznawstwa 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie 

pisemne polsko-

angielskie oraz 

angielsko-polskie 

4 

dobiera i stosuje narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne (charakterystyczne dla zawodu 

tłumacza) wykonując tłumaczenie polsko-

angielskie i angielsko-polskie tekstów pisemnych 

jest gotów do stosowania zasad 

etycznych obowiązujących 

tłumaczy w trakcie 

wykonywania tłumaczenia 

pisemnego polsko-angielskiego 

lub angielsko-polskiego 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie 

pisemne polsko-

angielskie oraz 

angielsko-polskie 

5 

planuje i organizuje pracę indywidualną lub 

grupową dotyczącą przetłumaczenia pisemnego 

tekstu w języku polskim lub angielskim 

jest gotów do działania na rzecz 

interesu publicznego w kwestii 

wykonania tłumaczenia 

pisemnego polsko-angielskiego 

lub angielsko-polskiego 

(indywidualnego lub 

grupowego) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Gramatyka 

opisowa języka 

angielskiego 

1 
zna i rozumie teorię i terminologię z zakresu 

fonetyki, fonologii i składni języka angielskiego 

zna i rozumie terminologie oraz 

teorie z zakresu fonetyki, 

fonologii i składni języka 

angielskiego 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie 

fizyczne 1 
1 

planuje i organizuje pracę indywidualną i grupową 

dot. treningu zdrowotnego sprzyjającemu 

aktywności fizycznej przez całe życie oraz 

wykonuje ćwiczenia fizyczne współpracując z 

innymi osobami 

zna zasady planowania i 

realizacji treningu zdrowotnego 

sprzyjającego aktywności 

fizycznej przez całe życie 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie 

fizyczne 2 
1 

Prezentuje umiejętności ruchowe z zakresu 

wybranych form aktywności fizycznej 

współzawodnicząc w grupie 

zna metody i narzędzia do 

oceny poziomu sprawności 

fizycznej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Gramatyka 

opisowa języka 

angielskiego 

2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji z 

zakresu fonetyki, fonologii i składni języka 

angielskiego 

zna i rozumie zastosowanie 

wiedzy z zakresu fonetyki, 

fonologii oraz składni języka 

angielskiego 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Gramatyka 

opisowa języka 

angielskiego 

3 

w oparciu o analizę lingwistyczną potrafi 

identyfikować oraz rozwiązywać problemy z 

zakresu fonetyki, fonologii oraz składni 

stosuje nabytą wiedzę z zakresu 

fonetyki, fonologii oraz składni 

pracując z danymi językowymi 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

3 

rozumie potrzebę doskonalenia swoich 

umiejętności przez całe życie zwłaszcza w 

odniesieniu do pracy lektora i tłumacza języka 

angielskiego 

rozumie potrzebę doskonalenia 

swoich umiejętności przez całe 

życie 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologiczne 

aspekty 

zarządzania i 

komunikacji 

1 

zna i rozumie terminologię z zakresu 

socjologicznych aspektów zarządzania i 

komunikacji w odniesieniu do zawodu tłumacza 

języka angielskiego 

zna i rozumie terminologię z 

zakresu socjologicznych 

aspektów zarządzania i 

komunikacji 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologiczne 

aspekty 

zarządzania i 

komunikacji 

2 

potrafi zdobywać wiedzę z zakresu 

przedsiębiorczości oraz psychospołecznych 

mechanizmów kształtowania postaw i zachowań w 

procesie zarządzania w odniesieniu do zawodu 

tłumacza języka angielskiego 

zna i rozumie potrzebę 

przedsiębiorczości oraz 

psychospołeczne mechanizmy 

kształtowania postaw i 

zachowań w procesie 

zarządzania w odniesieniu do 

funkcjonowania w 

wielokulturowych instytucjach 

publicznych, organizacjach i 

firmach 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wystąpienia 

publiczne w 

biznesie 

1 

zna i rozumie zaawansowaną terminologię w 

języku angielskim związaną z dziedziną wystąpień 

publicznych, zwłaszcza w obszarze działalności 

zawodowej tłumacza języka biznesowego 

zna i rozumie zaawansowaną 

terminologię w języku 

angielskim związaną z 

dziedziną wystąpień 

publicznych, zwłaszcza w 

obszarze działalności 

zawodowej w firmach, 

instytucjach publicznych i 

organizacjach 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wystąpienia 

publiczne w 

biznesie 

2 

zna zasady kompozycji tekstu wystąpienia 

publicznego typowego dla środowiska 

biznesowego, z uwzględnieniem specyfiki 

prezentacji biznesowych oraz ich tłumaczeń w 

perspektywie tłumacza języka biznesowego 

przygotowuje prezentację 

biznesową (wystąpienie 

publiczne), podczas której 

komunikuje się w języku 

angielskim w stopniu 

zaawansowanym, z 

uwzględnieniem uwarunkowań 

środowiska wielokulturowego, 

w oparciu o terminologię z 

zakresu dziedziny biznesu i 

zarządzania 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

brytyjska 
3 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować 

informacje związane z literaturą brytyjską w 

kontekście historycznym, z wykorzystaniem 

tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy oraz 

przedstawić te informacje na forum publicznym 

zna i rozumie praktyczne 

zastosowanie wiedzy 

literaturoznawczej w 

odniesieniu do literatury 

brytyjskiej w kontekście 

historycznym oraz jej 

powiązania z literaturą innych 

narodów 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

amerykańska 
3 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować 

informacje związane z literaturą amerykańską w 

kontekście historycznym, z wykorzystaniem 

tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy oraz 

przedstawić te informacje na forum publicznym 

zna i rozumie praktyczne 

zastosowanie wiedzy 

literaturoznawczej w 

odniesieniu do literatury 

amerykańskiej w kontekście 

historycznym oraz jej 

powiązania z literaturą innych 

narodów 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

językoznawstwa 
1 

zna i rozumie teorie językoznawcze wraz z 

charakterystyczną dla nich terminologią 

zna i rozumie terminologie oraz 

teorie z zakresu 

poszczególnych gałęzi 

językoznawstwa 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Marketing 1 

zna i rozumie uwarunkowania działalności 

zawodowej tłumacza języka angielskiego 

powiązane z marketingiem 

zna i rozumie teorie, 

metodologię i terminologię 

ogólną i szczegółową z zakresu 

nauk humanistycznych w 

odniesieniu do funkcjonowania 

w wielokulturowych 

instytucjach publicznych, 

organizacjach i firmach (w 

języku angielskim lub polskim i 

angielskim) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

biznesowy 
2 

wykonuje zadania typowe dla tłumacza w obrębie 

języka specjalistycznego, także w środowisku 

wielokulturowym, w oparciu o terminologię z 

zakresu biznesu i zarządzania 

komunikuje się w języku 

angielskim w stopniu 

zaawansowanym, także w 

środowisku multikulturowym, 

w oparciu o terminologię z 

zakresu dziedziny biznesu i 

zarządzania 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

biznesowy 
3 

wypełnia swoją rolę zawodową dokonując 

tłumaczeń - w tym tłumaczeń specjalistycznych z 

języka biznesowego - w oparciu o zasady etyki 

obowiązujące tłumaczy 

jest gotów do stosowania 

terminologii z dziedziny 

biznesu, a zdobytą wiedzę 

stosuje w praktyce do 

rozwiązywania problemów w 

firmie, organizacji, instytucji 

publicznej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

biznesowy 
1 

zna i rozumie terminologię specjalistyczną - 

biznesową w języku angielskim, związaną z 

obszarem działalności zawodowej tłumacza języka 

angielskiego w firmach, instytucjach publicznych i 

organizacjach 

zna i rozumie terminologię 

specjalistyczną - biznesową w 

języku angielskim, związaną z 

obszarem działalności 

zawodowej w firmach, 

instytucjach publicznych i 

organizacjach 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
1 

zna i rozumie zmiany rozwojowe historii i dylematy 

współczesnej cywilizacji – zwłaszcza w odniesieniu 

do WB i USA – które wpływają na pracę 

zawodową filologa (np. wrażliwość historyczną 

podczas używania języka rodzimego i obcego) 

zna i rozumie zagadnienia z 

historii Wielkiej Brytanii i USA 

oraz ich powiązania z historią 

innych narodów 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować 

informacje, które wpłynęły na historię Wielkiej 

Brytanii i USA, z wykorzystaniem nowoczesnych 

technik uczenia się 

potrafi samodzielnie wyszukać 

i analizować informacje, które 

wpłynęły na historię GB i USA, 

z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia 

się 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych 

informacji z zakresu historii Wielkiej Brytanii i 

USA i stosowania wiedzy w rozwiązywaniu 

szeroko pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

jest gotów do krytycznej oceny 

odbieranych informacji z 

zakresu historii GB i USA i 

stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu szeroko 

pojętych współczesnych 

problemów cywilizacyjnych 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
1 

zna i rozumie teorię z zakresu standardowej 

wymowy brytyjskiej umożliwiającą prawidłową 

wymowę głosek, mowy łączonej, rytmu, wzorów 

intonacyjnych występujących w ćwiczonym 

dyskursie oraz umożliwiającą wykonanie zapisu 

fonetycznego reprezentującego ww. akcent 

zna i rozumie zasady wymowy 

samogłosek oraz dwugłosek 

standardowej wymowy 

brytyjskiej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
2 

komunikuje się prawidłowo wymawiając dźwięki 

standardowej wymowy brytyjskiej (samogłoski, 

dwugłoski oraz spółgłoski) oraz aplikując zasady 

mowy łączonej i rytmu ww. akcentu. 

zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne zasad wymowy, 

rytmu oraz wzorów 

intonacyjnych standardowej 

wymowy brytyjskiej 

występujących w ćwiczonym 

dyskursie 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
3 

właściwie wymawia wzory intonacyjne 

występujące w ćwiczonym dyskursie 

(reprezentującym standardową wymowę brytyjską) 

prawidłowo wymawia 

samogłoski i dwugłoski 

standardowej wymowy 

brytyjskiej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
1 

zna i rozumie teorię z zakresu intonacji 

standardowej wymowy brytyjskiej umożliwiającą 

zaprezentowanie prawidłowej pod względem 

fonetycznym wypowiedzi ustnej 

zna i rozumie teorię dot. 

wymowy głosek, zjawisk 

mowy łączonej, rytmu 

standardowej wymowy 

brytyjskiej, wzorów 

intonacyjnych występujących w 

ćwiczonym dyskursie 

(reprezentującym standardową 

wymowę brytyjską) oraz zapisu 

fonetycznego dyskursu 

reprezentującego standardową 

wymowę brytyjską 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
2 

komunikuje się właściwie stosując intonację, rytm i 

mowę łączoną standardowej wymowy brytyjskiej 

oraz prawidłowo wymawiając głoski ww. akcentu. 

zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne wiedzy z zakresu 

wymowy głosek, zjawisk 

mowy łączonej, rytmu 

standardowej wymowy 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

brytyjskiej, wzorów 

intonacyjnych występujących w 

ćwiczonym dyskursie 

(reprezentującym standardową 

wymowę brytyjską) oraz zapisu 

fonetycznego dyskursu 

reprezentującego standardową 

wymowę brytyjską 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
3 

jest gotów do krytycznego ocenienia i selekcji 

wiedzy fonetycznej z zakresu standardowej 

wymowy brytyjskiej w celu zastosowania jej w 

komunikacji ustnej w języku angielskim 

komunikuje się prawidłowo 

wymawiając dźwięki 

standardowej wymowy 

brytyjskiej oraz aplikując 

zasady mowy łączonej i rytmu 

ww. akcentu. 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

amerykańska 
1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i 

terminologię właściwą dla badań 

literaturoznawczych w odniesieniu do 

poszczególnych epok oraz omawianych pozycji 

literatury amerykańskiej 

zna i rozumie teorie naukowe, 

metodologię i terminologię 

właściwą dla badań 

literaturoznawczych w 

odniesieniu do literatury 

amerykańskiej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

amerykańska 
2 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu metody 

analizy i interpretacji tekstów literackich w 

odniesieniu do literatury amerykańskiej w 

kontekście historycznym oraz jej powiązania z 

literaturą innych narodów 

zna i rozumie metody analizy i 

interpretacji tekstów literackich 

w odniesieniu do literatury 

amerykańskiej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

brytyjska 
1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i 

terminologię właściwą dla badań 

literaturoznawczych w odniesieniu do 

poszczególnych epok oraz omawianych pozycji 

literatury brytyjskiej 

zna i rozumie teorie naukowe, 

metodologię i terminologię 

właściwą dla badań 

literaturoznawczych w 

odniesieniu do literatury 

brytyjskiej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

brytyjska 
2 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu metody 

analizy i interpretacji tekstów literackich w 

odniesieniu do literatury brytyjskiej w kontekście 

historycznym oraz jej powiązania z literaturą 

innych narodów 

zna i rozumie metody analizy i 

interpretacji tekstów literackich 

w odniesieniu do literatury 

brytyjskiej 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
1 

zna i rozumie zmiany rozwojowe kultury i 

dylematy współczesnej cywilizacji – zwłaszcza w 

odniesieniu do WB i USA – które wpływają na 

pracę zawodową filologa (np. wpływ zmian 

kulturowych na język, turystykę, naukę języka) 

zna i rozumie teorie naukowe, 

metodologię i terminologię 

właściwą dla badań 

kulturoznawczych w 

odniesieniu do kultury Wielkiej 

Brytanii i USA 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować 

informacje związane z kulturą brytyjską i 

amerykańską w kontekście historycznym, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i nowoczesnych 

źródeł wiedzy oraz przedstawić te informacje na 

forum publicznym 

zna i rozumie metody analizy i 

interpretacji tekstów 

kulturowych w odniesieniu do 

kultury Wielkiej Brytanii i 

USA 

język 

angielski w 

biznesie i 

Język obcy 1 1 stosuje praktycznie słownictwo i struktury 

gramatyczne w drugim języku nowożytnym 

zna praktyczne zastosowanie 

słownictwa i struktur 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU (nowy) Opis PEU (poprzedni) 

zarządzaniu (j.niemieckim) na poziomie A1 gramatycznych na poziomie A1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 5 5 

sporządza dłuższe (330-360 słów) wypowiedzi 

pisemne na poziomie C1+ dotyczące szerokiego 

zakresu tematów, dobrze skonstruowane, złożone z 

kilku akapitów 

jest gotów do przyswajania 

informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na 

poziomie co najmniej C1 (np. 

przy użyciu materiałów 

źródłowych i pomocy 

dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do 

konsultacji z innymi 

specjalistami w kwestii 

rozwiązywania problemów 

praktycznych 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 6 5 

sporządza dłuższe (330-360 słów) wypowiedzi 

pisemne na poziomie co najmniej C1+ dotyczące 

szerokiego zakresu tematów, dobrze 

skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

jest gotów do przyswajania 

informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na 

poziomie co najmniej C1 (np. 

przy użyciu materiałów 

źródłowych i pomocy 

dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do 

konsultacji z innymi 

specjalistami w kwestii 

rozwiązywania problemów 

praktycznych 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie 

pisemne polsko-

angielskie oraz 

angielsko-polskie 

2 

zna i rozumie zasady doboru metody tłumaczenia 

do typu tekstu i odbiorcy oraz reguły wyboru 

strategii tłumaczeniowej w tłumaczeniu pisemnym 

polsko-angielskim i angielsko-polskim 

zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji w odniesieniu do 

tłumaczeń pisemnych polsko-

angielskich i angielsko-

polskich 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie 

pisemne polsko-

angielskie oraz 

angielsko-polskie 

3 
sporządza tłumaczenia pisemne (w tym grupowe) 

polsko-angielskie i angielsko-polskie 

sporządza tłumaczenia pisemne 

polsko-angielskie i angielsko-

polskie 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie 

pisemne polsko-

angielskie oraz 

angielsko-polskie 

1 

zna i rozumie pojęcie metod i procedur/strategii 

tłumaczeniowych oraz 

przetłumaczalności/nieprzetłumaczalności 

językowej i kulturowej w odniesieniu do 

tłumaczenia pisemnego polsko-angielskiego oraz 

angielsko-polskiego 

zna i rozumie założenia 

teoretyczne z zakresu 

translatoryki konieczne do 

wykonania tłumaczeń 

pisemnych polsko-angielskich i 

angielsko-polskich 

 

Uzasadnienie zmian: 

Zmiana podyktowana zaleceniami PKA dot. doprecyzowania efektów przedmiotowych oraz 

wynikająca z konieczności modyfikacji efektów przedmiotowych w związku ze zmianą 

efektów kierunkowych 

 

6. Dodanie PEU 

specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

Lektor języka Fonetyka języka K_K01 5 jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 1 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielskiego angielskiego 1 informacji w celu zastosowania ich do prawidłowego 

wymówienia spółgłosek, samogłosek i dwugłosek 

standardowej wymowy brytyjskiej, właściwego naśladowania 

intonacji ćwiczonego dyskursu oraz mowy łączonej i rytmu 

standardowej wymowy brytyjskiej 

Lektor języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
K_U01 2 

komunikuje się właściwie stosując intonację, rytm i mowę 

łączoną standardowej wymowy brytyjskiej oraz prawidłowo 

wymawiając głoski ww. akcentu. 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
K_K01 3 

jest gotów do krytycznego ocenienia i selekcji wiedzy 

fonetycznej z zakresu standardowej wymowy brytyjskiej w 

celu zastosowania jej w komunikacji ustnej w języku 

angielskim 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
K_K01 3 

jest gotów do wypełniania swojej roli zawodowej z 

wykorzystaniem języka specjalistycznego typowego dla 

tłumaczeń z zakresu języka biznesu w oparciu o zasady etyki 

zawodowej obowiązujące tłumaczy 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
K_U05 2 

potrafi zastosować terminologię specjalistyczną w 

tłumaczeniu z zakresu języka biznesu oraz dokonać wstępnej 

oceny przeprowadzonego tłumaczenia pod względem 

zgodności tekstu docelowego z tekstem źródłowym 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
K_W03 1 

zna i rozumie w języku angielskim i polskim terminologię 

specjalistyczną z wybranych obszarów tematycznych 

potrzebnych do wykonywania tłumaczeń specjalistycznych w 

obszarze języka biznesu (takich jak finanse i księgowość, 

handel, gospodarka, marketing, ekonomia, zarządzanie, 

technologia, prawo) 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 1 K_K01 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji 

w drugim języku nowożytnym - język niemiecki - na 

poziomie A1 

3 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 1 K_U08 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym (j.niemieckim) 

na poziomie A1 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do 

poziomu językowego (reprezentowanego przez absolwenta 

filologii) określanego jako poziom B2 Europejskiego 

Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 1 K_U08 1 

stosuje praktycznie słownictwo i struktury gramatyczne w 

drugim języku nowożytnym (j.niemieckim) na poziomie A1 
3 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 2 K_K01 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji 

w drugim języku nowożytnym - język niemiecki - na 

poziomie A2 

4 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 2 K_U08 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym (j.niemieckim) 

na poziomie A2 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do 

poziomu językowego (reprezentowanego przez absolwenta 

filologii) określanego jako poziom B2 Europejskiego 

Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

4 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 3 K_K01 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji 

w drugim języku nowożytnym - język niemiecki - na 

poziomie B1 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 2 K_U08 1 

stosuje praktycznie słownictwo i struktury gramatyczne w 

drugim języku nowożytnym (j.niemieckim) na poziomie A2 
4 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 3 K_U08 1 

stosuje praktycznie słownictwo i struktury gramatyczne w 

drugim języku nowożytnym (j.niemieckim) na poziomie B1 
5 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 3 K_U08 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym (j.niemieckim) 

na poziomie B1 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do 

poziomu B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego reprezentowanego przez absolwenta filologii 

5 

Lektor języka Język obcy 4 K_U08 2 komunikuje się w drugim języku nowożytnym (j.niemieckim) 6 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielskiego na poziomie B2 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do 

poziomu B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego (reprezentowanego przez absolwenta filologii) 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 4 K_K01 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji 

w drugim języku nowożytnym - język niemiecki - na 

poziomie B2 

6 

Lektor języka 

angielskiego 
Język obcy 4 K_U08 1 

stosuje praktycznie słownictwo i struktury gramatyczne w 

drugim języku nowożytnym (j.niemieckim) na poziomie B2 
6 

Lektor języka 

angielskiego 

Warsztaty 

kreatywności lektora 

języka obcego 

K_K03 3 
jest gotów do nieustannego rozwoju jako lektor języka 

obcego wykorzystując procesy myślenia twórczego 
5 

Lektor języka 

angielskiego 

Warsztaty 

kreatywności lektora 

języka obcego 

K_U04 2 

potrafi dobrać metody kreatywnego rozwiązywania 

problemów (w tym narzędzia technologiczno-informacyjne) 

w pracy lektora języka obcego 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_K01 7 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu komunikacji wizerunkowej w celu 

wykonania zadania obejmującego problematykę 

kształtowania wizerunku (w tym wizerunku lektora i tłumacza 

języka angielskiego) i jego rozprzestrzeniania 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_K02 8 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w 

kwestii kształtowania i rozprzestrzeniania wizerunku 

podmiotu gospodarczego, dla którego wykonano reklamę 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_U03 6 

wykonuje reklamę (w formie np. filmiku, plakatu, broszury) 

kształtującą pozytywny wizerunek podmiotu gospodarczego 

mogącego zlecić lub wykonać tłumaczenie lub szkoły 

językowej (w odniesieniu do społeczno-kulturowych 

uwarunkowań) 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_U03 5 

stosuje, zgodnie z uwarunkowaniami społeczno-kulturowymi, 

odpowiednie strategie wizerunkowe (również w odniesieniu 

do zawodu lektora i tłumacza języka angielskiego) 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
K_K04 3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z 

zakresu kultury brytyjskiej i amerykańskiej w kontekście 

historycznym, w szczególności w odniesieniu do własnej 

prezentacji na forum oraz stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

K_K02 5 
jest gotów do stymulowania uczniów do uczenia się przez 

całe życie przez samodzielną pracę. 
4 

Lektor języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

K_U07 4 

potrafi samodzielnie dobierać metody pracy oraz środki 

dydaktyczne, w tym z zakresu technologii informacyjno-

komunikacyjnej, aktywizujące uczniów i uwzględniające ich 

zróżnicowane potrzeby edukacyjne 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

K_W06 2 

zna i rozumie zasady odpowiedzialnego i krytycznego 

wykorzystywania mediów cyfrowych oraz poszanowania 

praw własności intelektualnej 

4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 1 K_K01 1 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania 

informacji nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych 

źródeł 

1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 1 K_U01 2 

potrafi komunikować się wykorzystując struktury 

gramatyczne na poziomie B2 
1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 2 K_U01 1 

potrafi komunikować się wykorzystując struktury 

gramatyczne na poziomie B2+ 
2 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 5 K_U01 2 

stosuje struktury gramatyczne (ujęte w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 5) w 
5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

komunikacji w języku angielskim na poziomie C1+ 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 5 K_K01 1 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje dot. 

zastosowania struktur gramatycznych (ujętych w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 5) w 

komunikacji w języku angielskim na poziomie C1+ 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 6 K_U01 2 

stosuje struktury gramatyczne (ujęte w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 6) w 

komunikacji w języku angielskim co najmniej na poziomie 

C1+ 

6 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 3 K_U01 2 

potrafi komunikować się wykorzystując struktury 

gramatyczne na poziomie co najmniej B2+ 
3 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 3 K_K01 1 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania 

informacji nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych 

źródeł 

3 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 4 K_U01 2 

potrafi komunikować się wykorzystując struktury 

gramatyczne na poziomie C1 
4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 4 K_K01 1 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania 

informacji nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych 

źródeł 

4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 1 K_U01 1 

wypowiada się w formie pisemnej formułując logiczny i 

spójny tekst (180-200 słów) na poziomie B2, skierowany do 

określonego adresata 

1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 1 K_K01 2 

jest gotów do poprawiania błędów językowych w 

wypowiedziach pisemnych na poziomie B2. 
1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 2 K_U01 1 

wypowiada się w formie pisemnej formułując logiczny i 

spójny tekst (180-200 słów) na poziomie B2+, skierowany do 

określonego adresata 

2 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 2 K_K01 2 

jest gotów do poprawiania błędów językowych w 

wypowiedziach pisemnych na poziomie B2+ 
2 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 3 K_U01 1 

wypowiada się w formie pisemnej formułując złożone z kilku 

akapitów, logiczne i spójne teksty (200-230 słów) na 

poziomie co najmniej B2+, skierowany do określonego 

adresata 

3 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 3 K_K01 2 

jest gotów do poprawiania błędów językowych w 

wypowiedziach pisemnych na poziomie co najmniej B2+ 
3 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 4 K_U01 1 

potrafi tworzyć złożone z kilku akapitów i skierowane do 

określonego adresata wypowiedzi pisemne (230-300 słów) na 

poziomie C1 

4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 4 K_K01 2 

jest gotów do poprawiania błędów językowych w 

wypowiedziach pisemnych na poziomie C1 
4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_K01 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie B2 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_U01 1 

potrafi stosować słownictwo i struktury gramatyczne na 

poziomie B2, 
1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_U01 1 

potrafi stosować słownictwo i struktury gramatyczne na 

poziomie B2+, 
2 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_K01 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie B2+ (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

2 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_K01 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie co najmniej B2+ (np. przy 
3 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

użyciu materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub 

w przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami 

w kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_U01 1 

potrafi stosować słownictwo i struktury gramatyczne na 

poziomie co najmniej B2+, 
3 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_K01 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie C1 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_U01 1 

potrafi stosować słownictwo i struktury gramatyczne na 

poziomie C1, 
4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_K01 6 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie C1+ (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_U01 1 

potrafi stosować słownictwo i struktury gramatyczne na 

poziomie C1+ 
5 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_K01 6 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie co najmniej C1+ (np. przy 

użyciu materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub 

w przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami 

w kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

6 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_U01 1 

potrafi stosować słownictwo i struktury gramatyczne na 

poziomie co najmniej C1+ , 
6 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_U01 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie B2 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_U01 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie B2, prezentując, dyskutując, 

broniąc swoich opinii, 

1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_U01 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie B2, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_U01 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie B2+, prezentując, dyskutując, 

broniąc swoich opinii, 

2 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_U01 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie B2+ , a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
2 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_U01 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie B2+ i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
2 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_U01 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie co najmniej B2+, prezentując, 

dyskutując, broniąc swoich opinii, 

3 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_U01 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie co najmniej 

B2+ i wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
3 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_U01 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie co 

najmniej B2+, a także potrafi w nich znaleźć informacje 

szczegółowe, 

3 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_U01 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie C1, prezentując, dyskutując, 

broniąc swoich opinii, 

4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_U01 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie C1 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_U01 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie C1, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
4 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_U01 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie C1+, prezentując, dyskutując, 
5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

broniąc swoich opinii, 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_U01 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie C1+, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
5 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_U01 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie C1+ i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
5 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_U01 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym 

i językowym na poziomie co najmniej C1+ , prezentując, 

dyskutując, broniąc swoich opinii, 

6 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_U01 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie co 

najmniej C1+ a także potrafi w nich znaleźć informacje 

szczegółowe, 

6 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_U01 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie co najmniej 

C1+ i wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_K03 11 

Jest gotów odpowiedzialnie wypełniać rolę lektora języka 

angielskiego w oparciu o nieustanny rozwój warsztatu 

zawodowego oraz zasady etyczne związane z nauczanie 

języka angielskiego (również na poziomie przedszkolnym i 

wczesnoszkolnym) 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_K03 11 

Jest gotów odpowiedzialnie wypełniać rolę lektora języka 

angielskiego w oparciu o nieustanny rozwój warsztatu 

zawodowego oraz zasady etyczne związane z nauczanym 

języka angielskiego (również na poziomie szkoły 

podstawowej (klasy IV-VIII) ) 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_K02 10 

Jest gotów do działania na rzecz danej instytucji edukacyjnej 

wykorzystując wiedzę i umiejętności metodyczne ( w tym 

odnoszące się do nauczania języka angielskiego na poziomie 

szkoły podstawowej (klasy IV-VIII) oraz uczestnicząc w jej 

życiu społecznym i kulturalnym 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Prezentowanie 

publiczne 
K_U10 4 

potrafi przygotować i przedstawić na forum publicznym 

prezentację na zadany temat (zgodnie z treściami 

programowymi), w sposób kreatywny i w oparciu o źródła, 

wykorzystując w praktyce wiedzę z zakresu technologii 

informacyjnych (prezentacja multimedialna) 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 1 

K_K01 5 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu metodyki nauczania języków obcych 

koniecznych do stworzenia planu pracy dyplomowej 

aplikatywej dot. nauczania języka angielskiego oraz jest 

gotów do konsultowania się z ekspertem w przypadku 

wystąpienia trudności 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Prezentowanie 

publiczne 
K_K01 5 

jest gotów do krytycznej analizy własnego wystąpienia, a 

także posiada zdolność nawiązania interakcji w trakcie 

prezentacji publicznej 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 1 

K_U04 4 

stosuje wiedzę z zakresu metodyki nauczania języków obcych 

do przygotowania planu pracy dyplomowej aplikatywnej dot. 

nauczania języka angielskiego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 1 

K_W04 3 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

metodyki nauczania języków obcych konieczne do 

przygotowania planu pracy dyplomowej aplikatywnej dot. 

nauczania języka angielskiego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 2 

K_K01 4 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu metodyki nauczania języków obcych 

koniecznych do sporządzenia części teoretycznej pracy 

dyplomowej aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego, 

dopracowania opisu jej części praktycznej oraz ram 

koncepcyjnych części analitycznej pracy oraz w przypadku 

wystąpienia trudności jest gotów do konsultowania się z 

ekspertem 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 
K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

metodyki nauczania języków obcych konieczne do 
4 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

metodyczne 2 dopracowania opisu części praktycznej pracy dyplomowej 

aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 2 

K_U04 3 

stosuje wiedzę z zakresu metodyki nauczania języków obcych 

do przygotowania części teoretycznej pracy dyplomowej 

aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego, 

dopracowuje opis jej części praktycznej oraz ramy 

koncepcyjne części analitycznej pracy 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 2 

K_W01 1 

zna i rozumie teorie oraz terminologie z zakresu metodyki 

nauczania języków obcych konieczne do przygotowania 

części teoretycznej pracy dyplomowej aplikatywnej dot. 

nauczania języka angielskiego oraz dopracowania ram 

koncepcyjnych jej części analitycznej 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 3 

K_K01 6 

w przypadku wystąpienia trudności jest gotów do 

konsultowania się z ekspertem w odniesieniu do sporządzenia 

praktycznej części pracy dyplomowej aplikatywnej dot. 

nauczania języka angielskiego, dopracowania jej część 

teoretycznej oraz sformułowania pytań badawczych części 

analitycznej 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 3 

K_K02 5 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w 

kwestii tworzenia części praktycznej pracy dyplomowej 

aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 4 

K_K01 4 

jest gotów do krytycznej oceny informacji z zakresu metodyki 

nauczania języków obcych koniecznych do sporządzenia 

finalnej wersji pracy dyplomowej aplikatywnej dot. nauczania 

języka angielskiego oraz w przypadku niepewności jest gotów 

do konsultowania się z ekspertem 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 4 

K_U04 3 

stosuje zdobytą wiedzę z zakresu metodyki nauczania 

języków obcych do przygotowania finalnej wersji pracy 

dyplomowej aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 4 

K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

metodyki nauczania języków obcych konieczne do 

dopracowania części praktycznej pracy dyplomowej 

aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 4 

K_W02 1 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji z zakresu 

metodyki nauczania języków obcych niezbędne do stworzenia 

części analitycznej pracy dyplomowej aplikatywnej dot. 

nauczania języka angielskiego oraz konieczne do 

przygotowania finalnej wersji pracy 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_K03 7 

jest gotów do wykonania tłumaczenia pisemnego (w tym 

grupowego) angielsko-polskiego i polsko-angielskiego w 

oparciu o zasady etyczne obowiązujące tłumaczy i potrzebę 

nieustannego rozwoju w zakresie tłumaczeń pisemnych 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_K02 8 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w 

kwestii wykonania grupowego tłumaczenia pisemnego 

polsko-angielskiego lub angielsko-polskiego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Technologia 

informacyjna 
K_U03 1 

potrafi stosować odpowiednie narzędzia i techniki 

informacyjno-komunikacyjne w celu poszerzenia kompetencji 

potrzebnych w pracy tłumacza i lektora języka angielskiego 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Technologia 

informacyjna 
K_K01 2 

jest gotów do krytycznej oceny stosowania wiedzy z zakresu 

technologii informacyjno-komunikacyjnych w pracy tłumacza 

i lektora języka angielskiego 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Warsztat pracy lektora 

języków obcych 
K_K03 4 

jest gotów do wypełniania roli lektora języka obcego zgodnie 

z zasadami etyki, utrzymując godność wykonywanej pracy i 

potrzebę nieustannego rozwoju 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Warsztat pracy lektora 

języków obcych 
K_U05 3 

potrafi wykonywać zadania typowe dla działalności lektora 

języka angielskiego takie jak dobieranie i stosowanie 

właściwych metod i narzędzi dydaktycznych 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
K_K01 4 

jest gotów do przeprowadzenia krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu językoznawstwa w celu wykonania 
2 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

zadania dot. problematyki językoznawczej 

Lektor języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
K_U04 3 

w oparciu o analizę lingwistyczną potrafi identyfikować oraz 

rozwiązywać problemy językoznawcze 
2 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
K_K03 5 

jest gotów odpowiedzialnie wypełniać rolę lektora języka 

angielskiego jako obcego, w tym przygotowywać zajęcia w 

oparciu o najnowszą wiedzę z zakresu dydaktyki języków 

obcych 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
K_W04 2 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu praktyczne aspekty 

nauczania języka angielskiego jako obcego wykorzystując 

wiedzę z zakresu językoznawstwa stosowanego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
K_K03 4 

jest gotów do krytycznego spojrzenia na dostępny lektorowi 

wachlarz podejść, metod i technik nauczania 
3 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
K_U04 3 

potrafi stosować znajomość metodyki nauczania języka 

angielskiego jako obcego w codziennej pracy lektora języka 

obcego 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania w 

zawodzie tłumacza 

K_W03 2 

zna i rozumie terminologię specjalistyczną z zakresu 

komunikowania w organizacji w oparciu o teorie z zakresu 

językoznawstwa stosowanego w odniesieniu do 

funkcjonowania tłumacza w wielokulturowych instytucjach 

publicznych, organizacjach i firmach 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania w 

zawodzie tłumacza 

K_W08 3 

zna i rozumie współczesne trendy w komunikowaniu 

(specyficzne sposoby formułowania komunikatów pomiędzy 

członkami organizacji np. w mailingu) na poziomie instytucji 

publicznej, organizacji lub firmy pod kątem zawodu tłumacza 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania w 

zawodzie tłumacza 

K_U02 4 

potrafi prowadzić dyskusję, ewaluować stanowiska, 

argumentować w warunkach środowiska wielokulturowego 

(w instytucji publicznej, organizacji lub firmie) 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania w 

zawodzie tłumacza 

K_U06 5 

potrafi planować i współpracować w grupie przy tworzeniu i 

przedstawianiu prezentacji publicznej stosując elementy 

werbalne i niewerbalne komunikowania oraz uwzględniając 

uwarunkowania kulturowe, zasadne z punktu widzenia 

zawodu tłumacza 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania w 

zawodzie tłumacza 

K_K02 6 

wykorzystując wiedzę z zakresu językoznawstwa, podejmuje 

inicjatywę w dyskusji nad złożonymi problemami 

społecznymi 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_K02 8 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w 

kwestii kształtowania i rozprzestrzeniania wizerunku 

podmiotu gospodarczego, dla którego wykonano reklamę 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_U03 5 

stosuje, zgodnie z uwarunkowaniami społeczno-kulturowymi, 

odpowiednie strategie wizerunkowe (również w odniesieniu 

do zawodu lektora i tłumacza języka angielskiego) 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w biznesie 

w kontekście 

tłumaczeń 

K_K03 5 

prowadzi negocjacje dostosowując się do kulturowych 

uwarunkowań, wypełniając swoją rolę zawodową tłumacza 

dyskursu biznesowego, zgodnie z zasadami etyki w 

negocjacjach handlowych 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w biznesie 

w kontekście 

tłumaczeń 

K_W03 2 

w zaawansowanym stopniu zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne terminologii specjalistycznej w odniesieniu do 

prowadzenia negocjacji handlowych oraz tłumaczenia 

negocjacji handlowych w środowisku wielokulturowym 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

Negocjacje w biznesie 

w kontekście 

tłumaczeń 

K_W04 3 

zna zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

językoznawstwa w kontekście formułowania argumentów i 

rejestru języka typowego dla technik negocjacyjnych i 

2 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

zarządzaniu tłumaczeń negocjacji w środowisku wielokulturowym 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w biznesie 

w kontekście 

tłumaczeń 

K_U06 4 

potrafi współpracować w grupie, prowadząc negocjacje i 

tłumacząc negocjacje, a także organizuje pracę indywidualną 

przygotowując się do procesu tłumaczenia negocjacji 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wystąpienia 

publiczne w biznesie 
K_K01 5 

jest gotów do dokonania krytycznej oceny swojego 

wystąpienia oraz wyciągnięcia wniosków z porad eksperckich 

z zakresu tłumaczeń biznesowych 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki języka 

biznesu) 

K_U05 5 
wykonuje tłumaczenie dostosowując metodę tłumaczeniową 

do typu tekstu i odbiorcy (w tym odbiorcy biznesowego) 
2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki języka 

biznesu) 

K_U03 6 

tłumacząc stosuje technologie informacyjno-komunikacyjne 

(ze szczególnym uwzględnieniem narzędzi stosowanych w 

translacji biznesowej) 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki języka 

biznesu) 

K_U04 7 
dokonuje analizy tłumaczenia w odniesieniu do 

zastosowanych strategii tłumaczeniowych 
2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki języka 

biznesu) 

K_K03 8 

jest gotów do wypełniania ról tłumacza (w tym tłumacza 

tekstów biznesowych) w oparciu o obowiązujący tłumaczy 

status prawny i kodeks etyczny 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 6 K_K01 6 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie co najmniej C1+ (np. przy 

użyciu materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub 

w przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami 

w kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_U07 6 

Potrafi samodzielnie planować własny rozwój zawodowy i 

zdobywać wiedzę z zakresu translacji (w zakresie 

terminologii prawnej i marketingowej) w sposób 

usystematyzowany, w oparciu o źródła tradycyjne i 

multimedialne oraz z wykorzystaniem nowoczesnych technik 

uczenia się 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_K03 10 

Jest gotów odpowiedzialnie wypełniać rolę tłumacza języka 

angielskiego w oparciu o nieustanny rozwój warsztatu 

zawodowego oraz zasady etyczne związane z tłumaczeniem 

(w tym tłumaczeniem prawnym i zakresu marketingu) 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_U05 8 

Potrafi wykonać zadania związane z tłumaczeniem 

(szczególnie z uwzględnieniem dyskursu prawnego i 

reklamowego - marketingowego), w tym planować podział 

tłumaczeń, dobrać metody i strategie tłumaczeniowe, 

stosować w procesie translacji technologie informacyjno-

komunikacyjne 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_K04 11 

Jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów tłumaczeniowych, ze szczególnym 

uwzględnieniem tłumaczeń biznesowych: prawnych i 

związanych z marketingiem 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

Prezentowanie 

publiczne 
K_U10 4 

potrafi przygotować i przedstawić na forum publicznym 

prezentację na zadany temat (zgodnie z treściami 

programowymi), w sposób kreatywny i w oparciu o źródła, 

1 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

zarządzaniu wykorzystując w praktyce wiedzę z zakresu technologii 

informacyjnych (prezentacja multimedialna) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Prezentowanie 

publiczne 
K_K01 5 

jest gotów do krytycznej analizy własnego wystąpienia, a 

także posiada zdolność nawiązania interakcji w trakcie 

prezentacji publicznej 

1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 1 

K_K01 5 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu translatoryki koniecznych do stworzenia 

planu pracy dyplomowej aplikatywej z traduktologii (ze 

szczególnym odniesieniem do dyskursu biznesowego) oraz 

jest gotów do konsultowania się z ekspertem w przypadku 

wystąpienia trudności 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 1 

K_U04 4 

stosuje wiedzę z zakresu translatoryki do przygotowania 

planu pracy dyplomowej aplikatywnej z traduktologii (ze 

szczególnym odniesieniem do dyskursu biznesowego) 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 2 

K_K01 4 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu metodyki nauczania języków obcych 

koniecznych do sporządzenia części teoretycznej pracy 

dyplomowej aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego, 

dopracowania opisu jej części praktycznej oraz ram 

koncepcyjnych części analitycznej pracy oraz w przypadku 

wystąpienia trudności jest gotów do konsultowania się z 

ekspertem 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 2 

K_U04 3 

stosuje wiedzę z zakresu translatoryki do przygotowania 

części teoretycznej pracy dyplomowej aplikatywnej z 

traduktologii (ze szczególnym odniesieniem do dyskursu 

biznesowego), dopracowuje opis jej części praktycznej oraz 

ramy koncepcyjne części analitycznej pracy 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 3 

K_K02 5 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w 

kwestii tworzenia części praktycznej pracy dyplomowej 

aplikatywnej z zakresu translatoryki (ze szczególnym 

odniesieniem do dyskursu biznesowego) 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 3 

K_K01 6 

w przypadku wystąpienia trudności jest gotów do 

konsultowania się z ekspertem w odniesieniu do sporządzenia 

praktycznej części pracy dyplomowej aplikatywnej z 

traduktologii (ze szczególnym odniesieniem do dyskursu 

biznesowego), dopracowania jej część teoretycznej oraz 

sformułowania pytań badawczych części analitycznej 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 4 

K_K01 4 

jest gotów do krytycznej oceny informacji z zakresu 

translatoryki koniecznych do sporządzenia finalnej wersji 

pracy dyplomowej aplikatywnej oraz w przypadku 

niepewności jest gotów do konsultowania się z ekspertem 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 1 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_K03 7 

jest gotów do wykonania biznesowego tłumaczenia 

pisemnego angielsko-polskiego i polsko-angielskiego zgodnie 

z zasadami etycznymi obowiązującymi tłumaczy 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 1 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_U05 4 

dobiera i stosuje narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne (charakterystyczne dla tłumaczeń pisemnych 

biznesowych) wykonując tłumaczenie angielsko-polskie i 

polsko-angielskie tekstów pisemnych biznesowych 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 1 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_K04 6 

jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów związanych z angielsko-polskim oraz polsko-

angielskim tłumaczeniem tekstów biznesowych 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 2 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_K03 6 

jest gotów do wykonania biznesowego tłumaczenia 

pisemnego (w tym grupowego) angielsko-polskiego i polsko-

angielskiego zgodnie z zasadami etycznymi obowiązującymi 

tłumaczy 

6 

język Tłumaczenie pisemne K_U05 3 wykonuje tłumaczenie pisemne (w tym grupowe) angielsko- 6 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

w biznesie 2 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

polskie i polsko-angielskie z zakresu dyskursu biznesowego 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 2 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_U06 5 

współdziała z innymi osobami w trakcie wykonywania 

tłumaczeń pisemnych grupowych (angielsko-polskich i 

polsko-angielskich) z zakresu dyskursu biznesowego 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie, polsko-

angielskie) 

K_W03 3 

zna terminologię specjalistyczną z zakresu biznesu konieczną 

do wykonania tłumaczenia ustnego biznesowego angielsko-

polskiego i polsko angielskiego 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie, polsko-

angielskie) 

K_W04 4 
wykonuje tłumaczenia ustne biznesowe z języka polskiego na 

angielski oraz z angielskiego na polski 
6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie, polsko-

angielskie) 

K_W05 5 

jest gotów do wypełniania swojej roli zawodowej tłumacza w 

odniesieniu do wykonywania biznesowych tłumaczeń ustnych 

angielsko-polskich oraz polsko-angielskich w oparciu o 

zasady etyczne obowiązujące tłumaczy oraz potrzebę 

nieustannego rozwoju zawodowego dot. tłumaczenia ustnego 

biznesowego 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty 

kreatywności 

tłumacza języka 

biznesu 

K_U04 2 

potrafi dobierać metody i narzędzia umożliwiające kreatywne 

rozwiązywanie problemów związanych z zawodem tłumacza 

języka biznesowego 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty 

kreatywności 

tłumacza języka 

biznesu 

K_W07 1 

zna i rozumie zasady myślenia kreatywnego w 

rozwiązywaniu problemów związanych z tłumaczeniem 

języka angielskiego w biznesie i zarządzaniu 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty 

kreatywności 

tłumacza języka 

biznesu 

K_K03 4 

jest gotów nieustannie rozwijać swoją wiedzę z zakresu 

kreatywnego rozwiązywania problemów związanych z 

zawodem tłumacza języka angielskiego 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty 

kreatywności 

tłumacza języka 

biznesu 

K_U06 3 
potrafi planować pracę własną i współpracę z innymi osobami 

wykorzystując techniki myślenia kreatywnego 
2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie technik tłumaczenia 

ustnego, w tym zastosowanie mnemotechnik i sposobów 

notowania w tłumaczeniu ustnym 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_U05 3 
wykonuje tłumaczenia ustne z języka polskiego na angielski 

oraz z angielskiego na polski 
4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_K03 4 

jest gotów do wypełniania swojej roli zawodowej tłumacza w 

odniesieniu do wykonywania tłumaczeń ustnych angielsko-

polskich oraz polsko-angielskich w oparciu o zasady etyczne 

obowiązujące tłumaczy oraz potrzebę nieustannego rozwoju 

zawodowego dot. tłumaczenia ustnego 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Przekład prawniczy K_U05 2 
wykonuje tłumaczenia pisemne zaawansowanego dyskursu 

prawnego 
5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Przekład prawniczy K_U03 3 

dobiera i stosuje narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne (charakterystyczne dla zawodu tłumacza) 

wykonując tłumaczenia zaawansowanego dyskursu prawnego 

5 

język 

angielski w 
Przekład prawniczy K_K03 4 

jest gotów do stosowania zasad etycznych obowiązujących 

tłumaczy w trakcie wykonywania tłumaczeń 
5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

biznesie i 

zarządzaniu 

zaawansowanego dyskursu prawnego 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_U07 6 

Potrafi samodzielnie planować własny rozwój zawodowy i 

zdobywać wiedzę z zakresu nauczania języka angielskiego (w 

tym na poziomie przedszkolnym i wczesnoszkolnym) w 

sposób usystematyzowany, w oparciu o źródła tradycyjne i 

multimedialne oraz z wykorzystaniem nowoczesnych technik 

uczenia się 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_U05 8 

Potrafi wykonać zadania związane z nauczaniem języka 

angielskiego (szczególnie na poziomie przedszkolnym i 

wczesnoszkolnym), w tym planować proces dydaktyczny, 

przygotowywać zajęcia wraz z materiałami dydaktycznymi, 

prowadzić zajęcia, stosować w nauczaniu technologie 

informacyjno-komunikacyjne 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_K02 10 

Jest gotów do działania na rzecz danej instytucji edukacyjnej 

wykorzystując wiedzę i umiejętności metodyczne ( w tym 

odnoszące się do nauczania języka angielskiego na poziomie 

przedszkolnym i wczesnoszkolnym) oraz uczestnicząc w jej 

życiu społecznym i kulturalnym 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_U03 7 

Potrafi dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną do 

przygotowania zajęć z języka angielskiego (w tym na 

poziomie przedszkolnym i wczesnoszkolnym) 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_K04 9 

Jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów związanych z nauczaniem języka angielskiego, ze 

szczególnym uwzględnieniem poziomu przedszkolnego i 

wczesnoszkolnego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_U06 5 

Potrafi współdziałać z innymi osobami (również 

reprezentującymi środowisko interdyscyplinarne) w ramach 

prac zespołowych dot. organizacji nauczania języka 

angielskiego (również na poziomie szkoły podstawowej 

(klasy IV-VIII) ) 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_U07 6 

Potrafi samodzielnie planować własny rozwój zawodowy i 

zdobywać wiedzę z zakresu nauczania języka angielskiego (w 

tym na poziomie szkoły podstawowej (klasy IV-VIII) ) w 

sposób usystematyzowany, w oparciu o źródła tradycyjne i 

multimedialne oraz z wykorzystaniem nowoczesnych technik 

uczenia się 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_U03 7 

Potrafi dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną do 

przygotowania zajęć z języka angielskiego (w tym na 

poziomie szkoły podstawowej (klasy IV-VIII) ) 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_U05 8 

Potrafi wykonać zadania związane z nauczaniem języka 

angielskiego (szczególnie na poziomie szkoły podstawowej 

(klasy IV-VIII) ), w tym planować proces dydaktyczny, 

przygotowywać zajęcia wraz z materiałami dydaktycznymi, 

prowadzić zajęcia, stosować w nauczaniu technologie 

informacyjno-komunikacyjne 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_U06 4 

Potrafi planować i organizować pracę indywidualną i 

grupową uczniów, ze szczególnym uwzględnieniem pracy 

indywidualnej i grupowej uczniów z poziomu szkoły 

podstawowej (klasy IV-VIII) 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_U07 6 

Potrafi samodzielnie planować własny rozwój zawodowy i 

zdobywać wiedzę z zakresu nauczania języka angielskiego (w 

tym na poziomie szkoły ponadpodstawowej) w sposób 

usystematyzowany, w oparciu o źródła tradycyjne i 

multimedialne oraz z wykorzystaniem nowoczesnych technik 

uczenia się 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_K02 10 

Jest gotów do działania na rzecz danej instytucji edukacyjnej 

wykorzystując wiedzę i umiejętności metodyczne ( w tym 

odnoszące się do nauczania języka angielskiego na poziomie 

5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

szkoły ponadpodstawowej) oraz uczestnicząc w jej życiu 

społecznym i kulturalnym 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_U05 8 

Potrafi wykonać zadania związane z nauczaniem języka 

angielskiego (szczególnie na poziomie szkoły 

ponadpodstawowej), w tym planować proces dydaktyczny, 

przygotowywać zajęcia wraz z materiałami dydaktycznymi, 

prowadzić zajęcia, stosować w nauczaniu technologie 

informacyjno-komunikacyjne 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_K04 9 

Jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów związanych z nauczaniem języka angielskiego, ze 

szczególnym uwzględnieniem poziomu szkoły 

ponadpodstawowej 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_K03 11 

Jest gotów odpowiedzialnie wypełniać rolę lektora języka 

angielskiego w oparciu o nieustanny rozwój warsztatu 

zawodowego oraz zasady etyczne związane z nauczaniem 

języka angielskiego (również na poziomie szkoły 

ponadpodstawowej) 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_U03 7 

Potrafi dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną do 

przygotowania zajęć z języka angielskiego (w tym na 

poziomie szkoły ponadpodstawowej) 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_K02 8 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w 

kwestii wykonania grupowego tłumaczenia pisemnego 

polsko-angielskiego lub angielsko-polskiego 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_U05 7 

Potrafi wykonać zadania związane z tłumaczeniem 

(szczególnie z uwzględnieniem dyskursu typowego dla 

ekonomii, finansów i księgowości), w tym planować podział 

tłumaczeń, dobrać metody i strategie tłumaczeniowe, 

stosować w procesie translacji technologie informacyjno-

komunikacyjne 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_K02 8 

Jest gotów do działania na rzecz danej instytucji, organizacji, 

firmy wykorzystując wiedzę i umiejętności translatoryczne (w 

tym odnoszące się do tłumaczenia tekstów biznesowych) oraz 

uczestnicząc w jej życiu społecznym i kulturalnym 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_K03 9 

Jest gotów do odpowiedzialnego pełnienia roli zawodowej 

zgodnie z zasadami etyki obowiązującej w danej instytucji 

lub firmie (ze szczególnym odniesieniem do kodeksu 

etycznego tłumaczy) 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_W04 10 

Jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów tłumaczeniowych, ze szczególnym 

uwzględnieniem tłumaczeń ekonomicznych oraz tłumaczeń z 

zakresu finansów i księgowości 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_U05 7 

Potrafi wykonać zadania związane z tłumaczeniem 

(szczególnie z uwzględnieniem dyskursu typowego dla 

handlu i technologii), w tym planować podział tłumaczeń, 

dobrać metody i strategie tłumaczeniowe, stosować w 

procesie translacji technologie informacyjno-komunikacyjne 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_K02 8 

Jest gotów do działania na rzecz danej instytucji, organizacji, 

firmy wykorzystując wiedzę i umiejętności translatoryczne (w 

tym odnoszące się do tłumaczenia tekstów z zakresu handlu i 

technologii) oraz uczestnicząc w jej życiu społecznym i 

kulturalnym 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_K03 9 

Jest gotów do odpowiedzialnego pełnienia roli zawodowej 

zgodnie z zasadami etyki obowiązującej w danej instytucji 

lub firmie (ze szczególnym odniesieniem do kodeksu 

etycznego tłumaczy) 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_K04 10 

Jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów tłumaczeniowych, ze szczególnym 

uwzględnieniem tłumaczeń z zakresu handlu i technologii w 

5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

zarządzaniu biznesie 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_K03 9 

Jest gotów odpowiedzialnie wypełniać rolę tłumacza języka 

angielskiego w oparciu o nieustanny rozwój warsztatu 

zawodowego oraz zasady etyczne związane z tłumaczeniem 

(w tym tłumaczeniem prawnym i zakresu marketingu) 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_K04 10 

Jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów tłumaczeniowych, ze szczególnym 

uwzględnieniem tłumaczeń biznesowych: prawnych i 

związanych z marketingiem 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_U05 5 

Potrafi wykonać zadania związane z tłumaczeniem 

(szczególnie z uwzględnieniem dyskursu prawnego i 

reklamowego - marketingowego), w tym planować podział 

tłumaczeń, dobrać metody i strategie tłumaczeniowe, 

stosować w procesie translacji technologie informacyjno-

komunikacyjne 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_U07 7 

Potrafi samodzielnie planować własny rozwój zawodowy i 

zdobywać wiedzę z zakresu translacji (w zakresie 

terminologii prawnej i marketingowej) w sposób 

usystematyzowany, w oparciu o źródła tradycyjne i 

multimedialne oraz z wykorzystaniem nowoczesnych technik 

uczenia się 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
K_U05 2 

potrafi planować lekcje języka obcego, przygotowywać 

materiały dydaktyczne i prowadzić zajęcia języka 

angielskiego jako obcego 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
K_K01 4 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji i 

stosowania wiedzy w pracy lektora języka angielskiego 
2 

Lektor języka 

angielskiego 

Warsztaty 

kreatywności lektora 

języka obcego 

K_W07 1 

zna i rozumie zasady stosowania narzędzi służących 

kreatywnemu i przedsiębiorczemu rozwiązywaniu problemów 

w pracy lektora języków obcych (np. reagowanie na trudności 

w uczeniu się, spóźnienia kursantów, nieprzewidziane 

sytuacje w klasie językowej) 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_U04 4 

przedstawia kreatywne rozwiązania wykorzystując wiedzę z 

zakresu komunikacji wizerunkowej zna i rozumie metody 

analizy i interpretacji z zakresu komunikacji wizerunkowej 

(również w odniesieniu do zawodu tłumacza i lektora języka 

angielskiego) 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_U03 6 

wykonuje reklamę (w formie np. filmiku, plakatu, broszury) 

kształtującą pozytywny wizerunek podmiotu gospodarczego 

mogącego zlecić albo wykonać tłumaczenie lub szkoły 

językowej (w odniesieniu do społeczno-kulturowych 

uwarunkowań) 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_K01 7 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu komunikacji wizerunkowej w celu 

wykonania zadania obejmującego problematykę 

kształtowania wizerunku (w tym wizerunku lektora i tłumacza 

języka angielskiego) i jego rozprzestrzeniania 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_U06 6 

współdziała z innymi osobami w trakcie wykonywania 

tłumaczeń pisemnych grupowych (angielsko-polskich i 

polsko-angielskich) 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
K_U04 3 

w oparciu o analizę lingwistyczną potrafi identyfikować oraz 

rozwiązywać problemy z zakresu fonetyki, fonologii oraz 

składni 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Wychowanie fizyczne 

1 
K_U06 1 

planuje i organizuje pracę indywidualną i grupową dot. 

treningu zdrowotnego sprzyjającemu aktywności fizycznej 

przez całe życie oraz wykonuje ćwiczenia fizyczne 

współpracując z innymi osobami 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Wychowanie fizyczne 

2 
K_U06 1 

Prezentuje umiejętności ruchowe z zakresu wybranych form 

aktywności fizycznej współzawodnicząc w grupie 
2 

Lektor języka Seminarium K_U04 3 stosuje zdobytą wiedzę z zakresu metodyki nauczania 5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielskiego dyplomowe 

metodyczne 3 

języków obcych do dopracowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego 

oraz sformułowania pytań badawczych jej części analitycznej 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 3 

K_U05 4 

wykonuje praktyczną część pracy dyplomowej aplikatywnej z 

zakresu metodyki nauczania języków obcych w oparciu o 

dokonaną ocenę i właściwy dobór źródeł informacji oraz ich 

krytyczną analizę i syntezę 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 3 

K_U05 4 

wykonuje praktyczną część pracy dyplomowej z zakresu 

translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do dyskursu 

biznesowego) w oparciu o dokonaną ocenę i właściwy dobór 

źródeł informacji oraz ich krytyczną analizę i syntezę 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wystąpienia 

publiczne w biznesie 
K_U10 4 

potrafi przygotować prezentację biznesową (zgodnie z 

treściami programowymi), w sposób kreatywny i w oparciu o 

najnowsze osiągnięcia w zakresie technik prezentacyjnych 

(prezentacja multimedialna) 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
K_K01 4 

analizując dyskurs jest gotów do krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu fonetyki, fonologii oraz składni języka 

angielskiego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
K_W02 2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji z zakresu 

fonetyki, fonologii i składni języka angielskiego 
3 

Lektor języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_K04 4 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z 

zakresu literatury brytyjskiej w kontekście historycznym, w 

szczególności w odniesieniu do własnej prezentacji na forum 

oraz stosowania wiedzy w rozwiązywaniu szeroko pojętych 

współczesnych problemów cywilizacyjnych 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
K_U04 4 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z 

zakresu literatury amerykańskiej w kontekście historycznym, 

w szczególności w odniesieniu do własnej prezentacji na 

forum oraz stosowania wiedzy w rozwiązywaniu szeroko 

pojętych współczesnych problemów cywilizacyjnych 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_U04 4 

przedstawia kreatywne rozwiązania wykorzystując wiedzę z 

zakresu komunikacji wizerunkowej zna i rozumie metody 

analizy i interpretacji z zakresu komunikacji wizerunkowej 

(również w odniesieniu do zawodu tłumacza i lektora języka 

angielskiego) 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
K_W02 2 zna i rozumie metody analizy i interpretacji języka 2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 1 

K_W04 3 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

translatoryki konieczne do przygotowania planu pracy 

dyplomowej aplikatywnej z traduktologii (ze szczególnym 

odniesieniem do dyskursu biznesowego) 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 2 

K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

translatoryki konieczne do dopracowania opisu części 

praktycznej pracy dyplomowej aplikatywnej z traduktologii 

(ze szczególnym odniesieniem do dyskursu biznesowego) 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 3 

K_U04 3 

stosuje zdobytą wiedzę z zakresu translatoryki do 

dopracowania część teoretycznej pracy dyplomowej 

aplikatywnej z zakresu traduktologii (ze szczególnym 

odniesieniem do dyskursu biznesowego) oraz sformułowania 

pytań badawczych części analitycznej 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 4 

K_U04 3 

stosuje zdobytą wiedzę z zakresu translatoryki do 

przygotowania finalnej wersji pracy dyplomowej 

aplikatywnej 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Warsztat pracy lektora 

języków obcych 
K_W05 1 

zna i rozumie zasady funkcjonowania pomocy dydaktycznych 

takich jak fiszki, karty obrazkowe, słowniki, aplikacje, czy 

oprogramowanie komputerowe stosowanych w pracy lektora 

języka obcego 

2 

Lektor języka Socjologiczne aspekty K_W07 1 zna i rozumie terminologię z zakresu socjologicznych 2 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielskiego zarządzania i 

komunikacji 

aspektów zarządzania i komunikacji przydatną w pracy 

lektora języka angielskiego 

Lektor języka 

angielskiego 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i 

komunikacji 

K_K03 3 
jest gotów do zgłębiania wiedzy z zakresu socjologii na 

potrzeby zawodu lektora języka angielskiego 
2 

Lektor języka 

angielskiego 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i 

komunikacji 

K_U07 2 

potrafi zdobywać wiedzę z zakresu przedsiębiorczości oraz 

psychospołecznych mechanizmów kształtowania postaw i 

zachowań w procesie zarządzania w odniesieniu do pracy w 

szkole językowej 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

K_U05 2 

potrafi wykorzystywać odpowiednie strategie komunikacyjne 

w administracji publicznej w odniesieniu do zawodu lektora i 

tłumacza języka angielskiego 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

K_W07 1 

zna i rozumie socjologiczne uwarunkowania funkcjonowania 

w wielokulturowych instytucjach publicznych, firmach oraz 

organizacjach 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

K_K03 3 

rozumie potrzebę doskonalenia swoich umiejętności przez 

całe życie zwłaszcza w zawodzie lektora i tłumacza języka 

angielskiego 

1 

Lektor języka 

angielskiego 
Akwizycja językowa K_W01 1 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu wybrane teorie 

akwizycji językowej 
6 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa - kurs 

rozszerzony 

K_K01 5 
jest gotów do rozwiązywania problemów związanych z 

komunikacją interkulturową 
2 

Lektor języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
K_W08 1 

zna i rozumie zmiany rozwojowe historii i dylematy 

współczesnej cywilizacji – zwłaszcza w odniesieniu do WB i 

USA – które wpływają na pracę zawodową filologa (np. 

wrażliwość historyczną podczas używania języka rodzimego i 

obcego) 

6 

Lektor języka 

angielskiego 
Akwizycja językowa K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy na temat 

akwizycji językowej w pracy lektora języka obcego 
6 

Lektor języka 

angielskiego 
Akwizycja językowa K_U05 3 

potrafi wyjaśnić, w jaki sposób ludzie nabywają języki, co 

pozwoli mu na łatwiejszą komunikację z przyszłymi 

kursantami 

6 

Lektor języka 

angielskiego 
Akwizycja językowa K_K01 4 

jest gotów do samodzielnego zdobywania wiedzy na temat 

akwizycji językowej 
6 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa - kurs 

rozszerzony 

K_U04 3 

stosuje nabytą wiedzę w celu zidentyfikowania i 

rozwiązywania problemów z zakresu komunikacji 

interkulturowej (interpersonalnej i grupowej) 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa - kurs 

rozszerzony 

K_U04 4 
poprawnie wykorzystuje poznane strategie komunikacji 

interkulturowej w praktyce 
2 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa - kurs 

rozszerzony 

K_U06 2 
potrafi wykorzystać kompetencje interkulturowe w pracy 

indywidualnej i grupowej 
2 

Lektor języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
K_U09 2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje, które 

wpłynęły na historię Wielkiej Brytanii i USA, z 

wykorzystaniem nowoczesnych technik uczenia się 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
K_K01 3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z 

zakresu historii Wielkiej Brytanii i USA i stosowania wiedzy 

w rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych 

problemów cywilizacyjnych 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_K04 9 

Jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów związanych z nauczaniem języka angielskiego, ze 

szczególnym uwzględnieniem poziomu szkoły podstawowej 

(klasy IV-VIII) 

4 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_W02 2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji z zakresu 

komunikacji wizerunkowej (również w odniesieniu do 

zawodu tłumacza i lektora języka angielskiego) 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_W04 3 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

komunikacji wizerunkowej w kształtowaniu wizerunku 

(szczególnie tłumacza i lektora języka angielskiego) w relacji 

do otoczenia społeczno-kulturowego 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_W02 2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji z zakresu 

komunikacji wizerunkowej (również w odniesieniu do 

zawodu tłumacza i lektora języka angielskiego) 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_W04 3 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

komunikacji wizerunkowej w kształtowaniu wizerunku 

(szczególnie tłumacza i lektora języka angielskiego) w relacji 

do otoczenia społeczno-kulturowego 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
K_U01 2 

komunikuje się prawidłowo wymawiając dźwięki 

standardowej wymowy brytyjskiej (samogłoski, dwugłoski 

oraz spółgłoski) oraz aplikując zasady mowy łączonej i rytmu 

ww. akcentu. 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
K_U01 3 

właściwie wymawia wzory intonacyjne występujące w 

ćwiczonym dyskursie (reprezentującym standardową 

wymowę brytyjską) 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
K_U01 4 

w prawidłowy sposób wykonuje zapis fonetyczny 

reprezentujący standardową wymowę brytyjską 
1 

Lektor języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

K_W05 1 

zna i rozumie zasady funkcjonowania wybranych technologii 

informacyjnych, które można wykorzystać w pracy lektora 

języka obcego 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

K_U03 3 
potrafi dobierać narzędzia informacyjno-komunikacyjne, aby 

wykorzystać je w nauczaniu języka obcego 
4 

Lektor języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
K_W09 1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań literaturoznawczych w odniesieniu do 

poszczególnych epok oraz omawianych pozycji literatury 

amerykańskiej 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
K_U09 3 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturą amerykańską w kontekście 

historycznym, z wykorzystaniem tradycyjnych i 

nowoczesnych źródeł wiedzy oraz przedstawić te informacje 

na forum publicznym 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_W09 1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań literaturoznawczych w odniesieniu do 

poszczególnych epok oraz omawianych pozycji literatury 

brytyjskiej 

3 

Lektor języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_U09 3 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturą brytyjską w kontekście historycznym, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy 

oraz przedstawić te informacje na forum publicznym 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
K_W08 1 

zna i rozumie zmiany rozwojowe kultury i dylematy 

współczesnej cywilizacji – zwłaszcza w odniesieniu do WB i 

USA – które wpływają na pracę zawodową filologa (np. 

wpływ zmian kulturowych na język, turystykę, naukę języka) 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
K_U09 2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z kulturą brytyjską i amerykańską w kontekście 

historycznym, z wykorzystaniem tradycyjnych i 

nowoczesnych źródeł wiedzy oraz przedstawić te informacje 

na forum publicznym 

1 

język Tłumaczenie pisemne K_U05 3 sporządza tłumaczenia pisemne biznesowe polsko-angielskie i 5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

w biznesie 1 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

angielsko-polskie 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 1 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_U06 5 

planuje i organizuje swoją pracę dotyczącą przetłumaczenia 

pisemnego tekstu biznesowego sporządzonego w języku 

polskim lub angielskim 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 2 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_U05 2 

wykorzystuje technologie informacyjne z zakresu CAT 

(Omega T lub DeepL lub MateCat) w tłumaczeniu (również 

grupowym) tekstu pisemnego biznesowego 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 2 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_U06 4 

planuje i organizuje pracę indywidualną lub grupową 

dotyczącą przetłumaczenia tekstu pisemnego biznesowego 

sporządzonego w języku polskim lub angielskim 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie, polsko-

angielskie) 

K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie technik przekładu 

ustnego biznesowego koniecznych do przetłumaczenia ustnie 

danego dyskursu z zakresu biznesu na język polski lub 

angielski 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_K03 7 

jest gotów do wykonania tłumaczenia pisemnego (w tym 

grupowego) angielsko-polskiego i polsko-angielskiego w 

oparciu o zasady etyczne obowiązujące tłumaczy i potrzebę 

nieustannego rozwoju w zakresie tłumaczeń pisemnych 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_U06 5 

planuje i organizuje pracę indywidualną lub grupową 

dotyczącą przetłumaczenia pisemnego tekstu w języku 

polskim lub angielskim 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
K_W01 1 

zna i rozumie teorię z zakresu intonacji standardowej 

wymowy brytyjskiej umożliwiającą zaprezentowanie 

prawidłowej pod względem fonetycznym wypowiedzi ustnej 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Warsztat pracy lektora 

języków obcych 
K_W06 2 

zna i rozumie zasady odpowiedzialnego przygotowania się do 

zajęć i obowiązki związane z ich prowadzeniem 
2 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
K_W01 1 

zna i rozumie terminologię właściwą dla metodyki nauczania 

języka angielskiego jako obcego oraz wybrane fakty i teorie 

naukowe związane z nauczaniem języków obcych 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
K_U07 3 

potrafi samodzielnie planować swój rozwój i zdobywać 

wiedzę jako lektor języka angielskiego 
2 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_U06 2 

potrafi wykorzystać kompetencje interkulturowe w pracy 

indywidualnej i grupowej 
1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_U06 6 

współdziała z innymi osobami w trakcie wykonywania 

tłumaczeń pisemnych grupowych (angielsko-polskich i 

polsko-angielskich) 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa 
K_W01 1 

zna i rozumie terminologię oraz teorię z zakresu komunikacji 

wizerunkowej (również w odniesieniu do zawodu tłumacza i 

lektora języka angielskiego) 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_U04 3 

stosuje nabytą wiedzę w celu zidentyfikowania i 

rozwiązywania problemów z zakresu komunikacji 

interkulturowej (interpersonalnej i grupowej) 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_U04 4 

poprawnie wykorzystuje poznane strategie komunikacji 

interkulturowej w praktyce 
1 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_K01 5 

jest gotów do rozwiązywania problemów związanych z 

komunikacją interkulturową 
1 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_U06 2 

potrafi wykorzystać kompetencje interkulturowe w pracy 

indywidualnej i grupowej 
1 

Lektor języka Komunikacja K_W01 1 zna i rozumie terminologię oraz teorię z zakresu komunikacji 2 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielskiego wizerunkowa wizerunkowej (również w odniesieniu do zawodu tłumacza i 

lektora języka angielskiego) 

Lektor języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_U05 4 

dobiera i stosuje narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne (charakterystyczne dla zawodu tłumacza) 

wykonując tłumaczenie polsko-angielskie i angielsko-polskie 

tekstów pisemnych 

3 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_U04 3 

stosuje nabytą wiedzę w celu zidentyfikowania i 

rozwiązywania problemów z zakresu komunikacji 

interkulturowej (interpersonalnej i grupowej) 

1 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_U04 4 

poprawnie wykorzystuje poznane strategie komunikacji 

interkulturowej w praktyce 
1 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_K01 5 

jest gotów do rozwiązywania problemów związanych z 

komunikacją interkulturową 
1 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_U06 5 

Potrafi współdziałać z innymi osobami (również 

reprezentującymi środowisko interdyscyplinarne) w ramach 

prac zespołowych dot. organizacji nauczania języka 

angielskiego (również na poziomie przedszkolnym i 

wczesnoszkolnym) 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_U06 4 

Potrafi planować i organizować pracę indywidualną i 

grupową uczniów, ze szczególnym uwzględnieniem pracy 

indywidualnej i grupowej uczniów z poziomu szkoły 

ponadpodstawowej 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_W05 3 

Zna i rozumie zasady stosowania technologii informacyjno-

komunikacyjnych typowych dla zawodu lektora języka 

angielskiego i używanych w danej instytucji edukacyjnej, w 

tym stosowanych do przygotowania i prowadzenia zajęć z 

języka angielskiego na poziomie szkoły podstawowej (klasy 

IV-VIII) 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_U06 5 

Potrafi współdziałać z innymi osobami (również 

reprezentującymi środowisko interdyscyplinarne) w ramach 

prac zespołowych dot. organizacji nauczania języka 

angielskiego (również na poziomie szkoły 

ponadpodstawowej) 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
K_W01 1 

zna i rozumie teorie językoznawcze wraz z charakterystyczną 

dla nich terminologią 
2 

Lektor języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
K_W01 1 

zna i rozumie teorię i terminologię z zakresu fonetyki, 

fonologii i składni języka angielskiego 
3 

Lektor języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
K_W01 1 

zna i rozumie teorię z zakresu standardowej wymowy 

brytyjskiej umożliwiającą prawidłową wymowę głosek, 

mowy łączonej, rytmu, wzorów intonacyjnych występujących 

w ćwiczonym dyskursie oraz umożliwiającą wykonanie 

zapisu fonetycznego reprezentującego ww. akcent 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
K_W10 2 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu metody analizy i 

interpretacji tekstów literackich w odniesieniu do literatury 

amerykańskiej w kontekście historycznym oraz jej 

powiązania z literaturą innych narodów 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_W10 2 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu metody analizy i 

interpretacji tekstów literackich w odniesieniu do literatury 

brytyjskiej w kontekście historycznym oraz jej powiązania z 

literaturą innych narodów 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Prezentowanie 

publiczne 
K_W04 1 

zna zastosowanie praktyczne komunikacji werbalnej i 

niewerbalnej w skutecznym przekazywaniu informacji i 

przekonywaniu do własnego punktu widzenia podczas 

wystąpienia publicznego, z odniesieniem do praktyki 

zawodowej tłumacza lub lektora języka angielskiego 

1 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

Lektor języka 

angielskiego 

Prezentowanie 

publiczne 
K_W11 2 

zna zasady kompozycji i redakcji tekstu wystąpienia 

publicznego (przemówienia), przydatne w zawodzie tłumacza 

lub lektora języka angielskiego 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Prezentowanie 

publiczne 
K_U02 3 

potrafi przedstawić i uargumentować swoje stanowisko na 

forum publicznym, z ścisłym uwzględnieniem potrzeb 

zawodowych tłumaczy i lektorów języka angielskiego 

1 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania w 

zawodzie tłumacza 

K_W01 1 

zna teorię komunikacji w organizacjach oraz teorię 

komunikacji grupowej, a także nabywa wiedzę w zakresie 

komunikacji interkulturowej specyficzną dla pracy tłumacza 

w środowisku wielokulturowym z językiem angielskim jako 

wiodącym 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_U03 7 

Potrafi dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną do 

tłumaczeń z zakresu dyskursu biznesowego z 

uwzględnieniem terminologii typowej dla marketingu i prawa 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_K02 9 

Jest gotów do działania na rzecz danej instytucji, organizacji, 

firmy wykorzystując wiedzę i umiejętności translatoryczne (w 

tym odnoszące się do tłumaczenia tekstów prawnych) oraz 

uczestnicząc w jej życiu społecznym i kulturalnym 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_U07 5 

Potrafi samodzielnie planować własny rozwój zawodowy i 

zdobywać wiedzę z zakresu translacji (z uwzględnieniem 

języka specyficznego dla takich dziedzin, jak finanse i 

księgowość oraz ekonomia) w sposób usystematyzowany, w 

oparciu o źródła tradycyjne i multimedialne oraz z 

wykorzystaniem nowoczesnych technik uczenia się 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_U03 6 

Potrafi dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną do 

tłumaczeń z zakresu ekonomii oraz finansów i księgowości 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w biznesie 

w kontekście 

tłumaczeń 

K_W01 1 

zna i rozumie metodologię negocjacji biznesowych oraz 

terminologię w języku angielskim i polskim z zakresu 

komunikacji zawodowej tłumacza negocjacji biznesowych, 

używaną w negocjacjach prowadzonych w organizacjach 

wielokulturowych 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 1 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_W04 2 

zna i rozumie zasady doboru metody tłumaczenia do typu 

tekstu i odbiorcy oraz reguły wyboru strategii tłumaczeniowej 

w tłumaczeniu pisemnym biznesowym polsko-angielskim i 

angielsko-polskim 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 2 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_W03 1 

zna i rozumie terminologię specjalistyczną w języku polskim 

i angielskim występującą w tłumaczonych tekstach 

biznesowych 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_U06 4 

Potrafi planować i organizować pracę indywidualną i 

grupową w zespole tłumaczy, ze szczególnym 

uwzględnieniem podziału obowiązków i weryfikacji 

zgodności tłumaczenia z oryginałem 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_W07 3 

Zna i rozumie przepisy prawa pracy i BHP, zasady etyczne 

oraz organizację funkcjonowania danej instytucji, firmy, 

organizacji, jej wewnętrzne reguły i przepisy i zasady obiegu 

komunikacji, w tym zasady sporządzania tłumaczeń na 

potrzeby interesariusza 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_U06 4 

Potrafi planować i organizować pracę indywidualną i 

grupową w zespole tłumaczy, ze szczególnym 

uwzględnieniem podziału obowiązków i weryfikacji 

zgodności tłumaczenia z oryginałem 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_U07 5 

Potrafi samodzielnie planować własny rozwój zawodowy i 

zdobywać wiedzę z zakresu translacji (z uwzględnieniem 

języka specyficznego dla takich dziedzin, jak handel i 

technologia) w sposób usystematyzowany, w oparciu o źródła 

tradycyjne i multimedialne oraz z wykorzystaniem 

5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

nowoczesnych technik uczenia się 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_U03 6 

Potrafi dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną do 

tłumaczeń z zakresu technologii i handlu 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_W07 3 

Zna i rozumie przepisy prawa pracy i BHP, zasady etyczne 

oraz organizację funkcjonowania danej instytucji, firmy, 

organizacji, jej wewnętrzne reguły i przepisy i zasady obiegu 

komunikacji, w tym zasady sporządzania tłumaczeń 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_U03 4 

Potrafi dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną do 

tłumaczeń z zakresu dyskursu biznesowego z 

uwzględnieniem terminologii typowej dla marketingu i prawa 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_U06 6 

Potrafi współdziałać z innymi osobami (również 

reprezentującymi inne działy w firmie) w ramach prac 

zespołowych dot. organizacji pracy 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_K02 8 

Jest gotów do działania na rzecz danej instytucji, organizacji, 

firmy wykorzystując wiedzę i umiejętności translatoryczne (w 

tym odnoszące się do tłumaczenia tekstów prawnych) oraz 

uczestnicząc w jej życiu społecznym i kulturalnym 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
K_W01 1 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu odkrycia 

językoznawstwa stosowanego w odniesieniu do nauczania 

języka obcego 

3 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

literaturoznawstwa 
K_K04 3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z 

zakresu literaturoznawstwa, w szczególności w odniesieniu 

do własnej prezentacji na forum oraz stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Wstęp do 

literaturoznawstwa 
K_K04 3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z 

zakresu literaturoznawstwa, w szczególności w odniesieniu 

do własnej prezentacji na forum oraz stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Literatura w zawodzie 

lektora 
K_K04 3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z 

zakresu literatury stosowanej w kontekście ich praktycznego 

zastosowania w zawodzie lektora 

4 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura w zawodzie 

tłumacza 
K_K04 3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z 

zakresu literatury stosowanej w kontekście ich praktycznego 

zastosowania w zawodzie tłumacza 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Psychologia 

rozwojowa 
K_W07 1 

ma wiedzę na temat rozwoju człowieka w cyklu życia, 

zarówno w aspekcie biologicznym, jak i psychologicznym 

oraz społecznym, poszerzoną w odniesieniu do odpowiednich 

etapów edukacyjnych 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Psychologia 

rozwojowa 
K_U04 2 

potrafi wykorzystywać wiedzę teoretyczną z zakresu 

psychologii rozwojowej oraz powiązanych z nią dyscyplin w 

celu zdiagnozowania i zinterpretowania potrzeb edukacyjnych 

uczniów w zależności od stadium rozwoju 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Psychologia 

rozwojowa 
K_U05 3 

potrafi wykonywać zadania typowe dla działalności lektora, 

tj. analizować motywy i wzory ludzkich zachowań, 

diagnozować sytuacje i prognozować skutki, a także 

różnorodne dysfunkcje rozwojowe oraz organizować 

konkretne działania praktyczne w odniesieniu do różnych 

kontekstów zachowań. Potrafi dobierać metody pracy do 

wieku uczniów i ich indywidualnych potrzeb 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Psychologia 

rozwojowa 
K_K03 4 

jest gotowy do podejmowania wyzwań zawodowych; 

wykazuje aktywność, podejmuje trud i odznacza się 

wytrwałością w realizacji indywidualnych i zespołowych 

działań profesjonalnych 

5 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_W06 1 

Zna i rozumie obowiązujące w danej szkole językowej prawa 

i obowiązki lektora języka angielskiego i jego pracodawcy 

oraz regulacje prawa autorskiego, ze szczególnym 

odniesieniem do prowadzenia zajęć z języka angielskiego dla 

uczniów dorosłych 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Przekład prawniczy K_W03 1 

zna i rozumie terminologię prawną w języku polskim i 

angielskim konieczną do wykonania tłumaczeń z zakresu 

zaawansowanego dyskursu prawnego 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
Pedagogika pracy K_K03 3 

jest gotów do odpowiedzialnego wypełniania roli lektora 

języka angielskiego, kierując się potrzebą nieustannego 

rozwoju oraz zasadami etyki 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 4 

K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

translatoryki konieczne do dopracowania części praktycznej 

pracy dyplomowej aplikatywnej 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 3 

K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

metodyki nauczania języków obcych konieczne do 

przygotowania części praktycznej pracy dyplomowej 

aplikatywnej dot. nauczania języka angielskiego 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 3 

K_W04 2 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy z zakresu 

translatoryki konieczne do przygotowania części praktycznej 

pracy dyplomowej aplikatywnej z traduktologii (ze 

szczególnym odniesieniem do dyskursu biznesowego) 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 1 

K_W02 2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji z zakresu 

translatoryki konieczne do przygotowania planu pracy 

dyplomowej aplikatywnej z traduktologii (ze szczególnym 

odniesieniem do dyskursu biznesowego) 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 1 

K_W02 2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji z zakresu 

metodyki nauczania języków obcych konieczne do 

przygotowania planu pracy dyplomowej aplikatywnej dot. 

nauczania języka angielskiego 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 1 

K_W01 1 

zna i rozumie teorie oraz terminologie z zakresu translatoryki 

konieczne do przygotowania planu pracy dyplomowej 

aplikatywnej z traduktologii (ze szczególnym odniesieniem 

do dyskursu biznesowego) 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 1 

K_W01 1 

zna i rozumie teorie oraz terminologie z zakresu metodyki 

nauczania języków obcych konieczne do przygotowania 

planu pracy dyplomowej aplikatywnej dot. nauczania języka 

angielskiego 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 2 

K_W01 1 

zna i rozumie teorie oraz terminologie z zakresu translatoryki 

konieczne do przygotowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej aplikatywnej z traduktologii oraz dopracowania 

ram koncepcyjnych jej części analitycznej 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 3 

K_W01 1 

zna i rozumie teorie oraz terminologie z zakresu translatoryki 

konieczne do dopracowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej aplikatywnej z traduktologii (ze szczególnym 

odniesieniem do dyskursu biznesowego) oraz sformułowania 

pytań badawczych części analitycznej pracy 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 

metodyczne 3 

K_W01 1 

zna i rozumie teorie oraz terminologie z zakresu metodyki 

nauczania języków obcych konieczne do dopracowania części 

teoretycznej pracy dyplomowej aplikatywnej dot. nauczania 

języka angielskiego oraz sformułowania pytań badawczych 

części analitycznej pracy 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 

translatoryczne 4 

K_W02 1 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji z zakresu 

translatoryki niezbędne do stworzenia części analitycznej 

pracy dyplomowej aplikatywnej oraz konieczne do 

przygotowania finalnej wersji pracy 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_W06 1 

Zna i rozumie obowiązujące w danej szkole językowej prawa 

i obowiązki lektora języka angielskiego i jego pracodawcy 
3 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

oraz regulacje prawa autorskiego, ze szczególnym 

odniesieniem do prowadzenia zajęć z języka angielskiego na 

poziomie przedszkolnym i wczesnoszkolnym 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_W07 2 

Zna i rozumie przepisy prawa pracy i BHP, zasady etyczne 

oraz organizację funkcjonowania danej instytucji 

edukacyjnej, jej wewnętrzne reguły i przepisy, w tym zasady 

prowadzenia zajęć z języka angielskiego na poziome 

przedszkolnym i wczesnoszkolnym 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_W05 3 

Zna i rozumie zasady stosowania technologii informacyjno-

komunikacyjnych typowych dla zawodu lektora języka 

angielskiego i używanych w danej instytucji edukacyjnej, w 

tym stosowanych do przygotowania i prowadzenia zajęć z 

języka angielskiego na poziomie przedszkolnym i 

wczesnoszkolnym 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
K_U06 4 

Potrafi planować i organizować pracę indywidualną i 

grupową uczniów, ze szczególnym uwzględnieniem 

aktywności dzieci z poziomu przedszkolnego i 

wczesnoszkolnego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_W06 1 

Zna i rozumie obowiązujące w danej szkole językowej prawa 

i obowiązki lektora języka angielskiego i jego pracodawcy 

oraz regulacje prawa autorskiego, ze szczególnym 

odniesieniem do prowadzenia zajęć z języka angielskiego na 

poziomie szkoły podstawowej (klasy IV-VIII) 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 
K_W07 2 

Zna i rozumie przepisy prawa pracy i BHP, zasady etyczne 

oraz organizację funkcjonowania danej instytucji 

edukacyjnej, jej wewnętrzne reguły i przepisy, w tym zasady i 

przepisy związane z prowadzenia zajęć z języka angielskiego 

na poziomie szkoły podstawowej (klasy IV-VIII) 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_W06 1 

Zna i rozumie obowiązujące w danej szkole językowej prawa 

i obowiązki lektora języka angielskiego i jego pracodawcy 

oraz regulacje prawa autorskiego, ze szczególnym 

odniesieniem do prowadzenia zajęć z języka angielskiego na 

poziomie szkoły ponadpodstawowej 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_W07 2 

Zna i rozumie przepisy prawa pracy i BHP, zasady etyczne 

oraz organizację funkcjonowania danej instytucji 

edukacyjnej, jej wewnętrzne reguły i przepisy, w tym zasady i 

przepisy związane z prowadzeniem zajęć z języka 

angielskiego na poziomie szkoły ponadpodstawowej 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

3 
K_W05 3 

Zna i rozumie zasady stosowania technologii informacyjno-

komunikacyjnych typowych dla zawodu lektora języka 

angielskiego i używanych w danej instytucji edukacyjnej, w 

tym stosowanych do przygotowania i prowadzenia zajęć z 

języka angielskiego na poziomie szkoły ponadpodstawowej 

5 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_W07 2 

Zna i rozumie przepisy prawa pracy i BHP, zasady etyczne 

oraz organizację funkcjonowania danej instytucji 

edukacyjnej, jej wewnętrzne reguły i przepisy, w tym zasady i 

przepisy związane z prowadzeniem zajęć z języka 

angielskiego dla uczniów dorosłych 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_W05 3 

Zna i rozumie zasady stosowania technologii informacyjno-

komunikacyjnych typowych dla zawodu lektora języka 

angielskiego i używanych w danej instytucji edukacyjnej, w 

tym stosowanych do przygotowania i prowadzenia zajęć z 

języka angielskiego dla uczniów dorosłych 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_U06 4 

Potrafi planować i organizować pracę indywidualną i 

grupową uczniów, ze szczególnym uwzględnieniem pracy 

indywidualnej i grupowej osób dorosłych 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_U06 5 

Potrafi współdziałać z innymi osobami (również 

reprezentującymi środowisko interdyscyplinarne) w ramach 

prac zespołowych dot. organizacji nauczania języka 

angielskiego (w tym nauczania osób dorosłych) 

6 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_U07 6 

Potrafi samodzielnie planować własny rozwój zawodowy i 

zdobywać wiedzę z zakresu nauczania języka angielskiego (w 

tym osób dorosłych) w sposób usystematyzowany, w oparciu 

o źródła tradycyjne i multimedialne oraz z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia się 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_U03 7 

Potrafi dobierać i stosować narzędzia i techniki informacyjno-

komunikacyjne, żeby pogłębiać swoją wiedzę potrzebną do 

przygotowania zajęć z języka angielskiego (w tym zajęć dla 

osób dorosłych) 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_U05 8 

Potrafi wykonać zadania związane z nauczaniem języka 

angielskiego (szczególnie osób dorosłych), w tym planować 

proces dydaktyczny, przygotowywać zajęcia wraz z 

materiałami dydaktycznymi, prowadzić zajęcia, stosować w 

nauczaniu technologie informacyjno-komunikacyjne 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_K04 9 

Jest gotów do uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu 

problemów związanych z nauczaniem języka angielskiego, ze 

szczególnym uwzględnieniem nauczania osób dorosłych 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_K02 10 

Jest gotów do działania na rzecz danej instytucji edukacyjnej 

wykorzystując wiedzę i umiejętności metodyczne ( w tym 

odnoszące się do nauczania języka angielskiego osób 

dorosłych) oraz uczestnicząc w jej życiu społecznym i 

kulturalnym 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

4 
K_K03 11 

Jest gotów odpowiedzialnie wypełniać rolę lektora języka 

angielskiego w oparciu o nieustanny rozwój warsztatu 

zawodowego oraz zasady etyczne związane z nauczaniem 

języka angielskiego (szczególnie osób dorosłych) 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_W12 1 

zna i rozumie pojęcie metod i procedur/strategii 

tłumaczeniowych oraz 

przetłumaczalności/nieprzetłumaczalności językowej i 

kulturowej w odniesieniu do tłumaczenia pisemnego polsko-

angielskiego oraz angielsko-polskiego 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_W04 2 

zna i rozumie zasady doboru metody tłumaczenia do typu 

tekstu i odbiorcy oraz reguły wyboru strategii tłumaczeniowej 

w tłumaczeniu pisemnym polsko-angielskim i angielsko-

polskim 

3 

Lektor języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

K_U05 3 
sporządza tłumaczenia pisemne (w tym grupowe) polsko-

angielskie i angielsko-polskie 
3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie 1 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_W12 1 

zna i rozumie pojęcie metod i procedur/strategii 

tłumaczeniowych oraz 

przetłumaczalności/nieprzetłumaczalności językowej i 

kulturowej w odniesieniu do tłumaczenia pisemnego 

biznesowego polsko-angielskiego oraz angielsko-polskiego 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne 

(angielsko-polskie, 

polsko-angielskie) 

K_W01 1 

zna i rozumie techniki tłumaczenia ustnego, w tym 

mnemotechniki oraz symbole stosowane w notowaniu 

podczas tłumaczenia ustnego 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie, polsko-

angielskie) 

K_W01 1 

zna i rozumie techniki przekładu ustnego biznesowego 

konieczne do przetłumaczenia ustnie danego dyskursu z 

zakresu biznesu na język polski lub angielski 

6 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjolingwistyka K_K01 4 
jest gotów do przeprowadzenia krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu socjolingwistyki 
6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_W05 1 

Zna i rozumie zasady stosowania technologii informacyjno-

komunikacyjnych typowych dla zawodu tłumacza i 

używanych w danej firmie, instytucji publicznej, organizacji, 

w tym stosowanych do kompozycji i redakcji tekstu (w tym 

tekstu tłumaczenia) 

3 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_W06 2 

Zna i rozumie obowiązujące w danej firmie, organizacji lub 

instytucji prawa i obowiązki tłumacza języka angielskiego i 

jego pracodawcy oraz regulacje prawa autorskiego, ze 

szczególnym odniesieniem do kompozycji i redakcji oraz 

parafrazowania i tłumaczenia tekstu 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_W07 3 

Zna i rozumie przepisy prawa pracy i BHP, zasady etyczne 

oraz organizację funkcjonowania danej instytucji, firmy, 

organizacji, jej wewnętrzne reguły i przepisy i zasady obiegu 

komunikacji, w tym zasady sporządzania tłumaczeń 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_U06 4 

Potrafi planować i organizować pracę indywidualną i 

grupową w zespole tłumaczy, ze szczególnym 

uwzględnieniem podziału obowiązków i weryfikacji 

zgodności tłumaczenia z oryginałem 

3 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 1 
K_U06 5 

Potrafi współdziałać z innymi osobami (również 

reprezentującymi inne działy w firmie) w ramach prac 

zespołowych dot. organizacji pracy 

3 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjolingwistyka K_W01 1 
zna i rozumie teorie oraz terminologie charakterystyczne dla 

dziedziny socjolingwistyki 
6 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjolingwistyka K_W02 2 
zna i rozumie metody analizy i interpretacji języka w 

kontekście społecznym 
6 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjolingwistyka K_U04 3 

w oparciu o socjolingwistyczną analizę dyskursu potrafi 

identyfikować oraz rozwiązywać problemy z zakresu 

socjolingwistyki 

6 

Lektor języka 

angielskiego 
Pedagogika pracy K_W07 1 

zna i rozumie różnorodne formy przedsiębiorczości oraz 

ekonomiczne, prawne, etyczne i kulturowe uwarunkowania 

różnych rodzajów działalności zawodowej związanych z 

zawodem lektora języka angielskiego 

2 

Lektor języka 

angielskiego 
Pedagogika pracy K_U05 2 

potrafi wykonywać zadania typowe dla działalności lektora 

języka angielskiego (takie jak: planowanie procesu 

dydaktycznego, przygotowywanie zajęć, projektowanie 

materiałów dydaktycznych, prowadzenie zajęć językowych), 

a także, adaptując się do zmiennych okoliczności, dokonywać 

oceny i doboru źródeł informacji oraz ich krytycznej analizy i 

syntezy 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA 5 K_K01 6 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie C1+ (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_U01 5 

sporządza dłuższe (330-360 słów) wypowiedzi pisemne na 

poziomie C1+ dotyczące szerokiego zakresu tematów, dobrze 

skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

5 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_U01 5 

sporządza dłuższe (330-360 słów) wypowiedzi pisemne na 

poziomie co najmniej C1+ dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

6 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

literaturoznawstwa 
K_W09 1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań literaturoznawczych zwłaszcza w 

odniesieniu do literatury brytyjskiej i amerykańskiej 

2 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

literaturoznawstwa 
K_U09 2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturoznawstwem z wykorzystaniem 

tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy 

2 

język Praktyka K_W05 1 Zna i rozumie zasady stosowania technologii informacyjno- 4 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

translatoryczna 2 komunikacyjnych typowych dla zawodu tłumacza i 

używanych w danej firmie, instytucji publicznej, organizacji, 

w tym stosowanych do kompozycji i redakcji tekstu (w tym 

tekstu tłumaczenia, mailingu) 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_W06 2 

Zna i rozumie obowiązujące w danej firmie, organizacji lub 

instytucji prawa i obowiązki tłumacza języka angielskiego i 

jego pracodawcy oraz regulacje prawa autorskiego, ze 

szczególnym odniesieniem do kompozycji i redakcji oraz 

parafrazowania i tłumaczenia tekstu 

4 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 2 
K_W07 3 

Zna i rozumie przepisy prawa pracy i BHP, zasady etyczne 

oraz organizację funkcjonowania danej instytucji, firmy, 

organizacji, jej wewnętrzne reguły i przepisy i zasady obiegu 

komunikacji, w tym zasady sporządzania tłumaczeń na 

potrzeby interesariusza 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Wstęp do 

literaturoznawstwa 
K_W09 1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań literaturoznawczych zwłaszcza w 

odniesieniu do literatury brytyjskiej i amerykańskiej 

2 

Lektor języka 

angielskiego 

Wstęp do 

literaturoznawstwa 
K_U09 2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturoznawstwem z wykorzystaniem 

tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy 

2 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_W05 1 

Zna i rozumie zasady stosowania technologii informacyjno-

komunikacyjnych typowych dla zawodu tłumacza i 

używanych w danej firmie, instytucji publicznej, organizacji, 

w tym stosowanych do kompozycji i redakcji tekstu (w tym 

tekstu tłumaczenia, mailingu) 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 3 
K_W06 2 

Zna i rozumie obowiązujące w danej firmie, organizacji lub 

instytucji prawa i obowiązki tłumacza języka angielskiego i 

jego pracodawcy oraz regulacje prawa autorskiego, ze 

szczególnym odniesieniem do kompozycji i redakcji oraz 

parafrazowania i tłumaczenia tekstu 

5 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_W05 1 

Zna i rozumie zasady stosowania technologii informacyjno-

komunikacyjnych typowych dla zawodu tłumacza i 

używanych w danej firmie, instytucji publicznej, organizacji, 

w tym stosowanych do kompozycji i redakcji tekstu (w tym 

tekstu tłumaczenia, mailingu) 

6 

język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka 

translatoryczna 4 
K_W06 2 

Zna i rozumie obowiązujące w danej firmie, organizacji lub 

instytucji prawa i obowiązki tłumacza języka angielskiego i 

jego pracodawcy oraz regulacje prawa autorskiego, ze 

szczególnym odniesieniem do kompozycji i redakcji oraz 

parafrazowania i tłumaczenia tekstu 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Literatura w zawodzie 

lektora 
K_W10 1 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji tekstów z zakresu 

literatury stosowanej w zawodzie lektora oraz różne gatunki 

literackie i ich charakterystyczne cechy 

4 

Lektor języka 

angielskiego 

Literatura w zawodzie 

lektora 
K_U09 2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje na 

temat różnych rodzajów tekstów literackich z perspektywy 

ich praktycznego zastosowania w zawodzie lektora 

4 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura w zawodzie 

tłumacza 
K_W10 1 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji tekstów z zakresu 

literatury stosowanej w zawodzie tłumacza oraz różne gatunki 

literackie i ich charakterystyczne cechy 

4 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura w zawodzie 

tłumacza 
K_U09 2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje na 

temat różnych rodzajów tekstów literackich z perspektywy 

ich praktycznego zastosowania w zawodzie tłumacza 

4 

Lektor języka 

angielskiego 
Socjolingwistyka K_W01 1 

zna i rozumie teorie oraz terminologie charakterystyczne dla 

dziedziny socjolingwistyki 
6 

Lektor języka 

angielskiego 
Socjolingwistyka K_W02 2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji języka w 

kontekście społecznym 
6 

Lektor języka Socjolingwistyka K_U04 3 w oparciu o socjolingwistyczną analizę dyskursu potrafi 6 



specjalność przedmiot KEU PEU Opis PEU (nowy) semestr 

angielskiego identyfikować oraz rozwiązywać problemy z zakresu 

socjolingwistyki 

Lektor języka 

angielskiego 
Socjolingwistyka K_K01 4 

jest gotów do przeprowadzenia krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu socjolingwistyki 
6 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 2 K_K01 2 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania 

informacji nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych 

źródeł 

2 

Język 

angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_W01 1 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu wybrane fakty i 

teorie naukowe z zakresu społecznych uwarunkowań 

wpływających na komunikację interkulturową 

1 

Lektor języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 6 K_K01 1 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje dot. 

zastosowania struktur gramatycznych (ujętych w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 6) w 

komunikacji w języku angielskim co najmniej na poziomie 

C1+ 

6 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
K_W01 1 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu wybrane fakty i 

teorie naukowe z zakresu społecznych uwarunkowań 

wpływających na komunikację interkulturową 

1 

Lektor języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa - kurs 

rozszerzony 

K_W01 1 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu wybrane fakty i 

teorie naukowe z zakresu socjolingwistyki ze szczególnym 

uwzględnieniem społecznych uwarunkowań wpływających na 

komunikację interkulturową 

2 

 

Uzasadnienie zmian: Modyfikacja i zwiększenie liczby efektów kierunkowych pociągnęły 

za sobą konieczność dodania efektów przedmiotowych. 

 

7. Usunięcie PEU 

specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Etyka i filozofia 4 
jest gotów do stosowania zasad etycznych związanych z 

odpowiedzialnością zawodową 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
4 

właściwie naśladuje mowę łączoną, rytm i intonację ćwiczonego 

dyskursu (reprezentującego standardową wymowę brytyjską) 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
4 

właściwie wymawia wzory intonacyjne występujące w 

ćwiczonym dyskursie (reprezentującym standardową wymowę 

brytyjską) 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

intonacji, zjawisk mowy łączonej, rytmu oraz głosek 

standardowej wymowy brytyjskiej 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
5 

w prawidłowy sposób wykonuje fonetyczny zapis wyrazów 

zawierających samogłoski oraz dwugłoski standardowej 

wymowy brytyjskiej 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu przedmiotowych treści programowych w 

celu zastosowania ich do prawidłowego wymówienia 

samogłosek i dwugłosek standardowej wymowy brytyjskiej oraz 

właściwego naśladowania mowy łączonej, rytmu i intonacji 

ćwiczonego dyskursu 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
5 

w prawidłowy sposób wykonuje zapis fonetyczny dyskursu 

reprezentującego standardową wymowę brytyjską 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu przedmiotowych treści programowych w 

celu zastosowania ich do prawidłowego wymówienia spółgłosek, 

2 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

samogłosek i dwugłosek standardowej wymowy brytyjskiej, 

właściwego naśladowania intonacji ćwiczonego dyskursu oraz 

mowy łączonej i rytmu standardowej wymowy brytyjskiej 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
3 

komunikuje się właściwie aplikując zasady intonacji, rytmu oraz 

mowy łączonej standardowej wymowy brytyjskiej oraz 

prawidłowo wymawiając głoski ww. akcentu. 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 5 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

literatury brytyjskiej w kontekście historycznym oraz stosowania 

wiedzy w rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych 

problemów cywilizacyjnych 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 4 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturą brytyjską w kontekście historycznym, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
3 

jest gotów do używania języka specjalistycznego typowego dla 

działalności zawodowej, a posiadaną wiedzę aplikuje do 

rozwiązywania problemów praktycznych 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
2 

w stopniu zaawansowanym komunikuje się w języku angielskim 

(w mowie i piśmie) w środowisku, w którym wymagana jest 

znajomość terminologii specjalistycznej 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
1 

zna i rozumie w języku angielskim terminologię specjalistyczną 

z wybranych obszarów tematycznych potrzebnych w pracy 

filologa (tłumacza), takich jak gospodarka, księgowość, 

bankowość, marketing i technologia 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 1 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie A1 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 1 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym na poziomie A1 

zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do poziomu językowego 

(reprezentowanego przez absolwenta filologii) określanego jako 

poziom B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 1 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie A1 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 2 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie A2 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 2 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym na poziomie A2 

zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do poziomu językowego 

(reprezentowanego przez absolwenta filologii) określanego jako 

poziom B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 3 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie B1 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 2 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie A2 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 3 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B1 
5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 3 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym na poziomie B1 

zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do poziomu B2 

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

reprezentowanego przez absolwenta filologii 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 4 2 

komunikuje się w drugim języku nowożytnym na poziomie B2 

zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do poziomu B2 

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

(reprezentowanego przez absolwenta filologii) 

6 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 4 3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie B2 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Język obcy 4 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B2 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Warsztaty kreatywności 

lektora języka obcego 
3 

jest gotów do nieustannego rozwoju jako lektor języka obcego 

wykorzystując procesy myślenia twórczego 
5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Warsztaty kreatywności 

lektora języka obcego 
2 

potrafi dobrać metody kreatywnego rozwiązywania problemów 

(w tym narzędzia technologiczno-informacyjne) w pracy lektora 

języka obcego 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu komunikacji wizerunkowej w celu 

wykonania zadania obejmującego problematykę kształtowania 

wizerunku i jego rozprzestrzeniania 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

7 
jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

kształtowania i rozprzestrzeniania wizerunku 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

5 
wykonuje narzędzie kształtujące pozytywny wizerunek instytucji 

lub firmy 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
6 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

kultury Wielkiej Brytanii i USA i stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

4 
stosuje odpowiednie strategie wizerunkowe w trakcie 

wykonywania zadań z zakresu komunikacji wizerunkowej 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
5 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje, które 

wpłynęły na kulturę Wielkiej Brytanii i USA, z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia się 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
3 zna i rozumie praktyczne zastosowania wiedzy kulturoznawczej 2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura amerykańska 5 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

literatury amerykańskiej w kontekście historycznym oraz 

stosowania wiedzy w rozwiązywaniu szeroko pojętych 

współczesnych problemów cywilizacyjnych 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Łacina 2 

potrafi zdobywać wiedzę z języka łacińskiego w sposób 

usystematyzowany, z wykorzystaniem słowników tradycyjnych i 

internetowych oraz w oparciu o nowoczesne mnemotechniki 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Łacina 3 
posiada umiejętności samokształcenia oraz świadomość potrzeby 

ciągłego doskonalenia się 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Łacina 1 

zna zastosowanie praktyczne wybranych struktur gramatycznych 

oraz terminologii z języka łacińskiego w zakresie 

obowiązującym dla studiowanego kierunku 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Nowoczesne technologie 

w nauczaniu języków 

obcych 

5 
jest gotów do stymulowania uczniów do uczenia się przez całe 

życie przez samodzielną pracę. 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Nowoczesne technologie 

w nauczaniu języków 

obcych 

4 

potrafi dobierać metody pracy oraz środki dydaktyczne, w tym z 

zakresu technologii informacyjno-komunikacyjnej, aktywizujące 

uczniów i uwzględniające ich zróżnicowane potrzeby 

edukacyjne, 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Nowoczesne technologie 

w nauczaniu języków 

obcych 

2 

zna i rozumie zasady odpowiedzialnego i krytycznego 

wykorzystywania mediów cyfrowych oraz poszanowania praw 

własności intelektualnej, 

4 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 1 3 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania informacji 

nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych źródeł 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 1 1 
zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

na poziomie B2 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 2 3 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania informacji 

nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych źródeł 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 1 2 
komunikuje się wykorzystując struktury gramatyczne na 

poziomie B2 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 5 3 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje dot. 

zastosowania struktur gramatycznych (ujętych w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 5) w komunikacji 

w języku angielskim na poziomie co najmniej C1 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 2 1 
zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

na poziomie B2 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 2 2 
komunikuje się wykorzystując struktury gramatyczne na 

poziomie B2 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 5 2 

stosuje struktury gramatyczne (ujęte w treściach programowych 

przedmiotu PNJA gramatyka 5) w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie co najmniej C1 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 5 1 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne struktur gramatycznych 

(ujętych w treściach programowych przedmiotu PNJA 

gramatyka 5) w komunikacji w języku angielskim na poziomie 

co najmniej C1 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 6 3 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacji dot. 

zastosowania struktur gramatycznych (ujętych w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 6) w komunikacji 

w języku angielskim na poziomie co najmniej C1 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 6 2 

stosuje struktury gramatyczne (ujęte w treściach programowych 

przedmiotu PNJA gramatyka 6) w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie co najmniej C1 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 6 1 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne struktur gramatycznych 

(ujętych w treściach programowych przedmiotu PNJA 

gramatyka 6) w komunikacji w języku angielskim na poziomie 

co najmniej C1 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 3 3 
krytycznie ocenia informacje dot. struktur gramatycznych i ich 

zastosowania na poziomie C1 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 3 2 
stosuje struktury gramatyczne w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie C1 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 4 3 
krytycznie ocenia informacje dot. struktur gramatycznych i ich 

zastosowania na poziomie C1 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 3 1 
zna i rozumie zastosowanie praktyczne struktur gramatycznych 

na poziomie C1 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 4 2 
stosuje struktury gramatyczne w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie C1 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 4 1 
zna i rozumie zastosowanie praktyczne struktur gramatycznych 

na poziomie C1 
4 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 1 4 

jest gotów do rozwijania kompetencji językowych na poziomie 

B2 korzystając ze słowników jedno- i dwujęzycznych 

formułując wypowiedź pisemną 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 1 2 

wypowiada się w formie pisemnej w sposób formalny lub 

nieformalny, formułując krótki, logiczny i spójny tekst (150-180 

słów) na poziomie B2, skierowany do określonego adresata, 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 1 3 
potrafi, pod kierunkiem wykładowcy, poprawić błędy językowe 

w wypowiedziach pisemnych na poziomie B2, 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 1 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa charakterystycznego 

dla formalnych i nieformalnych wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie B2 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 2 4 

jest gotów do rozwijania kompetencji językowych na poziomie 

B2 korzystając ze słowników jedno- i dwujęzycznych 

formułując wypowiedź pisemną 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 2 2 

wypowiada się w formie pisemnej w sposób formalny lub 

nieformalny, formułując logiczny i spójny tekst (180-200 słów) 

na poziomie B2, skierowany do określonego adresata. 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 2 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa charakterystycznego 

dla formalnych i nieformalnych wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie B2 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 2 3 
potrafi, pod kierunkiem wykładowcy, poprawić błędy językowe 

w wypowiedziach pisemnych na poziomie B2. 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 3 2 

wyraża się w formie pisemnej na różne tematy formułując 

złożone z kilku akapitów, logiczne i spójne teksty, dotyczące 

szerokiego zakresu tematów (200-230 słów) na poziomie C1. 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 3 4 

rozwija kompetencje językowe poprzez korzystanie ze 

słowników jedno- i dwujęzycznych, słowników synonimów i 

kolokacji. 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 3 3 
potrafi, samodzielnie lub pod kierunkiem wykładowcy, poprawić 

błędy językowe w wypowiedziach pisemnych na poziomie C1. 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 3 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa charakterystycznego 

dla formalnych i nieformalnych wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie C1. 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 4 4 

rozwija kompetencje językowe na poziomie C1 korzystając z 

różnych tradycyjnych i multimedialnych słowników i 

leksykonów jedno i dwujęzycznych, słowników synonimów i 

kolokacji. 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 4 2 

umie tworzyć dłuższe (230-300 słów)na poziomie C1 

szczegółowe wypowiedzi pisemne dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

teksty, 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 4 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa charakterystycznego 

dla formalnych i nieformalnych wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie C1 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 4 3 
potrafi modyfikować swoje prace i poprawiać błędy zgodnie ze 

wskazówkami wykładowcy, 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 5 2 

sporządza dłuższe (300-330 słów) wypowiedzi pisemne na 

poziomie co najmniej C1 dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 5 3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu tematyki 

przygotowywanej wypowiedzi pisemnej na poziomie co 

najmniej C1 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 
PNJA pisanie 5 1 

zna i rozumie zastosowanie struktur wypowiedzi pisemnych oraz 

typowego dla nich słownictwa (poziom co najmniej C1) 
5 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

angielskiego 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 6 2 

sporządza dłuższe (330-360 słów) wypowiedzi pisemne na 

poziomie co najmniej C1 dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 6 3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu tematyki 

przygotowywanej wypowiedzi pisemnej na poziomie co 

najmniej C1 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 6 1 
zna i rozumie zastosowanie struktur wypowiedzi pisemnych oraz 

typowego dla nich słownictwa (poziom co najmniej C1) 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 1 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie B2 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 1 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B2 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 2 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B2, 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 2 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie B2 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 3 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie C1 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 3 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie C1, 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 4 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie C1 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 4 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie C1, 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 5 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie co najmniej C1 (np. przy 

użyciu materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 5 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie co najmniej C1 
5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 6 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie co najmniej C1 (np. przy 

użyciu materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 6 1 
zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie co najmniej C1 , 
6 

Lektor i PNJA 1 3 potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie B2 i 1 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

tłumacz języka 

angielskiego 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 1 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie B2, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 1 4 
potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie B2, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 2 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie B2, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 2 4 
potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie B2 , a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 2 3 
potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie B2 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 3 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie C1, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 3 3 
potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie C1 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 3 4 
potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie C1, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 4 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie C1, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 4 3 
potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie C1 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 4 4 
potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie C1, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 5 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie co najmniej C1, prezentując, 

dyskutując, broniąc swoich opinii, 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 5 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie co 

najmniej C1, a także potrafi w nich znaleźć informacje 

szczegółowe, 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 5 3 
potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie co najmniej 

C1 i wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 6 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie co najmniej C1 , prezentując, 

dyskutując, broniąc swoich opinii, 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 6 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie co 

najmniej C1 . a także potrafi w nich znaleźć informacje 

szczegółowe, 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

PNJA 6 3 
potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie co najmniej 

C1 i wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 1 7 

Jest gotowy do odpowiedzialnego pełnienia roli zawodowej 

zgodnie z zasadami etyki obowiązującej w danej 

instytucji/firmie (ze szczególnym odniesieniem do kodeksu 

etycznego tłumaczy) 

3 

Lektor i Praktyka translatoryczna 1 6 Jest gotowy do działania na rzecz podmiotów gospodarczych 3 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

tłumacz języka 

angielskiego 

(instytucji i firm) wykorzystując znajomość języka angielskiego 

(w tym specjalistycznego). 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 1 8 

Jest gotów do odpowiedzialnego pełnienia roli zawodowej w 

oparciu o zasady etyczne obowiązujące lektorów w danej szkole 

językowej/instytucji zajmującej się edukacją językową 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 1 7 

Jest gotów do uczenia się i doskonalenia własnego warsztatu 

językowego i zawodowego oraz do krytycznej oceny stosowania 

wiedzy w rozwiązywaniu problemów związanych z 

wykonywaniem zawodu lektora 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 2 

(dyplomowa) 
7 

Jest gotowy do odpowiedzialnego pełnienia roli zawodowej 

zgodnie z zasadami etyki, ze szczególnym uwzględnieniem 

specyfiki danej instytucji/firmy oraz przygotowywanej 

praktycznej części pracy dyplomowej 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Prezentowanie publiczne 3 

jest gotów do krytycznej analizy własnego wystąpienia, a także 

posiada zdolność nawiązania interakcji w trakcie prezentacji 

publicznej 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Prezentowanie publiczne 1 

zna rolę komunikacji werbalnej i niewerbalnej w skutecznym 

przekazywaniu informacji i przekonywaniu do własnego punktu 

widzenia podczas wystąpienia publicznego 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 1 3 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji koniecznych do stworzenia planu pracy dyplomowej 

o charakterze aplikatywnym 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Prezentowanie publiczne 2 
potrafi przygotować udaną prezentację publiczną z 

wykorzystaniem różnych narzędzi multimedialnych 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 1 2 przedstawia plan pracy dyplomowej aplikatywnej 3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 1 1 
zna i rozumie zasady przygotowania planu pracy dyplomowej 

aplikatywnej 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 2 4 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji koniecznych do sporządzenia części teoretycznej 

pracy dyplomowej aplikatywnej, dopracowania opisu jej części 

praktycznej oraz ram koncepcyjnych części analitycznej pracy 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 2 2 
zna i rozumie zasady dopracowania opisu części praktycznej 

pracy dyplomowej 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 2 3 

przygotowuje część teoretyczną pracy dyplomowej 

aplikatywnej, dopracowuje opis jej części praktycznej oraz ramy 

koncepcyjne części analitycznej pracy 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 2 1 

zna i rozumie zasady przygotowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej oraz dopracowania ram 

koncepcyjnych jej części analitycznej 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 3 4 
jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

tworzenia części praktycznej pracy dyplomowej 
5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 3 3 

sporządza część praktyczną pracy dyplomowej aplikatywnej, 

dopracowuje jej część teoretyczną oraz formułuje pytania 

badawcze części analitycznej 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 4 4 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacji koniecznych 

do sporządzenia finalnej wersji pracy dyplomowej o charakterze 

aplikatywnym 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 4 3 
stosuje zdobytą wiedzę do przygotowania finalnej wersji pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 
Seminarium dyplomowe 4 2 

zna i rozumie zasady dopracowania części praktycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
6 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

angielskiego 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 4 1 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji typowe dla kierunku 

filologia, niezbędne do stworzenia części analitycznej pracy 

dyplomowej o charakterze aplikatywnym oraz jej finalnej wersji 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

3 
sporządza tłumaczenia pisemne polsko-angielskie i angielsko-

polskie 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

4 

jest gotów do stosowania zasad etycznych obowiązujących 

tłumaczy w trakcie wykonywania tłumaczenia pisemnego 

polsko-angielskiego lub angielsko-polskiego 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

5 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

wykonania tłumaczenia pisemnego polsko-angielskiego lub 

angielsko-polskiego (indywidualnego lub grupowego) 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Technologia informacyjna 4 
potrafi stosować nowoczesne techniki do pogłębienia wiedzy z 

zakresu językoznawstwa, literaturoznawstwa i innych dyscyplin 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Technologia informacyjna 5 

jest gotów do krytycznej oceny korzystania z zasobów i 

możliwości Internetu w celu komunikowania się i poszerzenia 

własnej wiedzy 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Technologia informacyjna 1 
zna i rozumie korzyści stosowania wybranych technologii 

informacyjnych w pracy związanej z kierunkiem studiów 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Technologia informacyjna 2 
rozumie pojęcia i zasady z zakresu prawa (w tym prawa 

autorskiego) oraz zasad BHP 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Technologia informacyjna 3 
potrafi stosować odpowiednie narzędzia technik informacyjno-

komunikacyjnych do poszukiwania materiałów edukacyjnych 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Warsztat pracy lektora 

języków obcych 
3 

jest gotów do wypełniania swojej roli zawodowej zgodnie z 

zasadami etyki, utrzymując godność wykonywanej pracy i 

potrzebę nieustannego rozwoju 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Warsztat pracy lektora 

języków obcych 
2 

potrafi dobierać i stosować właściwe metody i narzędzia 

dydaktyczne z uwzględnieniem technik informacyjno-

komunikacyjnych 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wstęp do językoznawstwa 3 
stosuje nabytą wiedzę z zakresu poszczególnych gałęzi 

językoznawstwa pracując z danymi językowymi 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wstęp do językoznawstwa 2 
zna i rozumie zastosowanie wiedzy z zakresu poszczególnych 

gałęzi językoznawstwa 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wstęp do językoznawstwa 4 

jest gotów do przeprowadzenia krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu poszczególnych gałęzi językoznawstwa w 

celu wykonania zadania dot. problematyki językoznawczej 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
1 

zna i rozumie trendy współczesnej metodyki nauczania języka 

angielskiego 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
1 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu praktyczne aspekty 

nauczania języka angielskiego 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
3 

jest gotów do krytycznego spojrzenia na dostępny lektorowi 

wachlarz podejść, metod i technik nauczania 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
2 

potrafi stosować znajomość metodyki nauczania w codziennej 

pracy lektora języka obcego 
3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Etyka i filozofia 4 
jest gotów do stosowania zasad etycznych związanych z 

odpowiedzialnością zawodową 
1 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
4 

właściwie wymawia wzory intonacyjne występujące w 

ćwiczonym dyskursie (reprezentującym standardową wymowę 

brytyjską) 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

intonacji, zjawisk mowy łączonej, rytmu oraz głosek 

standardowej wymowy brytyjskiej 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
5 

w prawidłowy sposób wykonuje zapis fonetyczny dyskursu 

reprezentującego standardową wymowę brytyjską 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu przedmiotowych treści programowych w 

celu zastosowania ich do prawidłowego wymówienia 

samogłosek i dwugłosek standardowej wymowy brytyjskiej oraz 

właściwego naśladowania mowy łączonej, rytmu i intonacji 

ćwiczonego dyskursu 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu przedmiotowych treści programowych w 

celu zastosowania ich do prawidłowego wymówienia spółgłosek, 

samogłosek i dwugłosek standardowej wymowy brytyjskiej, 

właściwego naśladowania intonacji ćwiczonego dyskursu oraz 

mowy łączonej i rytmu standardowej wymowy brytyjskiej 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
3 

komunikuje się właściwie aplikując zasady intonacji, rytmu oraz 

mowy łączonej standardowej wymowy brytyjskiej oraz 

prawidłowo wymawiając głoski ww. akcentu. 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
4 

jest gotów do krytycznego ocenienia i selekcji wiedzy 

fonetycznej z zakresu standardowej wymowy brytyjskiej w celu 

zastosowania jej w komunikacji ustnej w języku angielskim 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura brytyjska 5 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

literatury brytyjskiej w kontekście historycznym oraz stosowania 

wiedzy w rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych 

problemów cywilizacyjnych 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe uwarunkowania 

1 

zna teorię komunikacji w organizacjach oraz teorię komunikacji 

grupowej, a także nabywa wiedzę w zakresie komunikacji 

interkulturowej specyficzną dla pracy w środowisku 

wielokulturowym z językiem angielskim jako wiodącym 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe uwarunkowania 

2 

zna i rozumie terminologię specjalistyczną z zakresu 

komunikowania w organizacji w oparciu o teorie z zakresu 

językoznawstwa stosowanego w odniesieniu do funkcjonowania 

w wielokulturowych instytucjach publicznych, organizacjach i 

firmach 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe uwarunkowania 

3 

wykorzystuje nabytą wiedzę z zakresu komunikacji do 

identyfikowania właściwych i niewłaściwych zachowań 

werbalnych i niewerbalnych uwarunkowanych kulturowo oraz 

stosuje nabytą wiedzę w praktyce 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe uwarunkowania 

4 

współpracuje w grupie przy tworzeniu i przedstawianiu 

prezentacji publicznej stosując elementy werbalne i niewerbalne 

komunikowania oraz uwzględniając uwarunkowania kulturowe 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe uwarunkowania 

5 

dokonuje krytycznej oceny zachowań komunikacyjnych 

typowych dla danego obszaru kulturowego, w odniesieniu do 

funkcjonowania w organizacji 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

7 
jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

kształtowania i rozprzestrzeniania wizerunku 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

4 
stosuje odpowiednie strategie wizerunkowe w trakcie 

wykonywania zadań z zakresu komunikacji wizerunkowej 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
6 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

kultury Wielkiej Brytanii i USA i stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych problemów 

2 
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cywilizacyjnych 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
5 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje, które 

wpłynęły na kulturę Wielkiej Brytanii i USA, z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia się 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura amerykańska 5 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

literatury amerykańskiej w kontekście historycznym oraz 

stosowania wiedzy w rozwiązywaniu szeroko pojętych 

współczesnych problemów cywilizacyjnych 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Łacina 3 
posiada umiejętności samokształcenia oraz świadomość potrzeby 

ciągłego doskonalenia się 
1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Łacina 2 

potrafi zdobywać wiedzę z języka łacińskiego w sposób 

usystematyzowany, z wykorzystaniem słowników tradycyjnych i 

internetowych oraz w oparciu o nowoczesne mnemotechniki 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Łacina 1 

zna zastosowanie praktyczne wybranych struktur gramatycznych 

oraz terminologii z języka łacińskiego w zakresie 

obowiązującym dla studiowanego kierunku 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w biznesie 4 

prowadzi negocjacje dostosowując się do kulturowych 

uwarunkowań, wypełniając swoją rolę zawodową, zgodnie z 

zasadami etyki w negocjacjach handlowych 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w biznesie 1 

zna i rozumie metodologię negocjacji biznesowych oraz 

terminologię w języku angielskim z zakresu komunikacji 

zawodowej negocjatora, używaną w negocjacjach prowadzonych 

w wielokulturowych instytucjach publicznych, organizacjach i 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w biznesie 2 

w zaawansowanym stopniu zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne języka angielskiego specjalistycznego w odniesieniu 

do prowadzenia negocjacji handlowych 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w biznesie 3 

umiejętnie prowadzi negocjacje, logicznie argumentuje, 

ewaluuje opinie rozmówców oraz prezentuje różnorodne 

stanowiska 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 2 3 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania informacji 

nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych źródeł 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 1 3 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania informacji 

nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych źródeł 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 5 3 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje dot. 

zastosowania struktur gramatycznych (ujętych w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 5) w komunikacji 

w języku angielskim na poziomie co najmniej C1 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 6 3 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje dot. 

zastosowania struktur gramatycznych (ujętych w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 6) w komunikacji 

w języku angielskim na poziomie co najmniej C1 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 3 3 
krytycznie ocenia informacje dot. struktur gramatycznych i ich 

zastosowania na poziomie C1 
3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 4 3 
krytycznie ocenia informacje dot. struktur gramatycznych i ich 

zastosowania na poziomie C1 
4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 1 4 

jest gotów do rozwijania kompetencji językowych na poziomie 

B2 korzystając ze słowników jedno- i dwujęzycznych 

formułując wypowiedź pisemną 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 1 3 
potrafi, pod kierunkiem wykładowcy, poprawić błędy językowe 

w wypowiedziach pisemnych na poziomie B2, 
1 

język angielski 

w biznesie i 
PNJA pisanie 2 4 

jest gotów do rozwijania kompetencji językowych na poziomie 

B2 korzystając ze słowników jedno- i dwujęzycznych 
2 
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zarządzaniu formułując wypowiedź pisemną 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 2 3 
potrafi, pod kierunkiem wykładowcy, poprawić błędy językowe 

w wypowiedziach pisemnych na poziomie B2. 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 3 4 

rozwija kompetencje językowe poprzez korzystanie ze 

słowników jedno- i dwujęzycznych, słowników synonimów i 

kolokacji. 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 3 3 
potrafi, samodzielnie lub pod kierunkiem wykładowcy, poprawić 

błędy językowe w wypowiedziach pisemnych na poziomie C1. 
3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 4 4 

rozwija kompetencje językowe na poziomie C1 korzystając z 

różnych tradycyjnych i multimedialnych słowników i 

leksykonów jedno i dwujęzycznych, słowników synonimów i 

kolokacji. 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 4 3 
potrafi modyfikować swoje prace i poprawiać błędy zgodnie ze 

wskazówkami wykładowcy, 
4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 5 2 

sporządza dłuższe (300-330 słów) wypowiedzi pisemne na 

poziomie co najmniej C1 dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 5 3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu tematyki 

przygotowywanej wypowiedzi pisemnej na poziomie co 

najmniej C1 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 5 1 
zna i rozumie zastosowanie struktur wypowiedzi pisemnych oraz 

typowego dla nich słownictwa (poziom co najmniej C1) 
5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 6 2 

sporządza dłuższe (330-360 słów) wypowiedzi pisemne na 

poziomie co najmniej C1 dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 6 3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu tematyki 

przygotowywanej wypowiedzi pisemnej na poziomie co 

najmniej C1 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 6 1 
zna i rozumie zastosowanie struktur wypowiedzi pisemnych oraz 

typowego dla nich słownictwa (poziom co najmniej C1) 
6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 1A 

1 

weryfikuje wiedzę teoretyczną zdobytą w czasie studiów w 

odniesieniu do praktyki funkcjonowania różnych podmiotów 

gospodarczych i administracyjnych, z uwzględnieniem instytucji 

publicznych, organizacji oraz firm z sektora prywatnego 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 1A 

3 

wykorzystuje znajomość języka specjalistycznego typowego dla 

dziedziny biznesu i zarządzania do działania na rzecz interesu 

publicznego w rozumieniu podmiotów gospodarczych (instytucji 

publicznych, firm i organizacji), a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje w toku studiów 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 1A 

2 

wykonuje tłumaczenia i/lub prowadzi korespondencję handlową 

w języku angielskim, z ścisłym uwzględnieniem terminologii 

typowej dla dziedziny biznesu i zarządzania 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 1A 

4 

wypełnia swoją rolę zawodową, kierując się zasadami etyki, 

uwzględniając mechanizmy funkcjonowania wielokulturowych 

instytucji, organizacji i firm, a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje w toku studiów 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 1 3 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji koniecznych do stworzenia planu pracy dyplomowej 

o charakterze aplikatywnym 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 1 2 przedstawia plan pracy dyplomowej aplikatywnej 3 

język angielski Seminarium dyplomowe 2 4 jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 4 
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w biznesie i 

zarządzaniu 

informacji koniecznych do sporządzenia części teoretycznej 

pracy dyplomowej aplikatywnej, dopracowania opisu jej części 

praktycznej oraz ram koncepcyjnych części analitycznej pracy 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 2 3 

przygotowuje część teoretyczną pracy dyplomowej 

aplikatywnej, dopracowuje opis jej części praktycznej oraz ramy 

koncepcyjne części analitycznej pracy 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 2 2 
zna i rozumie zasady dopracowania opisu części praktycznej 

pracy dyplomowej 
4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 3 3 

sporządza część praktyczną pracy dyplomowej aplikatywnej, 

dopracowuje jej część teoretyczną oraz formułuje pytania 

badawcze części analitycznej 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 3 4 
jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

tworzenia części praktycznej pracy dyplomowej 
5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 4 3 
stosuje zdobytą wiedzę do przygotowania finalnej wersji pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 4 4 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacji koniecznych 

do sporządzenia finalnej wersji pracy dyplomowej o charakterze 

aplikatywnym 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 4 2 
zna i rozumie zasady dopracowania części praktycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologia 3 

dzięki zdobytej wiedzy o formach uczestnictwa w kulturze, 

życiu społecznym oraz o znaczeniu wartości i norm 

funkcjonujących w społeczeństwie, student nabywa kompetencji 

do publicznego formułowania opinii oraz krytycznej oceny 

otaczających zjawisk 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
4 

komunikuje się w formie ustnej i pisemnej używając 

terminologii specjalistycznej 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
5 

rozumie potrzebę doskonalenia swoich kompetencji przez całe 

życie 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia informacyjna 4 
potrafi stosować nowoczesne techniki do pogłębienia wiedzy z 

zakresu językoznawstwa, literaturoznawstwa i innych dyscyplin 
1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia informacyjna 5 

jest gotów do krytycznej oceny korzystania z zasobów i 

możliwości Internetu w celu komunikowania się i poszerzenia 

własnej wiedzy 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia informacyjna 3 
potrafi stosować odpowiednie narzędzia technik informacyjno-

komunikacyjnych do poszukiwania materiałów edukacyjnych 
1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

5 

wykonuje tłumaczenia pisemne angielsko-polskie i polsko-

angielskie zgodnie z zasadami etycznymi obowiązującymi 

tłumaczy 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

2 

w zaawansowanym stopniu zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne wiedzy z zakresu translacji pisemnej w odniesieniu 

do języka biznesu 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

4 
potrafi wykonać tłumaczenie pisemne angielsko-polskie oraz 

polsko-angielskie, z uwzględnieniem specyfiki języka biznesu 
5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

5 

wykonuje tłumaczenia pisemne angielsko-polskie i polsko-

angielskie zgodnie z zasadami etycznymi obowiązującymi 

tłumaczy 

6 

język angielski 

w biznesie i 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie-kurs 
2 

w zaawansowanym stopniu zna i rozumie zastosowanie 

praktyczne wiedzy z zakresu translacji pisemnej w odniesieniu 
6 
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zarządzaniu zaawansowany 2 do języka biznesu 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

4 
potrafi wykonać tłumaczenie pisemne angielsko-polskie oraz 

polsko-angielskie, z uwzględnieniem specyfiki języka biznesu 
6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie) 

2 
zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji ustnej w odniesieniu do języka biznesu 
6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie) 

3 
potrafi przetłumaczyć tekst ustnie z języka angielskiego na 

polski, z uwzględnieniem specyfiki języka biznesu 
6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie) 

4 
dokonuje tłumaczeń ustnych, zgodnie z zasadami etyki 

obowiązującymi w zawodzie tłumacza 
6 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji w odniesieniu do tłumaczeń pisemnych polsko-

angielskich i angielsko-polskich 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

3 
sporządza tłumaczenia pisemne polsko-angielskie i angielsko-

polskie 
3 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

4 

jest gotów do stosowania zasad etycznych obowiązujących 

tłumaczy w trakcie wykonywania tłumaczenia pisemnego 

polsko-angielskiego lub angielsko-polskiego 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

5 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

wykonania tłumaczenia pisemnego polsko-angielskiego lub 

angielsko-polskiego (indywidualnego lub grupowego) 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty kreatywności w 

biznesie 
3 

dobiera metody i narzędzia umożliwiające kreatywne 

zarządzanie biznesem 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty kreatywności w 

biznesie 
1 

w zaawansowanym stopniu zna i rozumie zasady stosowania 

języka specjalistycznego w kreatywnym rozwiązywaniu 

problemów związanych z biznesem i zarządzaniem 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty kreatywności w 

biznesie 
4 

podczas interakcji krytycznie ustosunkowuje się do 

otrzymywanych informacji i proponuje kreatywne rozwiązania 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty kreatywności w 

biznesie 
2 

w zaawansowanym stopniu zastosowania praktyczne wiedzy 

właściwej dla kreatywnego zarządzaniem zasobami 

komunikacyjnymi w wielokulturowych instytucjach 

publicznych, organizacjach i firmach 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna w 

komunikacji biznesowej 1 
1 

zna i rozumie zastosowanie słownictwa oraz struktur 

wypowiedzi pisemnych charakterystycznych dla języka biznesu i 

zarządzania 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna w 

komunikacji biznesowej 1 
2 

sporządza wypowiedzi pisemne typowe dla dyskursu biznesu i 

zarządzania 
4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna w 

komunikacji biznesowej 1 
3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu tematyki 

przygotowywanej wypowiedzi pisemnej typowej dla języka 

biznesu i zarządzania 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna w 

komunikacji biznesowej 2 
1 

zna i rozumie zastosowanie słownictwa oraz struktur 

wypowiedzi pisemnych charakterystycznych dla języka biznesu i 

zarządzania 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna w 

komunikacji biznesowej 2 
2 

sporządza wypowiedzi pisemne typowe dla dyskursu biznesu i 

zarządzania 
5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna w 

komunikacji biznesowej 2 
3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu tematyki 

przygotowywanej wypowiedzi pisemnej typowej dla języka 

biznesu i zarządzania 

5 

lingwistyka 

stosowana 
Etyka i filozofia 4 

jest gotów do stosowania zasad etycznych związanych z 

odpowiedzialnością zawodową 
1 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
4 

właściwie naśladuje mowę łączoną, rytm i intonację ćwiczonego 

dyskursu (reprezentującego standardową wymowę brytyjską) 
1 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu przedmiotowych treści programowych w 

celu zastosowania ich do prawidłowego wymówienia 

samogłosek i dwugłosek standardowej wymowy brytyjskiej oraz 

właściwego naśladowania mowy łączonej, rytmu i intonacji 

ćwiczonego dyskursu 

1 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
5 

w prawidłowy sposób wykonuje fonetyczny zapis wyrazów 

zawierających samogłoski oraz dwugłoski standardowej 

wymowy brytyjskiej 

1 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
4 

właściwie wymawia wzory intonacyjne występujące w 

ćwiczonym dyskursie (reprezentującym standardową wymowę 

brytyjską) 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
5 

w prawidłowy sposób wykonuje zapis fonetyczny dyskursu 

reprezentującego standardową wymowę brytyjską 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu przedmiotowych treści programowych w 

celu zastosowania ich do prawidłowego wymówienia spółgłosek, 

samogłosek i dwugłosek standardowej wymowy brytyjskiej, 

właściwego naśladowania intonacji ćwiczonego dyskursu oraz 

mowy łączonej i rytmu standardowej wymowy brytyjskiej 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

intonacji, zjawisk mowy łączonej, rytmu oraz głosek 

standardowej wymowy brytyjskiej 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
3 

komunikuje się właściwie aplikując zasady intonacji, rytmu oraz 

mowy łączonej standardowej wymowy brytyjskiej oraz 

prawidłowo wymawiając głoski ww. akcentu. 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
4 

jest gotów do krytycznego ocenienia i selekcji wiedzy 

fonetycznej z zakresu standardowej wymowy brytyjskiej w celu 

zastosowania jej w komunikacji ustnej w języku angielskim 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

niemieckiego 
2 

potrafi komunikować się w języku niemieckim na poziomie 

językowym A1, stosując zasady poprawnej wymowy języka 

niemieckiego. 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

niemieckiego 
1 

zna praktyczne zastosowanie pojęć z zakresu fonetyki i fonologii 

języka niemieckiego 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka kontrastywna 

niemiecko-polska 
2 

rozpoznaje i formułuje problemy teoretyczne z zakresu 

gramatyki, identyfikuje części mowy, zrealizowane kategorie 

gramatyczne oraz konstrukcje składniowe 

4 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka kontrastywna 

niemiecko-polska 
1 

zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

w języku polskim i niemieckim 
4 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa języka 

niemieckiego 
2 

stosuje nabytą wiedzę w celu zidentyfikowania i rozwiązywania 

problemów z gramatyki opisowej języka niemieckiego 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa języka 

niemieckiego 
1 

zna terminologię z zakresu gramatyki opisowej w języku 

polskim i niemieckim 
2 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 5 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

literatury brytyjskiej w kontekście historycznym oraz stosowania 

wiedzy w rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych 

problemów cywilizacyjnych 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 4 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturą brytyjską w kontekście historycznym, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy 

1 

lingwistyka 

stosowana 

Język angielski 

specjalistyczny 
3 

jest gotów do używania języka specjalistycznego typowego dla 

działalności zawodowej, a posiadaną wiedzę aplikuje do 

rozwiązywania problemów praktycznych 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Język angielski 

specjalistyczny 
2 

w stopniu zaawansowanym komunikuje się w języku angielskim 

(w mowie i piśmie) w środowisku, w którym wymagana jest 

znajomość terminologii specjalistycznej 

5 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

lingwistyka 

stosowana 

Język angielski 

specjalistyczny 
1 

zna i rozumie w języku angielskim terminologię specjalistyczną 

z wybranych obszarów tematycznych potrzebnych w pracy 

filologa (tłumacza), takich jak gospodarka, księgowość, 

bankowość, marketing i technologia 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

7 
jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

kształtowania i rozprzestrzeniania wizerunku 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu komunikacji wizerunkowej w celu 

wykonania zadania obejmującego problematykę kształtowania 

wizerunku i jego rozprzestrzeniania 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

5 
wykonuje narzędzie kształtujące pozytywny wizerunek instytucji 

lub firmy 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego z 

elementami literatury 

niemieckojęzycznej 

3 
potrafi komunikować się w języku niemieckim odnosząc się do 

wybranych aspektów jego literatury, kultury oraz historii 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego z 

elementami literatury 

niemieckojęzycznej 

4 

rozpoznaje i formułuje różnorodne problemy teoretyczne z 

zakresu kulturoznawstwa i literaturoznawstwa ze 

zorientowaniem ich na zastosowanie praktyczne 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego z 

elementami literatury 

niemieckojęzycznej 

5 

przygotowuje i prezentuje wystąpienia ustne w języku 

niemieckim o różnej formie, celu objętości i stylu w tym z 

wykorzystaniem różnorodnych pojęć teoretycznych oraz różnych 

źródeł oraz podejmuje dyskusje z innymi rozmówcami 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego z 

elementami literatury 

niemieckojęzycznej 

1 
zna i rozumie zagadnienia z zakresu literatury oraz kultury 

niemieckojęzycznej w historyczno-społecznym kontekście 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego z 

elementami literatury 

niemieckojęzycznej 

2 

zna i rozumie zagadnienia związane ze współczesnymi 

wydarzeniami społeczno-kulturowymi niemieckojęzycznego 

obszaru językowego 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
6 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

kultury Wielkiej Brytanii i USA i stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu szeroko pojętych współczesnych problemów 

cywilizacyjnych 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
5 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje, które 

wpłynęły na kulturę Wielkiej Brytanii i USA, z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia się 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
3 zna i rozumie praktyczne zastosowania wiedzy kulturoznawczej 2 

lingwistyka 

stosowana 

Lingwistyczne podstawy 

przekładu 
3 

umie tworzyć parafrazy tekstów i ich fragmentów w języku 

wyjściowym i docelowym 
5 

lingwistyka 

stosowana 

Lingwistyczne podstawy 

przekładu 
4 

jest gotów do odpowiedniego etycznego zachowania związanego 

z odpowiedzialnością tłumacza w pracy za wykonywane 

tłumaczenia 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Lingwistyczne podstawy 

przekładu 
1 

zna praktyczne zastosowanie wiedzy o lingwistycznie 

uwarunkowanych trudnościach w przekładzie, wykorzystuje 

krytycznie literaturę naukową w języku niemieckim, polskim 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Lingwistyczne podstawy 

przekładu 
2 

analizuje oryginał i przekład, używając terminologii 

językoznawczej 
5 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura amerykańska 5 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

literatury amerykańskiej w kontekście historycznym oraz 

stosowania wiedzy w rozwiązywaniu szeroko pojętych 

współczesnych problemów cywilizacyjnych 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura amerykańska 4 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturą amerykańską w kontekście historycznym, z 
1 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

wykorzystaniem tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy 

lingwistyka 

stosowana 
Łacina 2 

potrafi zdobywać wiedzę z języka łacińskiego w sposób 

usystematyzowany, z wykorzystaniem słowników tradycyjnych i 

internetowych oraz w oparciu o nowoczesne mnemotechniki 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Łacina 3 

ma świadomość potrzeby ciągłego samokształcenia i 

doskonalenia się 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Łacina 1 

zna zastosowanie praktyczne wybranych struktur gramatycznych 

oraz terminologii z języka łacińskiego w zakresie 

obowiązującym dla studiowanego kierunku 

1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 1 2 

komunikuje się wykorzystując struktury gramatyczne na 

poziomie B2 
1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 1 3 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania informacji 

nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych źródeł 

1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 2 3 

jest gotów do stosowania zdobytej wiedzy w przyszłej pracy 

zawodowej a w przypadku trudności do poszukiwania informacji 

nt. gramatyki języka angielskiego z fachowych źródeł 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 2 2 

komunikuje się wykorzystując struktury gramatyczne na 

poziomie B2 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 1 1 

zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

na poziomie B2 
1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 2 1 

zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

na poziomie B2 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 3 3 

krytycznie ocenia informacje dot. struktur gramatycznych i ich 

zastosowania na poziomie C1 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 3 2 

stosuje struktury gramatyczne w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie C1 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 3 1 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne struktur gramatycznych 

na poziomie C1 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 4 2 

stosuje struktury gramatyczne w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie C1 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 4 3 

krytycznie ocenia informacje dot. struktur gramatycznych i ich 

zastosowania na poziomie C1 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 4 1 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne struktur gramatycznych 

na poziomie C1 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 5 3 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje dot. 

zastosowania struktur gramatycznych (ujętych w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 5) w komunikacji 

w języku angielskim na poziomie co najmniej C1 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 5 2 

stosuje struktury gramatyczne (ujęte w treściach programowych 

przedmiotu PNJA gramatyka 5) w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie co najmniej C1 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 5 1 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne struktur gramatycznych 

(ujętych w treściach programowych przedmiotu PNJA 

gramatyka 5) w komunikacji w języku angielskim na poziomie 

co najmniej C1 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 6 3 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacje dot. 

zastosowania struktur gramatycznych (ujętych w treściach 

programowych przedmiotu PNJA gramatyka 6) w komunikacji 

w języku angielskim na poziomie co najmniej C1 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 6 2 

stosuje struktury gramatyczne (ujęte w treściach programowych 

przedmiotu PNJA gramatyka 6) w komunikacji w języku 

angielskim na poziomie co najmniej C1 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 1 4 

jest gotów do rozwijania kompetencji językowych na poziomie 

B2 korzystając ze słowników jedno- i dwujęzycznych 

formułując wypowiedź pisemną 

1 

lingwistyka PNJA gramatyka 6 1 zna i rozumie zastosowanie praktyczne struktur gramatycznych 6 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

stosowana (ujętych w treściach programowych przedmiotu PNJA 

gramatyka 6) w komunikacji w języku angielskim na poziomie 

co najmniej C1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 1 2 

wypowiada się w formie pisemnej w sposób formalny lub 

nieformalny, formułując krótki, logiczny i spójny tekst (150-180 

słów) na poziomie B2, skierowany do określonego adresata, 

1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 1 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa charakterystycznego 

dla formalnych i nieformalnych wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie B2 

1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 1 3 

potrafi, pod kierunkiem wykładowcy, poprawić błędy językowe 

w wypowiedziach pisemnych na poziomie B2, 
1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 2 4 

jest gotów do rozwijania kompetencji językowych na poziomie 

B2 korzystając ze słowników jedno- i dwujęzycznych 

formułując wypowiedź pisemną 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 2 2 

wypowiada się w formie pisemnej w sposób formalny lub 

nieformalny, formułując logiczny i spójny tekst (180-200 słów) 

na poziomie B2, skierowany do określonego adresata. 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 2 3 

potrafi, pod kierunkiem wykładowcy, poprawić błędy językowe 

w wypowiedziach pisemnych na poziomie B2. 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 2 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa charakterystycznego 

dla formalnych i nieformalnych wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie B2. 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 3 4 

rozwija kompetencje językowe poprzez korzystanie ze 

słowników jedno- i dwujęzycznych, słowników synonimów i 

kolokacji. 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 3 2 

wyraża się w formie pisemnej na różne tematy formułując 

złożone z kilku akapitów, logiczne i spójne teksty, dotyczące 

szerokiego zakresu tematów (200-230 słów) na poziomie C1. 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 3 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa charakterystycznego 

dla formalnych i nieformalnych wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie C1. 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 3 3 

potrafi, samodzielnie lub pod kierunkiem wykładowcy, poprawić 

błędy językowe w wypowiedziach pisemnych na poziomie C1. 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 4 4 

rozwija kompetencje językowe na poziomie C1 korzystając z 

różnych tradycyjnych i multimedialnych słowników i 

leksykonów jedno i dwujęzycznych, słowników synonimów i 

kolokacji. 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 4 2 

umie tworzyć dłuższe (230-300 słów)na poziomie C1 

szczegółowe wypowiedzi pisemne dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

teksty, 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 4 3 

potrafi modyfikować swoje prace i poprawiać błędy zgodnie ze 

wskazówkami wykładowcy, 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 4 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa charakterystycznego 

dla formalnych i nieformalnych wypowiedzi pisemnych w 

języku angielskim na poziomie C1, 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 5 2 

sporządza dłuższe (300-330 słów) wypowiedzi pisemne na 

poziomie co najmniej C1 dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 5 3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu tematyki 

przygotowywanej wypowiedzi pisemnej na poziomie co 

najmniej C1 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 5 1 

zna i rozumie zastosowanie struktur wypowiedzi pisemnych oraz 

typowego dla nich słownictwa (poziom co najmniej C1) 
5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 6 3 

krytycznie ocenia informacje z zakresu tematyki 

przygotowywanej wypowiedzi pisemnej na poziomie co 

najmniej C1 

6 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 6 2 

sporządza dłuższe (330-360 słów) wypowiedzi pisemne na 

poziomie co najmniej C1 dotyczące szerokiego zakresu 

tematów, dobrze skonstruowane, złożone z kilku akapitów 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 6 1 

zna i rozumie zastosowanie struktur wypowiedzi pisemnych oraz 

typowego dla nich słownictwa (poziom co najmniej C1) 
6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 1 4 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

na poziomie A1 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do 

poziomu językowego co najmniej B2 Europejskiego Systemu 

Opisu Kształcenia Językowego reprezentowanego przez 

absolwenta lingwistyki 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 1 3 

porozumiewa się w sposób komfortowy z innymi 

specjalistami/filologami germańskimi w języku niemieckim, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i multimedialnych środków 

komunikacji 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 1 5 

potrafi przygotować projekt w języku niemieckim 

nakierunkowany na praktyczne zastosowanie, tj. dobiera 

narzędzia, rozwiązuje problem, opracowuje i prezentuje wyniki 

w formie pisemnej lub ustnej w języku niemieckim 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 1 2 

zna praktyczne zastosowanie struktur gramatycznych w języku 

niemieckim na poziomie A1 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 1 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa niemieckiego na 

poziomie A1 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 2 4 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

na poziomie A2 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do 

poziomu językowego co najmniej B2 Europejskiego Systemu 

Opisu Kształcenia Językowego reprezentowanego przez 

absolwenta lingwistyki 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 2 5 

potrafi przygotować projekt w języku niemieckim 

nakierunkowany na praktyczne zastosowanie, tj. dobiera 

narzędzia, rozwiązuje problem, opracowuje i prezentuje wyniki 

w formie pisemnej lub ustnej w języku niemieckim 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 2 3 

w sposób komfortowy porozumiewa się z innymi 

specjalistami/filologami germańskimi w języku niemieckim, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i multimedialnych środków 

komunikacji 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 2 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa w języku niemieckim 

na poziomie A2 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 2 2 

zna praktyczne zastosowanie struktur gramatycznych w języku 

niemieckim na poziomie A2 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 3 4 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

na poziomie B1 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do 

poziomu językowego co najmniej B2 Europejskiego Systemu 

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

reprezentowanego przez absolwenta lingwistyki 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 3 3 

w sposób komfortowy porozumiewa się z innymi 

specjalistami/filologami germańskimi w języku niemieckim, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i multimedialnych środków 

komunikacji 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 3 5 

potrafi przygotować projekt w języku niemieckim 

nakierunkowany na praktyczne zastosowanie, tj. dobiera 

narzędzia, rozwiązuje problem, opracowuje i prezentuje wyniki 

w formie pisemnej lub ustnej w języku niemieckim 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 3 2 

zna praktyczne zastosowanie struktur gramatycznych w języku 

niemieckim na poziomie B1 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 3 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa niemieckiego na 

poziomie B1 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 4 4 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

na poziomie B2 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do 

poziomu językowego co najmniej B2 Europejskiego Systemu 

5 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

reprezentowanego przez absolwenta lingwistyki 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 4 3 

w sposób komfortowy porozumiewa się z innymi 

specjalistami/filologami germańskimi w języku niemieckim, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i multimedialnych środków 

komunikacji 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 4 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa niemieckiego na 

poziomie B2 
5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 4 5 

potrafi przygotować projekt w języku niemieckim 

nakierunkowany na praktyczne zastosowanie, tj. dobiera 

narzędzia, rozwiązuje problem, opracowuje i prezentuje wyniki 

w formie pisemnej lub ustnej w języku niemieckim 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 4 2 

zna praktyczne zastosowanie struktur gramatycznych w języku 

niemieckim na poziomie B2 
5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 5 4 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

na poziomie co najmniej B2 zgodnie z wymaganiami 

prowadzącymi do poziomu językowego co najmniej B2 

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 

reprezentowanego przez absolwenta lingwistyki 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 5 3 

w sposób komfortowy porozumiewa się z innymi 

specjalistami/filologami germańskimi w języku niemieckim, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i multimedialnych środków 

komunikacji 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 5 2 

zna praktyczne zastosowanie struktur gramatycznych w języku 

niemieckim na poziomie co najmniej B2 
6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 5 5 

potrafi przygotować projekt w języku niemieckim 

nakierunkowany na praktyczne zastosowanie, tj. dobiera 

narzędzia, rozwiązuje problem, opracowuje i prezentuje wyniki 

w formie pisemnej lub ustnej w języku niemieckim 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 5 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa niemieckiego na 

poziomie co najmniej B2 
6 

lingwistyka 

stosowana 
Podstawy translatoryki 1 zna i rozumie teorię z zakresu przekładoznawstwa 2 

lingwistyka 

stosowana 
Podstawy translatoryki 4 

jest gotów do odpowiedniego etycznego zachowania związanego 

z odpowiedzialnością tłumacza w pracy za wykonywane 

tłumaczenia 

2 

lingwistyka 

stosowana 
Podstawy translatoryki 2 

potrafi wykorzystywać wiedzę przekładoznawczą w procesie 

analizy wybranych przekładów, przeprowadzić analizę teksu 

wyjściowego z uwzględnieniem potencjalnych problemów 

tłumaczeniowych 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 1 
2 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

poprawnie wykorzystując struktury gramatyczne na poziomie 

językowym A1 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 1 
1 

zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

na poziomie A1 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 2 
2 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

poprawnie wykorzystując struktury gramatyczne na poziomie 

A2 zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do poziomu 

językowego (reprezentowanego przez absolwenta lingwistyki 

stosowanej) co najmniej B2 Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 2 
1 

zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

na poziomie A2 
3 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 2 
3 

jest gotów do udoskonalania swoich kompetencji z zakresu 

praktycznego zastosowania gramatyki języka niemieckiego w 

mowie i piśmie na poziomie A2 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 3 
2 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

poprawnie wykorzystując struktury gramatyczne na poziomie B1 
4 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do poziomu językowego 

co najmniej B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego reprezentowanego przez absolwenta lingwistyki 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 3 
1 

zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

na poziomie B1 
4 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 3 
3 

jest gotów do udoskonalania swoich kompetencji z zakresu 

praktycznego zastosowania gramatyki języka niemieckiego w 

mowie i piśmie na poziomie B1 

4 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 4 
2 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

poprawnie wykorzystując struktury gramatyczne na poziomie B2 

zgodnie z wymaganiami prowadzącymi do poziomu językowego 

co najmniej B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 

Językowego reprezentowanego przez absolwenta lingwistyki. 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 4 
1 

zna praktyczne zastosowanie wiedzy nt. struktur gramatycznych 

na poziomie B2 
5 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 4 
3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

gramatyki języka niemieckiego na poziomie B2 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 5 
2 

komunikuje się w języku niemieckim w formie ustnej i pisemnej 

poprawnie stosując struktury gramatyczne na poziomie 

językowym co najmniej B2 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 5 
1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie co najmniej B2 
6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie B2 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B2, 
1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie B2, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie B2 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie B2, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
1 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie B2 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B2, 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie B2, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie B2 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie B2 , a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie C1 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie C1 
3 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie C1, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie C1 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie C1, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie C1 (np. przy użyciu 

materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie C1 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie C1, prezentując, dyskutując, broniąc 

swoich opinii, 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie C1 i 

wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie C1, a 

także potrafi w nich znaleźć informacje szczegółowe, 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie co najmniej C1 (np. przy 

użyciu materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie co najmniej C1 
5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie co najmniej C1 , prezentując, 

dyskutując, broniąc swoich opinii, 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie co najmniej 

C1 i wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 5 

jest gotów do przyswajania informacji i ich interpretacji w 

sposób samodzielny na poziomie co najmniej C1 (np. przy 

użyciu materiałów źródłowych i pomocy dydaktycznych) lub w 

przypadku trudności, do konsultacji z innymi specjalistami w 

kwestii rozwiązywania problemów praktycznych 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie co 

najmniej C1, a także potrafi w nich znaleźć informacje 

szczegółowe, 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie co najmniej C1, 
6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio na poziomie co najmniej 

C1 i wyodrębnić konkretne informacje w nich zawarte, 
6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 2 

potrafi wyrażać się poprawnie pod względem merytorycznym i 

językowym na poziomie co najmniej C1 , prezentując, 

dyskutując, broniąc swoich opinii, 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 4 

potrafi zrozumieć treść tekstów pisanych na poziomie co 

najmniej C1 , a także potrafi w nich znaleźć informacje 

szczegółowe, 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 1 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie A1 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 1 2 

potrafi komunikować się w języku niemieckim w formie ustnej i 

pisemnej na poziomie językowym A1, 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 2 4 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 
3 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

języka niemieckiego na poziomie A2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 2 3 

potrafi komunikować się w języku niemieckim w formie ustnej i 

pisemnej na poziomie A2, 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 2 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie A2 
3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 3 4 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie B1 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 3 2 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio, tekstów pisanych na 

poziomie B1 oraz potrafi znaleźć w nich szczegółowe informacje 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 3 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B1 
4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 4 4 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie B2 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 4 2 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio, tekstów pisanych na 

poziomie B2 oraz potrafi znaleźć w nich szczegółowe informacje 
5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 4 1 

zna praktyczne zastosowanie słownictwa i struktur 

gramatycznych na poziomie B2 
5 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

1a (specjalnościowo-

kierunkowa) 

3 

wykorzystuje znajomość angielskiego języka specjalistycznego 

do działania na rzecz interesu publicznego w rozumieniu 

podmiotów gospodarczych (instytucji publicznych, firm i 

organizacji) 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

1b (specjalnościowo-

kierunkowa) 

2 

wykonuje dłuższe tłumaczenia pisemne i/lub ustne w języku 

angielskim, ze ścisłym uwzględnieniem terminologii typowej dla 

dziedziny translatoryki 

4 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

1b (specjalnościowo-

kierunkowa) 

4 

wypełnia swoją rolę zawodową, kierując się zasadami etyki, 

uwzględniając mechanizmy funkcjonowania wielokulturowych 

instytucji, organizacji i firm 

4 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

1b (specjalnościowo-

kierunkowa) 

3 

wykorzystuje znajomość angielskiego języka specjalistycznego 

typowego dla translatoryki do działania na rzecz interesu 

publicznego w rozumieniu podmiotów gospodarczych (instytucji 

publicznych, firm i organizacji) 

4 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

2a (dyplomowa) 
3 

wykorzystuje znajomość angielskiego języka specjalistycznego 

do działania na rzecz interesu publicznego w rozumieniu 

podmiotów gospodarczych (instytucji publicznych, firm i 

organizacji), a zdobyte doświadczenie praktyczne wykorzystuje 

do tworzenia pracy dyplomowej o charakterze aplikatywnym 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

2a (dyplomowa) 
4 

wypełnia swoją rolę zawodową, kierując się zasadami etyki, 

uwzględniając mechanizmy funkcjonowania wielokulturowych 

instytucji, organizacji i firm, a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje do tworzenia pracy dyplomowej o 

charakterze aplikatywnym 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

2a (dyplomowa) 
2 

wykonuje zaawansowane tłumaczenia pisemne i/lub ustne w 

języku angielskim, ze ścisłym uwzględnieniem terminologii 

typowej dla dziedziny translatoryki 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

2b (dyplomowa) 
2 

wykonuje zaawansowane tłumaczenia pisemne i/lub ustne w 

języku angielskim, ze ścisłym uwzględnieniem terminologii 

typowej dla dziedziny translatoryki 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

2b (dyplomowa) 
3 

wykorzystuje zaawansowaną znajomość języka 

specjalistycznego typowego dla translatoryki do działania na 

rzecz interesu publicznego w rozumieniu podmiotów 

gospodarczych (instytucji publicznych, firm i organizacji), a 

zdobyte doświadczenie praktyczne wykorzystuje do tworzenia 

pracy dyplomowej o charakterze aplikatywnym 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

2b (dyplomowa) 
4 

wypełnia swoją rolę zawodową, kierując się zasadami etyki, 

uwzględniając mechanizmy funkcjonowania wielokulturowych 

instytucji, organizacji i firm, a zdobyte doświadczenie 

6 
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praktyczne wykorzystuje do tworzenia pracy dyplomowej o 

charakterze aplikatywnym 

lingwistyka 

stosowana 
Prezentowanie publiczne 3 

jest gotów do krytycznej analizy własnego wystąpienia, a także 

posiada zdolność nawiązania interakcji w trakcie prezentacji 

publicznej 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Prezentowanie publiczne 1 

zna rolę komunikacji werbalnej i niewerbalnej w skutecznym 

przekazywaniu informacji i przekonywaniu do własnego punktu 

widzenia podczas wystąpienia publicznego 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Prezentowanie publiczne 2 

potrafi przygotować udaną prezentację publiczną z 

wykorzystaniem różnych narzędzi multimedialnych 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 1 3 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji koniecznych do stworzenia planu pracy dyplomowej 

o charakterze aplikatywnym 

3 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 2 4 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji koniecznych do sporządzenia części teoretycznej 

pracy dyplomowej aplikatywnej, dopracowania opisu jej części 

praktycznej oraz ram koncepcyjnych części analitycznej pracy 

4 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 2 3 

przygotowuje część teoretyczną pracy dyplomowej 

aplikatywnej, dopracowuje opis jej części praktycznej oraz ramy 

koncepcyjne części analitycznej pracy 

4 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 3 4 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

tworzenia części praktycznej pracy dyplomowej 
5 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 2 2 

zna i rozumie zasady dopracowania opisu części praktycznej 

pracy dyplomowej 
4 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 3 3 

sporządza część praktyczną pracy dyplomowej aplikatywnej, 

dopracowuje jej część teoretyczną oraz formułuje pytania 

badawcze części analitycznej 

5 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 4 4 

jest gotów do krytycznej oceny i selekcji informacji koniecznych 

do sporządzenia finalnej wersji pracy dyplomowej o charakterze 

aplikatywnym 

6 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 4 2 

zna i rozumie zasady dopracowania części praktycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
6 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 4 3 

stosuje zdobytą wiedzę do przygotowania finalnej wersji pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
6 

lingwistyka 

stosowana 
Socjologia 3 

dzięki zdobytej wiedzy o formach uczestnictwa w kulturze, 

życiu społecznym oraz o znaczeniu wartości i norm 

funkcjonujących w społeczeństwie, student nabywa kompetencje 

do publicznego formułowania opinii oraz krytycznej oceny 

otaczających zjawisk 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Technologia informacyjna 4 

potrafi stosować nowoczesne techniki do pogłębienia wiedzy z 

zakresu językoznawstwa, literaturoznawstwa i innych dyscyplin 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Technologia informacyjna 5 

jest gotów do krytycznej oceny korzystania z zasobów i 

możliwości Internetu w celu komunikowania się i poszerzenia 

własnej wiedzy 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Technologia informacyjna 1 

zna i rozumie korzyści stosowania wybranych technologii 

informacyjnych w pracy związanej z kierunkiem studiów 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Technologia informacyjna 2 

rozumie pojęcia i zasady z zakresu prawa (w tym prawa 

autorskiego) oraz zasad BHP 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Technologia informacyjna 3 

potrafi stosować odpowiednie narzędzia technik informacyjno-

komunikacyjnych do poszukiwania materiałów edukacyjnych 
1 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

niemiecko-polskie 
1 zna i rozumie metody analizy tekstu wyjściowego 6 

lingwistyka 

stosowana 
Wstęp do językoznawstwa 2 

zna i rozumie zastosowanie wiedzy z zakresu poszczególnych 

gałęzi językoznawstwa 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

niemiecko-polskie 
2 

potrafi tłumaczyć i redagować teksty pisemne, zarówno ogólne 

jak i specjalistyczne, sformułowane w języku niemieckim i 

polskim 

6 
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lingwistyka 

stosowana 
Wstęp do językoznawstwa 4 

jest gotów do przeprowadzenia krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu poszczególnych gałęzi językoznawstwa w 

celu wykonania zadania dot. problematyki językoznawczej 

2 

lingwistyka 

stosowana 
Wstęp do językoznawstwa 3 

stosuje nabytą wiedzę z zakresu poszczególnych gałęzi 

językoznawstwa pracując z danymi językowymi 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 1 1 

Zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy zdobytej w 

czasie studiów filologicznych, ze szczególnym uwzględnieniem 

wiedzy z zakresu translatoryki i komunikacji (również w języku 

angielskim specjalistycznym), niezbędne do funkcjonowania w 

danej instytucji/firmie 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 1 3 
Potrafi planować i organizować pracę własną z uwzględnieniem 

potrzeb i specyfiki danej instytucji/firmy 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 1 5 
Potrafi korzystać z narzędzi tłumacza niezbędnych do pracy w 

danej instytucji/firmie 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 1 2 

Zna i rozumie podstawy przepisów prawa pracy, praw i 

obowiązków pracownika i pracodawcy, przepisów BHP oraz 

wewnętrznych zasad i przepisów obowiązujących w danej 

instytucji/firmie oraz zna i rozumie zasady prawa autorskiego 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 1 4 

Potrafi wykonać zadania typowe dla specyfiki danej 

instytucji/firmy, w tym sporządzić tłumaczenia pisemne 

angielsko-polskie i polsko-angielskie oraz ustne angielsko-

polskie i dokonać krytycznej oceny swojej pracy i autokorekty 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 1 2 

Zna i rozumie podstawy przepisów prawa pracy, praw i 

obowiązków pracownika i pracodawcy, przepisów BHP oraz 

wewnętrznych zasad i przepisów obowiązujących w danej szkole 

językowej/instytucji zajmującej się edukacją językową oraz zna i 

rozumie zasady prawa autorskiego 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 1 3 Potrafi korzystać z narzędzi niezbędnych w pracy lektora 4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 1 4 
Potrafi zastosować zdobytą wiedzę i umiejętności do 

rozwiązywania problemów związanych z pracą lektora 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 1 5 

Potrafi wykonać zadania typowe dla specyfiki danej szkoły 

językowej/instytucji zajmującej się edukacją językową, w tym 

zaplanować i przeprowadzić lekcję języka angielskiego oraz 

dokonać autooceny swojej pracy 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 1 1 

Zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy zdobytej w 

trakcie studiów filologicznych, ze szczególnym uwzględnieniem 

wiedzy z zakresu akwizycji i nauczania języków obcych oraz 

języka angielskiego (w tym specjalistycznego), niezbędne do 

wykonywania zadań w danej szkole językowej/instytucji 

zajmującej się edukacją językową 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 2 

(dyplomowa) 
1 

Zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy zdobytej w 

czasie studiów, ze szczególnym uwzględnieniem wiedzy z 

zakresu translatoryki i komunikacji (również w języku 

angielskim specjalistycznym), niezbędne do funkcjonowania w 

danej instytucji/firmie oraz do sporządzania praktycznej części 

pracy dyplomowej 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 2 

(dyplomowa) 
3 

Potrafi korzystać z narzędzi tłumacza niezbędnych do pracy w 

danej instytucji/firmie oraz do przygotowania praktycznej części 

pracy dyplomowej 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 2 

(dyplomowa) 
4 

Potrafi zastosować zdobytą wiedzę i umiejętności do 

rozwiązywania problemów w miejscu odbywania praktyki, w 

tym problemów dotyczących pracy dyplomowej o charakterze 

aplikatywnym 

5 

Lektor i Praktyka translatoryczna 2 2 Zna i rozumie podstawy przepisów prawa pracy, praw i 5 
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tłumacz języka 

angielskiego 

(dyplomowa) obowiązków pracownika i pracodawcy, przepisów BHP oraz 

wewnętrznych zasad i przepisów obowiązujących w danej 

instytucji/firmie oraz zna i rozumie zasady prawa autorskiego, 

również w odniesieniu do przygotowywanej praktycznej części 

pracy dyplomowej 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 2 

(dyplomowa) 
2 

Zna i rozumie podstawy przepisów prawa pracy, praw i 

obowiązków pracownika i pracodawcy, przepisów BHP oraz 

wewnętrznych zasad i przepisów obowiązujących w danej szkole 

językowej/instytucji zajmującej się edukacją językową oraz zna i 

rozumie zasady prawa autorskiego (również w odniesieniu do 

przygotowywanej części praktycznej pracy dyplomowej) 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 2 

(dyplomowa) 
3 

Potrafi korzystać z narzędzi niezbędnych w pracy lektora 

(również w odniesieniu do przygotowywanej części praktycznej 

pracy dyplomowej) 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 2 

(dyplomowa) 
1 

Zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy zdobytej w 

trakcie studiów filologicznych, ze szczególnym uwzględnieniem 

wiedzy z zakresu akwizycji i nauczania języków obcych oraz 

języka angielskiego (w tym specjalistycznego), niezbędne do 

wykonywania zadań w danej szkole językowej/instytucji 

zajmującej się edukacją językową oraz sporządzania części 

praktycznej pracy dyplomowej 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 1b 

1 

weryfikuje wiedzę teoretyczną zdobytą w czasie studiów w 

odniesieniu do praktyki funkcjonowania różnych podmiotów 

gospodarczych i administracyjnych, z uwzględnieniem instytucji 

publicznych, organizacji oraz firm z sektora prywatnego 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 1b 

2 

wykonuje tłumaczenia i/lub prowadzi korespondencję handlową 

w języku angielskim, z ścisłym uwzględnieniem terminologii 

typowej dla dziedziny biznesu i zarządzania 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 1b 

3 

wykorzystuje znajomość języka specjalistycznego typowego dla 

dziedziny biznesu i zarządzania do działania na rzecz interesu 

publicznego w rozumieniu podmiotów gospodarczych (instytucji 

publicznych, firm i organizacji), a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje w toku studiów 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 1b 

4 

wypełnia swoją rolę zawodową, kierując się zasadami etyki, 

uwzględniając mechanizmy funkcjonowania wielokulturowych 

instytucji, organizacji i firm, a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje w toku studiów 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2a 

1 

weryfikuje wiedzę teoretyczną zdobytą w czasie studiów w 

odniesieniu do praktyki funkcjonowania różnych podmiotów 

gospodarczych i administracyjnych, z uwzględnieniem instytucji 

publicznych, organizacji oraz firm z sektora prywatnego 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2a 

2 

wykonuje tłumaczenia i/lub prowadzi korespondencję handlową 

w języku angielskim, z ścisłym uwzględnieniem terminologii 

typowej dla dziedziny biznesu i zarządzania 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2a 

3 

wykorzystuje znajomość języka specjalistycznego typowego dla 

dziedziny biznesu i zarządzania do działania na rzecz interesu 

publicznego w rozumieniu podmiotów gospodarczych (instytucji 

publicznych, firm i organizacji), a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje do tworzenia pracy dyplomowej o 

charakterze aplikatywnym 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2a 

4 

wypełnia swoją rolę zawodową, kierując się zasadami etyki, 

uwzględniając mechanizmy funkcjonowania wielokulturowych 

instytucji, organizacji i firm, a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje do tworzenia pracy dyplomowej o 

charakterze aplikatywnym 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2b 

1 

weryfikuje wiedzę teoretyczną zdobytą w czasie studiów w 

odniesieniu do praktyki funkcjonowania różnych podmiotów 

gospodarczych i administracyjnych, z uwzględnieniem instytucji 

publicznych, organizacji oraz firm z sektora prywatnego 

6 
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język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2b 

2 

wykonuje tłumaczenia i/lub prowadzi korespondencję handlową 

w języku angielskim, z ścisłym uwzględnieniem terminologii 

typowej dla dziedziny biznesu i zarządzania 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2b 

3 

wykorzystuje znajomość języka specjalistycznego typowego dla 

dziedziny biznesu i zarządzania do działania na rzecz interesu 

publicznego w rozumieniu podmiotów gospodarczych (instytucji 

publicznych, firm i organizacji), a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje do tworzenia pracy dyplomowej o 

charakterze aplikatywnym 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2b 

4 

wypełnia swoją rolę zawodową, kierując się zasadami etyki, 

uwzględniając mechanizmy funkcjonowania wielokulturowych 

instytucji, organizacji i firm, a zdobyte doświadczenie 

praktyczne wykorzystuje do tworzenia pracy dyplomowej o 

charakterze aplikatywnym 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

1a (specjalnościowo-

kierunkowa) 

1 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji tłumaczonych 

tekstów wykonując prace dla podmiotów gospodarczych i 

administracyjnych, z uwzględnieniem instytucji publicznych, 

organizacji oraz firm z sektora prywatnego 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
2 

potrafi samodzielnie planować swój rozwój i zdobywać wiedzę 

jako lektor języka angielskiego 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji i 

stosowania wiedzy w pracy lektora języka angielskiego 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Warsztaty kreatywności 

lektora języka obcego 
1 

zna i rozumie zasady stosowania narzędzi służących 

kreatywnemu i przedsiębiorczemu rozwiązywaniu problemów w 

pracy lektora języków obcych (np. reagowanie na trudności w 

uczeniu się, spóźnienia kursantów, nieprzewidziane sytuacje w 

klasie językowej) 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego z 

elementami literatury 

niemieckojęzycznej 

6 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

zakresu kultury i literatury niemieckiego obszaru językowego 

2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 2 6 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie A2 

3 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 3 6 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie B1 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 4 6 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie B2 

5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 5 6 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie co najmniej B2 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

3 
przedstawia kreatywne rozwiązania wykorzystując wiedzę z 

komunikacji wizerunkowej 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

5 
wykonuje narzędzie kształtujące pozytywny wizerunek instytucji 

lub firmy 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

6 

jest gotów do krytycznego ocenienia i wyselekcjonowania 

informacji z zakresu komunikacji wizerunkowej w celu 

wykonania zadania obejmującego problematykę kształtowania 

wizerunku i jego rozprzestrzeniania 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

3 
przedstawia kreatywne rozwiązania wykorzystując wiedzę z 

komunikacji wizerunkowej 
2 
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lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

4 
stosuje odpowiednie strategie wizerunkowe w trakcie 

wykonywania zadań z zakresu komunikacji wizerunkowej 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

niemieckiego 
3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

zakresu fonetyki języka niemieckiego 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka kontrastywna 

niemiecko-polska 
4 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji w 

odniesieniu do gramatyki kontrastywnej niemiecko-polskiej 

4 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 1 
3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie A1 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji w odniesieniu do tłumaczeń pisemnych polsko-

angielskich i angielsko-polskich 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna gramatyka 

języka niemieckiego 5 
3 

jest gotów do udoskonalania swoich kompetencji z zakresu 

praktycznego zastosowania gramatyki języka niemieckiego w 

mowie i piśmie na poziomie co najmniej B2 

6 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 1 4 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie A1 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

niemiecko-polskie 
3 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

zakresu tłumaczeń pisemnych niemiecko-polskich 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa języka 

niemieckiego 
4 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

zakresu gramatyki opisowej języka niemieckiego 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
1 

zna i rozumie terminologię z zakresu socjologicznych aspektów 

zarządzania i komunikacji 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 2 2 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio, tekstów pisanych na 

poziomie A2 oraz potrafi znaleźć w nich szczegółowe 

informacje 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
2 

zna i rozumie potrzebę przedsiębiorczości oraz psychospołeczne 

mechanizmy kształtowania postaw i zachowań w procesie 

zarządzania w odniesieniu do funkcjonowania w 

wielokulturowych instytucjach publicznych, organizacjach i 

firmach 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
3 

zna i rozumie terminologię z zakresu identyfikowania i oceny 

oddziaływania podstawowych czynników psychospołecznych na 

zachowania jednostek i grup w organizacji oraz uwarunkowań 

tych zjawisk 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Strategie komunikacyjne 

w samorządzie 

terytorialnym 

3 
potrafi rozwiązywać problemy praktyczne w oparciu o wiedzę i 

krytyczną analizę odbieranych informacji 
1 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka kontrastywna 

niemiecko-polska 
3 

rozpoznaje i analizuje różne typowe formy wypowiedzi ustnej i 

pisemnej w języku niemieckim i polskim, identyfikuje błędy 

wymowy i potrafi wyjaśnić ich przyczynę artykulacyjną 

korzystając z wiedzy o różnicach między systemem języka 

4 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 1 3 

potrafi zrozumieć treść nagrań audio, tekstów pisanych na 

poziomie A1 oraz potrafi znaleźć w nich poszczególne 

informacje 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Strategie komunikacyjne 

w samorządzie 

terytorialnym 

2 

potrafi wykorzystywać odpowiednie metody i narzędzia w 

obszarze marketingu z uwzględnieniem technik informacyjno-

komunikacyjnych w zakresie samorządu terytorialnego 

1 

lingwistyka 

stosowana 

Strategie komunikacyjne 

w samorządzie 

terytorialnym 

1 

zna i rozumie terminologię oraz metodologię z zakresu nauk 

humanistycznych dotyczącą funkcjonowania w 

wielokulturowych instytucjach publicznych, firmach oraz 

organizacjach 

1 
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lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
4 

Komunikuje się w formie ustnej i pisemnej używając 

terminologii specjalistycznej 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
5 

rozumie potrzebę doskonalenia sowich kompetencji przez całe 

życie 
2 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 4 3 

potrafi komunikować się w języku niemieckim w formie ustnej i 

pisemnej na poziomie B2 
5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 3 3 

potrafi komunikować się w języku niemieckim w formie ustnej i 

pisemnej na poziomie B1, 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa języka 

angielskiego 
2 

zna i rozumie zastosowanie wiedzy z zakresu fonetyki, fonologii 

oraz składni języka angielskiego 
3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie fizyczne 1 3 
ma świadomość potrzeby utrzymania sprawności fizycznej 

niezbędnej do uczestnictwa w życiu społeczno-zawodowym 
1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie fizyczne 1 2 
potrafi kształtować sprawność fizyczną z uwzględnieniem 

intensywności, objętości i częstotliwości wysiłku fizycznego 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 1 2 sporządza plan pracy dyplomowej aplikatywnej 3 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 3 2 

zna i rozumie zasady przygotowania części praktycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wychowanie fizyczne 1 3 
ma świadomość potrzeby utrzymania sprawności fizycznej 

niezbędnej do uczestnictwa w życiu społeczno-zawodowym. 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wychowanie fizyczne 1 1 
zna zasady planowania i realizacji treningu zdrowotnego 

sprzyjającego aktywności fizycznej przez całe życie 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wychowanie fizyczne 1 2 
potrafi kształtować sprawność fizyczną z uwzględnieniem 

intensywności, objętości i częstotliwości wysiłku fizycznego 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Wychowanie fizyczne 1 3 

ma świadomość potrzeby utrzymania sprawności fizycznej 

niezbędnej do uczestnictwa w życiu społeczno-zawodowym. 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Wychowanie fizyczne 1 1 

zna zasady planowania i realizacji treningu zdrowotnego 

sprzyjającego aktywności fizycznej przez całe życie 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Wychowanie fizyczne 1 2 

potrafi kształtować sprawność fizyczną z uwzględnieniem 

intensywności, objętości i częstotliwości wysiłku fizycznego 
1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie fizyczne 2 2 

potrafi prezentować umiejętności ruchowe z zakresu wybranych 

form aktywności fizycznej, przeprowadzić ocenę własnej 

motoryczności testem K. Zuchory. 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie fizyczne 2 3 
ma świadomość potrzeby utrzymania sprawności fizycznej 

niezbędnej do uczestnictwa w życiu społeczno-zawodowym 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wychowanie fizyczne 2 1 zna metody i narzędzia do oceny poziomu sprawności fizycznej 2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wychowanie fizyczne 2 2 

potrafi prezentować umiejętności ruchowe z zakresu wybranych 

form aktywności fizycznej, przeprowadzić ocenę własnej 

motoryczności testem K. Zuchory. 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wychowanie fizyczne 2 3 
ma świadomość potrzeby utrzymania sprawności fizycznej 

niezbędnej do uczestnictwa w życiu społeczno-zawodowym. 
2 

lingwistyka 

stosowana 
Wychowanie fizyczne 2 3 

ma świadomość potrzeby utrzymania sprawności fizycznej 

niezbędnej do uczestnictwa w życiu społeczno-zawodowym. 
2 

lingwistyka 

stosowana 
Wychowanie fizyczne 2 1 zna metody i narzędzia do oceny poziomu sprawności fizycznej 2 

lingwistyka 

stosowana 
Wychowanie fizyczne 2 2 

potrafi prezentować umiejętności ruchowe z zakresu wybranych 

form aktywności fizycznej, przeprowadzić ocenę własnej 
2 
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motoryczności testem K. Zuchory. 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 3 1 

zna i rozumie zasady dopracowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej oraz sposób formułowania 

pytań badawczych części analitycznej pracy 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Seminarium dyplomowe 3 2 
zna i rozumie zasady przygotowania części praktycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 3 2 
zna i rozumie zasady przygotowania części praktycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej 
5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologia 1 

zna i rozumie koncepcje teoretyczne dotyczące problematyki 

kultury oraz zależności pomiędzy nimi a zmianami 

zachodzącymi w różnych obszarach kultury i życia społecznego 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologia 2 
potrafi dostrzegać i interpretować kulturowy dorobek człowieka, 

a także zjawiska zachodzące w wielokulturowym świecie 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Socjologia 1 

zna i rozumie koncepcje teoretyczne dotyczące problematyki 

kultury oraz zależności pomiędzy nimi a zmianami 

zachodzącymi w różnych obszarach kultury i życia społecznego 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Socjologia 2 
potrafi dostrzegać i interpretować kulturowy dorobek człowieka, 

a także zjawiska zachodzące w wielokulturowym świecie 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Socjologia 3 

dzięki zdobytej wiedzy o formach uczestnictwa w kulturze, 

życiu społecznym oraz o znaczeniu wartości i norm 

funkcjonujących w społeczeństwie, student nabywa kompetencji 

do publicznego formułowania opinii oraz krytycznej oceny 

otaczających zjawisk 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Socjologia 1 

zna i rozumie koncepcje teoretyczne dotyczące problematyki 

kultury oraz zależności pomiędzy nimi a zmianami 

zachodzącymi w różnych obszarach kultury i życia społecznego 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Socjologia 2 

potrafi dostrzegać i interpretować kulturowy dorobek człowieka, 

a także zjawiska zachodzące w wielokulturowym świecie 
1 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

1a (specjalnościowo-

kierunkowa) 

2 

wykonuje krótkie tłumaczenia pisemne i/lub ustne w języku 

angielskim, ze ścisłym uwzględnieniem terminologii typowej dla 

dziedziny translatoryki z uwzględnieniem terminologii typowej 

dla dziedziny translatoryki 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

1a (specjalnościowo-

kierunkowa) 

4 

wypełnia swoją rolę zawodową, kierując się zasadami etyki, 

uwzględniając mechanizmy funkcjonowania wielokulturowych 

instytucji, organizacji i firm 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa języka 

angielskiego 
3 

stosuje nabytą wiedzę z zakresu fonetyki, fonologii oraz składni 

pracując z danymi językowymi 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa języka 

angielskiego 
4 

analizując dyskurs jest gotów do krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu fonetyki, fonologii oraz składni języka 

angielskiego 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa języka 

angielskiego 
1 

zna i rozumie terminologie oraz teorie z zakresu fonetyki, 

fonologii i składni języka angielskiego 
3 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa języka 

angielskiego 
4 

analizując dyskurs jest gotów do krytycznej oceny i selekcji 

informacji z zakresu fonetyki, fonologii oraz składni języka 

angielskiego 

3 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa języka 

angielskiego 
1 

zna i rozumie terminologie oraz teorie z zakresu fonetyki, 

fonologii oraz składni języka angielskiego 
3 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa języka 

angielskiego 
2 

zna i rozumie zastosowanie wiedzy z zakresu fonetyki, fonologii 

oraz składni języka angielskiego 
3 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa języka 

angielskiego 
3 

stosuje nabytą wiedzę z zakresu fonetyki, fonologii oraz składni 

pracując z danymi językowymi 
3 
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Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 3 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy 

literaturoznawczej w odniesieniu do literatury brytyjskiej w 

kontekście historycznym oraz jej powiązania z literaturą innych 

narodów 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 3 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy 

literaturoznawczej w odniesieniu do literatury brytyjskiej w 

kontekście historycznym oraz jej powiązania z literaturą innych 

narodów 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura amerykańska 3 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy 

literaturoznawczej w odniesieniu do literatury amerykańskiej w 

kontekście historycznym oraz jej powiązania z literaturą innych 

narodów 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura amerykańska 4 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje 

związane z literaturą amerykańską w kontekście historycznym, z 

wykorzystaniem tradycyjnych i nowoczesnych źródeł wiedzy 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura amerykańska 3 

zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy 

literaturoznawczej w odniesieniu do literatury amerykańskiej w 

kontekście historycznym oraz jej powiązania z literaturą innych 

narodów 

1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Etyka i filozofia 3 

potrafi prowadzić dyskusje filozoficzne i etyczne, ewaluować 

opinie rozmówców pod kątem tych dziedzin oraz przedstawiać 

różnorodne stanowiska 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Etyka i filozofia 3 

potrafi prowadzić dyskusje filozoficzne i etyczne, ewaluować 

opinie rozmówców pod kątem tych dziedzin oraz przedstawiać 

różnorodne stanowiska 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Etyka i filozofia 3 

potrafi prowadzić dyskusje filozoficzne i etyczne, ewaluować 

opinie rozmówców pod kątem tych dziedzin oraz przedstawiać 

różnorodne stanowiska 

1 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

1b (specjalnościowo-

kierunkowa) 

1 

zna i rozumie zaawansowane metody analizy i interpretacji z 

zakresu językoznawstwa wykonując prace dla podmiotów 

gospodarczych i administracyjnych, z uwzględnieniem instytucji 

publicznych, organizacji oraz firm z sektora prywatnego 

4 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

2a (dyplomowa) 
1 

zna i rozumie terminologię specjalistyczną w odniesieniu do 

praktyki funkcjonowania różnych podmiotów gospodarczych i 

administracyjnych, z uwzględnieniem instytucji publicznych, 

organizacji oraz firm z sektora prywatnego 

5 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka translatoryczna 

2b (dyplomowa) 
1 

zna i rozumie zaawansowaną terminologię specjalistyczną w 

odniesieniu do praktyki funkcjonowania różnych podmiotów 

gospodarczych i administracyjnych, z uwzględnieniem instytucji 

publicznych, organizacji oraz firm z sektora prywatnego 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa języka 

niemieckiego 
3 

poprawnie wykorzystuje poznane struktury gramatyczne w 

mowie i piśmie 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Etyka i filozofia 2 
zna i rozumie znaczenie praktyczne filozofii i etyki w życiu 

codziennym 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Etyka i filozofia 2 
zna i rozumie znaczenie praktyczne filozofii i etyki w życiu 

codziennym 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Etyka i filozofia 2 

zna i rozumie znaczenie praktyczne filozofii i etyki w życiu 

codziennym 
1 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

3 
przedstawia kreatywne rozwiązania wykorzystując wiedzę z 

komunikacji wizerunkowej 
2 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 1 1 

zna i rozumie zasady przygotowania planu pracy dyplomowej 

aplikatywnej 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wstęp do językoznawstwa 1 
zna i rozumie terminologie oraz teorie z zakresu poszczególnych 

gałęzi językoznawstwa 
2 
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lingwistyka 

stosowana 
Wstęp do językoznawstwa 1 

zna i rozumie terminologie oraz teorie z zakresu poszczególnych 

gałęzi językoznawstwa 
2 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 2 1 

zna i rozumie zasady przygotowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej oraz dopracowania ram 

koncepcyjnych jej części analitycznej 

4 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 3 1 

zna i rozumie zasady dopracowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej oraz sposób formułowania 

pytań badawczych części analitycznej pracy 

5 

lingwistyka 

stosowana 
Seminarium dyplomowe 4 1 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji typowe dla kierunku 

filologia, niezbędne do stworzenia części analitycznej pracy 

dyplomowej o charakterze aplikatywnym oraz jej finalnej wersji 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 1 1 
zna i rozumie zasady przygotowania planu pracy dyplomowej 

aplikatywnej 
3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 2 1 

zna i rozumie zasady przygotowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej oraz dopracowania ram 

koncepcyjnych jej części analitycznej 

4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 3 1 

zna i rozumie zasady dopracowania części teoretycznej pracy 

dyplomowej w formie aplikatywnej oraz sposób formułowania 

pytań badawczych części analitycznej pracy 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium dyplomowe 4 1 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji typowe dla kierunku 

filologia, niezbędne do stworzenia części analitycznej pracy 

dyplomowej o charakterze aplikatywnym oraz jej finalnej wersji 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Warsztat pracy lektora 

języków obcych 
1 

zna i rozumie w zaawansowanym stopniu zasady 

funkcjonowania pomocy dydaktycznych takich jak technologie 

informacyjno-komunikacyjne stosowanych w pracy lektora 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
4 

jest gotów do krytycznego ocenienia i selekcji wiedzy 

fonetycznej z zakresu standardowej wymowy brytyjskiej w celu 

zastosowania jej w komunikacji ustnej w języku angielskim 

3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
5 

rozumie potrzebę doskonalenia swoich kompetencji przez całe 

życie 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
1 

zna i rozumie terminologię z zakresu socjologicznych aspektów 

zarządzania i komunikacji 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
4 

Komunikuje się w formie ustnej i pisemnej używając 

terminologii specjalistycznej 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
3 

zna i rozumie terminologię z zakresu identyfikowania i oceny 

oddziaływania podstawowych czynników psychospołecznych na 

zachowania jednostek grup w organizacji oraz uwarunkowań 

tych zjawisk 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Socjologiczne aspekty 

zarządzania i komunikacji 
2 

zna i rozumie potrzebę przedsiębiorczości oraz psychospołeczne 

mechanizmy kształtowania postaw i zachowań w procesie 

zarządzania w odniesieniu do funkcjonowania w 

wielokulturowych instytucjach publicznych, organizacjach i 

firmach 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Strategie komunikacyjne 

w samorządzie 

terytorialnym 

2 

potrafi wykorzystywać odpowiednie metody i narzędzia w 

obszarze marketingu z uwzględnieniem technik informacyjno-

komunikacyjnych w zakresie samorządu terytorialnego 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Strategie komunikacyjne 

w samorządzie 

terytorialnym 

1 

zna i rozumie terminologię oraz metodologię z zakresu nauk 

humanistycznych dotyczącą funkcjonowania w 

wielokulturowych instytucjach publicznych, firmach oraz 

organizacjach 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Strategie komunikacyjne 

w samorządzie 

terytorialnym 

3 
rozumie potrzebę doskonalenia sowich umiejętności przez całe 

życie 
1 

Lektor i Translatoryka 1 zna i rozumie terminologie oraz teorie z zakresu translacji 2 
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tłumacz języka 

angielskiego 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

angielsko-polskie 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji ustnej w różnych obszarach działalności zawodowej 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Akwizycja językowa 1 zna i rozumie główne teorie akwizycji językowej 6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne polsko-

angielskie 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji ustnej w różnych obszarach działalności zawodowej 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

angielsko-polskie – kurs 

zaawansowany 

2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translatoryki konieczne do wykonania zaawansowanego 

pisemnego tłumaczenia specjalistycznego angielsko-polskiego 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie – kurs 

zaawansowany 

2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translatoryki konieczne do wykonania zaawansowanego 

pisemnego tłumaczenia specjalistycznego polsko-angielskiego 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
1 zna terminologię z zakresu komunikacji interkulturowej 2 

lingwistyka 

stosowana 

Historia Wielkiej Brytanii 

i USA 
1 

zna i rozumie zagadnienia z historii Wielkiej Brytanii i USA 

oraz ich powiązania z historią innych narodów 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej Brytanii 

i USA 
1 

zna i rozumie zagadnienia z historii Wielkiej Brytanii i USA 

oraz ich powiązania z historią innych narodów 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Akwizycja językowa 2 
zna i rozumie praktyczne zastosowanie wiedzy na temat 

akwizycji językowej w pracy lektora języka obcego 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Akwizycja językowa 3 potrafi wyjaśnić, w jaki sposób ludzie nabywają języki 6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Akwizycja językowa 4 
jest gotów do samodzielnego zdobywania wiedzy na temat 

akwizycji językowej 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Przekład prawniczy 2 
zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji w odniesieniu do dyskursu prawniczego 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
2 

stosuje nabytą wiedzę w celu zidentyfikowania i rozwiązywania 

problemów z zakresu komunikacji interkulturowej 

(interpersonalnej i grupowej) 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
3 

poprawnie wykorzystuje poznane strategie komunikacji 

interkulturowej w praktyce 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
4 

potrafi wykorzystać kompetencje interkulturowe w pracy 

indywidualnej i grupowej 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
5 

jest gotów do rozwiązywania problemów związanych z 

komunikacją interkulturową 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

angielsko-polskie 
3 

wykonuje tłumaczenia konsekutywne z języka angielskiego na 

polski, z uwzględnieniem specyfiki różnych subjęzyków 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

angielsko-polskie 
4 

dokonuje tłumaczeń ustnych zgodnie z zasadami etycznymi 

obowiązującymi tłumaczy 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne polsko-

angielskie 
3 

wykonuje tłumaczenia konsekutywne z języka angielskiego na 

polski, z uwzględnieniem specyfiki różnych subjęzyków 
3 
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Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne polsko-

angielskie 
4 

dokonuje tłumaczeń ustnych zgodnie z zasadami etycznymi 

obowiązującymi tłumaczy 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Przekład prawniczy 3 
wykonuje tłumaczenia pisemne z zakresu dyskursu prawnego i 

prawniczego 
6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Przekład prawniczy 4 

jest gotów do stosowania zasad etycznych obowiązujących 

tłumaczy w trakcie wykonywania tłumaczeń z zakresu dyskursu 

prawnego i prawniczego 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

angielsko-polskie – kurs 

zaawansowany 

3 
wykonuje zaawansowane specjalistyczne tłumaczenia pisemne 

angielsko-polskie 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

angielsko-polskie – kurs 

zaawansowany 

4 

jest gotów do stosowania zasad etycznych obowiązujących 

tłumaczy w trakcie wykonywania zawansowanych 

specjalistycznych tłumaczeń pisemnych angielsko-polskich 

4 

lingwistyka 

stosowana 

Historia Wielkiej Brytanii 

i USA 
2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje, które 

wpłynęły na historię GB i USA, z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia się 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Historia Wielkiej Brytanii 

i USA 
3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

historii GB i USA i stosowania wiedzy w rozwiązywaniu 

szeroko pojętych współczesnych problemów cywilizacyjnych 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej Brytanii 

i USA 
2 

potrafi samodzielnie wyszukać i analizować informacje, które 

wpłynęły na historię GB i USA, z wykorzystaniem 

nowoczesnych technik uczenia się 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej Brytanii 

i USA 
3 

jest gotów do krytycznej oceny odbieranych informacji z zakresu 

historii GB i USA i stosowania wiedzy w rozwiązywaniu 

szeroko pojętych współczesnych problemów cywilizacyjnych 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie – kurs 

zaawansowany 

3 
wykonuje zaawansowane specjalistyczne tłumaczenia pisemne 

polsko-angielskie 
5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie – kurs 

zaawansowany 

4 

jest gotów do stosowania zasad etycznych obowiązujących 

tłumaczy w trakcie wykonywania zawansowanych 

specjalistycznych tłumaczeń pisemnych polsko-angielskich 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Translatoryka 2 
zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

translacji 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Translatoryka 3 
proponuje odpowiednie tłumaczenia w oparciu o analizy i 

interpretacje fragmentów różnych tekstów źródłowych 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Translatoryka 4 
jest gotów do wypełniania ról tłumacza w oparciu o 

obowiązujący tłumaczy status prawny i kodeks etyczny 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 1 6 

Potrafi planować i organizować pracę własną z uwzględnieniem 

potrzeb i specyfiki danej szkoły językowej/instytucji zajmującej 

się edukacją językową 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 2 

(dyplomowa) 
5 

Potrafi wykonać zadania typowe dla specyfiki danej 

instytucji/firmy, w tym sporządzić tłumaczenia pisemne i ustne 

angielsko-polskie i polsko-angielskie (również na potrzeby pracy 

dyplomowej aplikatywnej) oraz dokonać krytycznej oceny 

swojej pracy i autokorekty 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka translatoryczna 2 

(dyplomowa) 
6 

Jest gotów do krytycznej oceny stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu problemów występujących w danej 

instytucji/firmie oraz problemów związanych z przygotowaniem 

praktycznej części pracy dyplomowej 

5 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 2 

(dyplomowa) 
4 

Potrafi zastosować zdobytą wiedzę i umiejętności do 

rozwiązywania problemów związanych z zadaniami lektora w 

danej szkoły językowej/instytucji zajmującej się edukacją 

językową oraz z częścią praktyczną pracy dyplomowej 

6 
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Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 2 

(dyplomowa) 
5 

Potrafi wykonać zadania typowe dla pracy lektora oraz specyfiki 

danej szkoły językowej/instytucji zajmującej się edukacją 

językową (w tym zadania związane z przygotowaniem 

praktycznej części pracy dyplomowej) oraz dokonać autooceny 

swojej pracy 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 2 

(dyplomowa) 
6 

Jest gotów do krytycznej oceny stosowania wiedzy w 

rozwiązywaniu problemów występujących w danej szkole 

językowej/instytucji zajmującej się edukacją językową oraz 

związanych z przygotowaniem praktycznej części pracy 

dyplomowej 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 2 

(dyplomowa) 
7 

Jest gotowy do odpowiedzialnego pełnienia roli zawodowej 

zgodnie z zasadami etyki obowiązującej lektora, ze szczególnym 

uwzględnieniem specyfiki danej szkoły językowej/instytucji 

zajmującej się edukacją językową oraz z uwzględnieniem 

przygotowywanej praktycznej części pracy dyplomowej 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

1 
zna i rozumie terminologię oraz teorię z zakresu komunikacji 

wizerunkowej 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

2 
zna i rozumie zastosowanie wiedzy z zakresu komunikacji 

wizerunkowej w kształtowaniu wizerunku 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

1 
zna i rozumie terminologię oraz teorię z zakresu komunikacji 

wizerunkowej 
2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

2 
zna i rozumie zastosowanie wiedzy z zakresu komunikacji 

wizerunkowej w kształtowaniu wizerunku 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

1 
zna i rozumie terminologię oraz teorię z zakresu komunikacji 

wizerunkowej 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w zawodzie 

filologa 

2 
zna i rozumie zastosowanie wiedzy z zakresu komunikacji 

wizerunkowej w kształtowaniu wizerunku 
2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
1 

zna i rozumie zasady wymowy samogłosek oraz dwugłosek 

standardowej wymowy brytyjskiej 
1 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne zasad wymowy, rytmu 

oraz wzorów intonacyjnych standardowej wymowy brytyjskiej 

występujących w ćwiczonym dyskursie 

1 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
3 

prawidłowo wymawia samogłoski i dwugłoski standardowej 

wymowy brytyjskiej 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
1 

zna i rozumie zasady wymowy samogłosek oraz dwugłosek 

standardowej wymowy brytyjskiej 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne zasad wymowy, rytmu 

oraz wzorów intonacyjnych standardowej wymowy brytyjskiej 

występujących w ćwiczonym dyskursie 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
3 

prawidłowo wymawia samogłoski i dwugłoski standardowej 

wymowy brytyjskiej 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
1 

zna i rozumie teorię dot. wymowy głosek, zjawisk mowy 

łączonej, rytmu standardowej wymowy brytyjskiej, wzorów 

intonacyjnych występujących w ćwiczonym dyskursie 

(reprezentującym standardową wymowę brytyjską) oraz zapisu 

fonetycznego dyskursu reprezentującego standardową wymowę 

brytyjską 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

wymowy głosek, zjawisk mowy łączonej, rytmu standardowej 

wymowy brytyjskiej, wzorów intonacyjnych występujących w 

ćwiczonym dyskursie (reprezentującym standardową wymowę 

2 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

brytyjską) oraz zapisu fonetycznego dyskursu reprezentującego 

standardową wymowę brytyjską 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
3 

komunikuje się prawidłowo wymawiając dźwięki standardowej 

wymowy brytyjskiej oraz aplikując zasady mowy łączonej i 

rytmu ww. akcentu. 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
1 

zna i rozumie teorię dot. wymowy głosek, zjawisk mowy 

łączonej, rytmu standardowej wymowy brytyjskiej, wzorów 

intonacyjnych występujących w ćwiczonym dyskursie 

(reprezentującym standardową wymowę brytyjską) oraz zapisu 

fonetycznego dyskursu reprezentującego standardową wymowę 

brytyjską 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
2 

zna i rozumie zastosowanie praktyczne wiedzy z zakresu 

wymowy głosek, zjawisk mowy łączonej, rytmu standardowej 

wymowy brytyjskiej, wzorów intonacyjnych występujących w 

ćwiczonym dyskursie (reprezentującym standardową wymowę 

brytyjską) oraz zapisu fonetycznego dyskursu reprezentującego 

standardową wymowę brytyjską 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
3 

komunikuje się prawidłowo wymawiając dźwięki standardowej 

wymowy brytyjskiej oraz aplikując zasady mowy łączonej i 

rytmu ww. akcentu. 

2 

lingwistyka 

stosowana 
Podstawy translatoryki 3 

potrafi wykorzystać wiedzę teoretyczną z zakresu translatoryki 

do wykonywania tłumaczeń polsko-niemieckich i niemiecko-

polskich 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
4 

zna i rozumie zmiany rozwojowe kultury i dylematy 

współczesnej cywilizacji, które wpływają na pracę zawodową 

filologa (np. wpływ zmian kulturowych na język, turystykę, 

naukę języka) 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
4 

zna i rozumie zmiany rozwojowe kultury i dylematy 

współczesnej cywilizacji, które wpływają na pracę zawodową 

filologa (np. wpływ zmian kulturowych na język, turystykę, 

naukę języka) 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
4 

zna i rozumie zmiany rozwojowe kultury i dylematy 

współczesnej cywilizacji, które wpływają na pracę zawodową 

filologa (np. wpływ zmian kulturowych na język, turystykę, 

naukę języka) 

2 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do językoznawstwa 5 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

przedstawiania problematyki poszczególnych dziedzin 

językoznawczych 

2 

lingwistyka 

stosowana 
Wstęp do językoznawstwa 5 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

przedstawiania problematyki poszczególnych dziedzin 

językoznawczych 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Wstęp do językoznawstwa 5 

jest gotów do działania na rzecz interesu publicznego w kwestii 

przedstawiania problematyki poszczególnych dziedzin 

językoznawczych 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Nowoczesne technologie 

w nauczaniu języków 

obcych 

1 

w zaawansowanym stopniu zasady funkcjonowania wybranych 

technologii informacyjnych, które można wykorzystać w pracy 

lektora języka obcego 

4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Nowoczesne technologie 

w nauczaniu języków 

obcych 

3 
dobierać narzędzia informacyjno-komunikacyjne, aby 

wykorzystać je w nauczaniu języka obcego 
4 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Etyka i filozofia 1 zna i rozumie problematykę przedmiotu filozofii i etyki 1 

lingwistyka 

stosowana 
Etyka i filozofia 1 zna i rozumie problematykę przedmiotu filozofii i etyki 1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Etyka i filozofia 1 zna i rozumie problematykę przedmiotu filozofii i etyki 1 

lingwistyka Literatura amerykańska 1 zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 1 



specjalność przedmiot PEU Opis PEU semestr 

stosowana właściwą dla badań literaturoznawczych w odniesieniu do 

literatury amerykańskiej 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura amerykańska 2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji tekstów literackich 

w odniesieniu do literatury amerykańskiej 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura amerykańska 1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań literaturoznawczych w odniesieniu do 

literatury amerykańskiej 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura amerykańska 2 
zna i rozumie metody analizy i interpretacji tekstów literackich 

w odniesieniu do literatury amerykańskiej 
1 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań literaturoznawczych w odniesieniu do 

literatury brytyjskiej 

1 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji tekstów literackich 

w odniesieniu do literatury brytyjskiej 
1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań literaturoznawczych w odniesieniu do 

literatury brytyjskiej 

1 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 2 
zna i rozumie metody analizy i interpretacji tekstów literackich 

w odniesieniu do literatury brytyjskiej 
1 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań kulturoznawczych w odniesieniu do kultury 

Wielkiej Brytanii i USA 

2 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji tekstów kulturowych 

w odniesieniu do kultury Wielkiej Brytanii i USA 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
1 

zna i rozumie teorie naukowe, metodologię i terminologię 

właściwą dla badań kulturoznawczych w odniesieniu do kultury 

Wielkiej Brytanii i USA 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej Brytanii i 

USA 
2 

zna i rozumie metody analizy i interpretacji tekstów kulturowych 

w odniesieniu do kultury Wielkiej Brytanii i USA 
2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

angielsko-polskie 
1 

zna teorie naukowe oraz metodologię translacji ustnej niezbędne 

do wykonywania przekładu z języka angielskiego na język 

polski, a także poznaje zasady pracy tłumacza 

2 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne polsko-

angielskie 
1 

zna teorie naukowe oraz metodologię tłumaczenia ustnego 

niezbędne do wykonywania przekładu z języka polskiego na 

angielski, a także poznaje zasady pracy tłumacza przysięgłego 

3 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

1 

zna wybrane teorie naukowe oraz metodologię sporządzania 

tłumaczeń pisemnych w obszarze języka biznesowego, a także 

podstawowe zasady etyki pracy tłumacza 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

3 

zna zasady funkcjonowania wybranych technologii 

informacyjnych z zakresu CAT, potrzebnych w pracy tłumacza 

(na przykład Omega T, DeepL,MateCat). 

5 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

1 

zna wybrane teorie naukowe oraz metodologię sporządzania 

tłumaczeń pisemnych w obszarze języka biznesowego, a także 

podstawowe zasady etyki pracy tłumacza 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w 

biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

3 

zna zasady funkcjonowania wybranych technologii 

informacyjnych z zakresu CAT, potrzebnych w pracy tłumacza 

(na przykład Omega T, DeepL,MateCat). 

6 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie) 

1 

zna teorie naukowe oraz metodologię tłumaczenia ustnego 

niezbędne do wykonywania translacji w obszarze języka 

biznesowego oraz reguły etyki zawodowej tłumacza 

6 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

1 

zna i rozumie założenia teoretyczne z zakresu translatoryki 

konieczne do wykonania tłumaczeń pisemnych polsko-

angielskich i angielsko-polskich 

3 

Lektor i Tłumaczenie pisemne 1 zna i rozumie założenia teoretyczne z zakresu translatoryki 3 
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tłumacz języka 

angielskiego 

polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 

konieczne do wykonania tłumaczeń pisemnych polsko-

angielskich i angielsko-polskich 

język angielski 

w biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
1 

zna i rozumie teorię dot. intonacji, zjawisk mowy łączonej, 

rytmu oraz głosek standardowej wymowy brytyjskiej 
3 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
1 

zna i rozumie teorię dot. intonacji, zjawisk mowy łączonej, 

rytmu oraz głosek standardowej wymowy brytyjskiej 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
1 

zna i rozumie teorię dot. intonacji, zjawisk mowy łączonej, 

rytmu oraz głosek standardowej wymowy brytyjskiej 
3 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Przekład prawniczy 1 

zna i rozumie zaawansowaną terminologię prawniczą w języku 

polskim i angielskim konieczną do wykonania tłumaczeń z 

zakresu dyskursu prawnego i prawniczego 

6 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

angielsko-polskie – kurs 

zaawansowany 

1 
zna słownictwo konieczne do wykonania zaawansowanego 

pisemnego przekładu specjalistycznego angielsko-polskiego 
4 

Lektor i 

tłumacz języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie – kurs 

zaawansowany 

1 
zna słownictwo konieczne do wykonania zaawansowanego 

pisemnego przekładu specjalistycznego polsko-angielskiego 
5 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN kurs rozszerzony 1 6 

jest gotów do rozwiązywania problemów praktycznych w 

oparciu o wiedzę i krytyczną analizę odbieranych informacji z 

języka niemieckiego na poziomie A1 

2 

 

Uzasadnienie zmian: Zrewidowano wszystkie efekty przedmiotowe, usunięto lub 

zmodyfikowano te, które w niewłaściwy sposób odnosiły się do efektów kierunkowych. 

8. Zmiana metod weryfikacji PEU 

 

specjalność przedmiot PEU semestr EP EU T K SW SU P R O D ES PD_PSE PS 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Etyka i filozofia 4 1 
         

X 
   

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
4 1 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
4 2 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
2 3 

    
X X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
5 1 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
6 1 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
5 2 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
6 2 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
3 3 

     
X 
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Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 5 1 
  

X 
   

X 
    

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 4 1 
  

X 
   

X 
    

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
3 5 

            
X 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
2 5 

   
X 

        
X 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język angielski 

specjalistyczny 
1 5 

   
X 

        
X 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 1 3 3 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 1 2 3 
  

X 
     

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 1 1 3 
  

X 
     

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 2 3 4 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 2 2 4 
  

X 
     

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 3 3 5 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 2 1 4 
  

X 
     

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 3 1 5 
  

X 
     

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 3 2 5 
  

X 
     

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 4 2 6 X X X 
     

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 4 3 6 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Język obcy 4 1 6 X X X 
     

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Warsztaty 

kreatywności lektora 

języka obcego 

3 5 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Warsztaty 

kreatywności lektora 

języka obcego 

2 5 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

6 2 
      

X 
    

X 
 

Lektor i tłumacz Komunikacja 7 2 
           

X 
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języka 

angielskiego 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

5 2 
           

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
6 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

4 2 
      

X 
    

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
5 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
3 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
5 1 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Łacina 2 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Łacina 3 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Łacina 1 1 
   

X 
         

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

5 4 
      

X 
 

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

4 4 
      

X 
 

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

2 4 
      

X 
 

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 1 3 1 
      

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 1 1 1 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 2 3 2 
      

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 1 2 1 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 5 3 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 2 1 2 X 
    

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 
PNJA gramatyka 2 2 2 X 

    
X X 
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angielskiego 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 5 2 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 5 1 5 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 6 3 6 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 6 2 6 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 6 1 6 X 
    

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 3 3 3 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 3 2 3 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 4 3 4 X 
    

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 3 1 3 
    

X 
 

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 4 2 4 X 
    

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA gramatyka 4 1 4 X 
    

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 1 4 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 1 2 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 1 3 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 1 1 1 
    

X X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 2 4 2 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 2 2 2 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 2 1 2 X 
   

X X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 2 3 2 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 3 2 3 
     

X 
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Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 3 4 3 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 3 3 3 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 3 1 3 
    

X X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 4 4 4 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 4 2 4 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 4 1 4 X 
   

X X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 4 3 4 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 5 2 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 5 3 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 5 1 5 
    

X X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 6 2 6 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 6 3 6 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA pisanie 6 1 6 X 
   

X X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 1 5 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 1 1 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 2 1 2 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 2 5 2 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 3 5 3 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 3 1 3 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 4 5 4 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz PNJA 4 1 4 X 
    

X 
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języka 

angielskiego 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 5 5 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 5 1 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 6 5 6 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 6 1 6 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 1 3 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 1 2 1 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 1 4 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 2 2 2 
 

X 
   

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 2 4 2 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 2 3 2 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 3 2 3 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 3 3 3 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 3 4 3 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 4 2 4 
 

X 
   

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 4 3 4 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 4 4 4 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 5 2 5 
     

X X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 5 4 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 5 3 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 
PNJA 6 2 6 

 
X 

   
X X 

  
X 
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angielskiego 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 6 4 6 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

PNJA 6 3 6 X 
    

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 1 
7 3 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 1 
6 3 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
8 4 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
7 4 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 2 

(dyplomowa) 

7 5 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Prezentowanie 

publiczne 
3 1 

     
X X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Prezentowanie 

publiczne 
1 1 

   
X 

  
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 1 
3 3 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Prezentowanie 

publiczne 
2 1 

     
X X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 1 
2 3 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 1 
1 3 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 2 
4 4 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 2 
2 4 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 2 
3 4 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 2 
1 4 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 3 
4 5 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 3 
3 5 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 4 
4 6 

      
X 
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Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 4 
3 6 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 4 
2 6 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 4 
1 6 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

3 3 
     

X 
     

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

4 3 
     

X 
     

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

5 3 
           

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Technologia 

informacyjna 
4 1 

   
X 

         

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Technologia 

informacyjna 
5 1 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Technologia 

informacyjna 
1 1 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Technologia 

informacyjna 
2 1 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Technologia 

informacyjna 
3 1 

   
X 

         

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Warsztat pracy 

lektora języków 

obcych 

3 2 
      

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Warsztat pracy 

lektora języków 

obcych 

2 2 
   

X 
  

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
3 2 

     
X 

     
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
2 2 

     
X 

     
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
4 2 

     
X 

     
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
1 2 

   
X 

  
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
1 3 

   
X 

  
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 2 
3 3 

      
X 

      

Lektor i tłumacz Metodyka nauczania 2 3 
   

X 
  

X 
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języka 

angielskiego 

języka angielskiego 2 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Etyka i filozofia 4 1 
         

X 
   

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
4 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
2 3 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
5 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
6 1 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
6 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
3 3 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
4 3 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura brytyjska 5 1 
  

X 
   

X 
    

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

specjalistyczny 
3 5 

            
X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 1 3 3 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 1 1 3 
  

X 
     

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 1 2 3 
  

X 
     

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 2 3 4 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 2 2 4 
  

X 
     

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 2 1 4 
  

X 
     

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 3 3 5 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 3 2 5 
  

X 
     

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 3 1 5 
  

X 
     

X 
    

język angielski w 

biznesie i 
Język obcy 4 2 6 X X X 

     
X 
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zarządzaniu 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 4 3 6 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język obcy 4 1 6 X X X 
     

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania 

1 3 
   

X 
         

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania 

2 3 
   

X 
         

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania 

3 3 
     

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania 

4 3 
      

X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w 

organizacjach oraz jej 

kulturowe 

uwarunkowania 

5 3 
      

X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

7 2 
           

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

4 2 
      

X 
    

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
6 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
5 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Literatura 

amerykańska 
5 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Łacina 3 1 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Łacina 2 1 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Łacina 1 1 
   

X 
         

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Marketing 3 4 
   

X 
   

X 
     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Marketing 2 4 X 
            

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w 

biznesie 
4 2 

     
X 

       

język angielski w Negocjacje w 1 2 
    

X 
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biznesie i 

zarządzaniu 

biznesie 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w 

biznesie 
2 2 

    
X X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Negocjacje w 

biznesie 
3 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 1 2 1 
     

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 2 3 2 
      

X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 1 3 1 
      

X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 2 2 2 X 
    

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 1 1 1 
     

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 2 1 2 X 
    

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 5 3 5 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 5 2 5 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 5 1 5 
     

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 6 3 6 X 
    

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 6 2 6 X 
    

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 6 1 6 X 
    

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 3 3 3 
     

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 3 2 3 
     

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 3 1 3 
    

X 
 

X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 4 3 4 X 
    

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 4 2 4 X 
    

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 
PNJA pisanie 1 4 1 

     
X 
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zarządzaniu 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA gramatyka 4 1 4 X 
    

X X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 1 3 1 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 2 4 2 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 1 1 1 
    

X X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 2 3 2 X 
    

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 2 1 2 X 
   

X X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 3 4 3 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 3 1 3 
    

X X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 3 3 3 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 4 4 4 X 
    

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 4 3 4 X 
    

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 4 1 4 X 
   

X X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 5 2 5 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 5 3 5 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 5 1 5 
    

X X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 6 2 6 X 
    

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 6 3 6 X 
    

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

PNJA pisanie 6 1 6 X 
   

X X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki języka 

biznesu) 

1 2 
   

X 
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język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki języka 

biznesu) 

2 2 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki języka 

biznesu) 

3 2 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy 

translatoryki (ze 

szczególnym 

odniesieniem do 

problematyki języka 

biznesu) 

4 2 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach 1A 

1 3 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach 1A 

3 3 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach 1A 

2 3 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach 1A 

4 3 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Prezentowanie 

publiczne 
3 1 

     
X X 

      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Prezentowanie 

publiczne 
2 1 

     
X X 

      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 1 
3 3 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 1 
2 3 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 2 
4 4 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 2 
3 4 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 2 
2 4 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 3 
3 5 

       
X 

     

język angielski w Seminarium 4 5 
       

X 
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biznesie i 

zarządzaniu 

dyplomowe 3 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 4 
3 6 

      
X 

      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 4 
4 6 

      
X 

      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 4 
2 6 

      
X 

      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologia 3 1 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

4 2 
      

X 
  

X 
   

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

5 2 
         

X 
   

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

2 1 
   

X 
    

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia 

informacyjna 
4 1 

   
X 

         

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia 

informacyjna 
5 1 

      
X 

      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia 

informacyjna 
2 1 

        
X 

    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia 

informacyjna 
1 1 

        
X 

    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Technologia 

informacyjna 
3 1 

   
X 

         

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

5 5 
     

X 
      

X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

2 5 
    

X 
       

X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

4 5 
     

X 
      

X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

5 6 
     

X 
      

X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

2 6 
    

X 
       

X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

4 6 
     

X 
      

X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie) 

2 6 
    

X 
 

X 
      

język angielski w Tłumaczenie ustne w 3 6 
     

X X 
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biznesie i 

zarządzaniu 

biznesie (angielsko-

polskie) 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie) 

4 6 
     

X X 
      

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

2 3 
     

X 
     

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

3 3 
     

X 
     

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

4 3 
     

X 
     

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

5 3 
           

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty 

kreatywności w 

biznesie 

3 2 
      

X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty 

kreatywności w 

biznesie 

1 2 
    

X 
        

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty 

kreatywności w 

biznesie 

4 2 
      

X 
      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Warsztaty 

kreatywności w 

biznesie 

2 2 
    

X 
        

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

językoznawstwa 
3 2 

     
X 

     
X 

 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

językoznawstwa 
4 2 

     
X 

     
X 

 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

językoznawstwa 
2 2 

     
X 

     
X 

 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna 

w komunikacji 

biznesowej 1 

1 4 
    

X X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna 

w komunikacji 

biznesowej 1 

2 4 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna 

w komunikacji 

biznesowej 1 

3 4 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna 

w komunikacji 

biznesowej 2 

1 5 
    

X X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna 

w komunikacji 

biznesowej 2 

2 5 
     

X 
       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wypowiedź pisemna 

w komunikacji 

biznesowej 2 

3 5 
     

X 
       

lingwistyka Etyka i filozofia 4 1 
         

X 
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stosowana 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
4 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
6 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
5 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
4 2 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
5 2 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
6 2 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
2 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
3 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
4 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

niemieckiego 
2 2 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

niemieckiego 
1 2 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka 

kontrastywna 

niemiecko-polska 

2 4 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka 

kontrastywna 

niemiecko-polska 

1 4 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa 

języka niemieckiego 
2 2 

     
X 

  
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa 

języka niemieckiego 
1 2 X 

            

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 5 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 4 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Język angielski 

specjalistyczny 
3 5 

            
X 

lingwistyka 

stosowana 

Język angielski 

specjalistyczny 
2 5 

   
X 

        
X 

lingwistyka 

stosowana 

Język angielski 

specjalistyczny 
1 5 

   
X 

        
X 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

7 2 
           

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

6 2 
      

X 
    

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

5 2 
           

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego 

z elementami 

literatury 

niemieckojęzycznej 

3 2 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka Kultura niemieckiego 4 2 
  

X 
     

X 
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stosowana obszaru językowego 

z elementami 

literatury 

niemieckojęzycznej 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego 

z elementami 

literatury 

niemieckojęzycznej 

5 2 
        

X X 
   

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego 

z elementami 

literatury 

niemieckojęzycznej 

1 2 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego 

z elementami 

literatury 

niemieckojęzycznej 

2 2 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
6 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
5 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
3 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Lingwistyczne 

podstawy przekładu 
3 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Lingwistyczne 

podstawy przekładu 
4 5 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Lingwistyczne 

podstawy przekładu 
1 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Lingwistyczne 

podstawy przekładu 
2 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Literatura 

amerykańska 
5 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Literatura 

amerykańska 
4 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 
Łacina 2 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
Łacina 3 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
Łacina 1 1 

   
X 

         

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 1 2 1 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 1 3 1 

      
X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 2 3 2 

      
X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 2 2 2 X 

    
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 1 1 1 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 2 1 2 X 

    
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 3 3 3 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 3 2 3 

     
X X 
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lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 3 1 3 

    
X 

 
X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 4 2 4 X 

    
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 4 3 4 X 

    
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 4 1 4 X 

    
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 5 3 5 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 5 2 5 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 5 1 5 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 6 3 6 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 6 2 6 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 1 4 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA gramatyka 6 1 6 X 

    
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 1 2 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 1 1 1 

    
X X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 1 3 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 2 4 2 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 2 2 2 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 2 3 2 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 2 1 2 X 

   
X X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 3 4 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 3 2 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 3 1 3 

    
X X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 3 3 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 4 4 4 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 4 2 4 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 4 3 4 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 4 1 4 X 

   
X X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 5 2 5 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 5 3 5 

     
X 

       

lingwistyka PNJA pisanie 5 1 5 
    

X X 
       



specjalność przedmiot PEU semestr EP EU T K SW SU P R O D ES PD_PSE PS 

stosowana 

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 6 3 6 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 6 2 6 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA pisanie 6 1 6 X 

   
X X 

       

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 1 
4 2 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 1 
3 2 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 1 
5 2 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 1 
2 2 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 1 
1 2 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 2 
4 3 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 2 
5 3 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 2 
3 3 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 2 
1 3 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 2 
2 3 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 3 
4 4 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 3 
3 4 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 3 
5 4 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 3 
2 4 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 3 
1 4 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 4 
4 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 4 
3 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 4 
1 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 4 
5 5 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 4 
2 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 5 
4 6 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 5 
3 6 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 5 
2 6 X X X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 5 
5 6 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 5 
1 6 X X X 

     
X 

    



specjalność przedmiot PEU semestr EP EU T K SW SU P R O D ES PD_PSE PS 

lingwistyka 

stosowana 

Podstawy 

translatoryki 
1 2 

    
X 

        

lingwistyka 

stosowana 

Podstawy 

translatoryki 
4 2 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Podstawy 

translatoryki 
2 2 

     
X 

  
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 1 

2 2 X 
 

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 1 

1 2 X 
 

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 2 

2 3 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 2 

1 3 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 2 

3 3 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 3 

2 4 X 
 

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 3 

1 4 X 
 

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 3 

3 4 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 4 

2 5 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 4 

1 5 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 4 

3 5 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 5 

2 6 X 
 

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 5 

1 6 X 
 

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 5 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 1 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 2 1 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 3 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 1 4 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 5 2 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 1 2 X 

    
X 
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lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 2 2 

 
X 

   
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 3 2 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 2 4 2 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 5 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 1 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 2 3 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 3 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 3 4 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 5 4 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 1 4 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 2 4 

 
X 

   
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 3 4 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 4 4 4 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 5 5 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 1 5 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 2 5 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 3 5 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 5 6 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 5 4 5 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 1 6 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 3 6 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 2 6 

 
X 

   
X X 

  
X 

   

lingwistyka 

stosowana 
PNJA 6 4 6 X 

    
X 

       

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 1 1 2 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 1 2 2 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 2 4 3 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 2 3 3 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 2 1 3 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka PNJN 3 4 4 
        

X 
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stosowana 

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 3 2 4 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 3 1 4 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 4 4 5 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 4 2 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 4 1 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 1a 

(specjalnościowo-

kierunkowa) 

3 3 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 1b 

(specjalnościowo-

kierunkowa) 

2 4 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 1b 

(specjalnościowo-

kierunkowa) 

4 4 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 1b 

(specjalnościowo-

kierunkowa) 

3 4 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 2a 

(dyplomowa) 

3 5 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 2a 

(dyplomowa) 

4 5 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 2a 

(dyplomowa) 

2 5 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 2b 

(dyplomowa) 

2 6 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 2b 

(dyplomowa) 

3 6 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 2b 

(dyplomowa) 

4 6 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Prezentowanie 

publiczne 
3 1 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 

Prezentowanie 

publiczne 
1 1 

   
X 

  
X 

      

lingwistyka 

stosowana 

Prezentowanie 

publiczne 
2 1 

     
X X 

      

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 1 
3 3 

       
X 

     

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 2 
4 4 

       
X 

     

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 2 
3 4 

       
X 

     

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 3 
4 5 

       
X 
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lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 2 
2 4 

       
X 

     

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 3 
3 5 

       
X 

     

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 4 
4 6 

      
X 

      

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 4 
2 6 

      
X 

      

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 4 
3 6 

      
X 

      

lingwistyka 

stosowana 
Socjologia 3 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Technologia 

informacyjna 
4 1 

   
X 

         

lingwistyka 

stosowana 

Technologia 

informacyjna 
5 1 

      
X 

      

lingwistyka 

stosowana 

Technologia 

informacyjna 
1 1 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Technologia 

informacyjna 
2 1 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Technologia 

informacyjna 
3 1 

   
X 

         

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

niemiecko-polskie 
1 6 

  
X 

          

lingwistyka 

stosowana 

Wstęp do 

językoznawstwa 
2 2 

     
X 

     
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

niemiecko-polskie 
2 6 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Wstęp do 

językoznawstwa 
4 2 

     
X 

     
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Wstęp do 

językoznawstwa 
3 2 

     
X 

     
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 1 
1 3 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 1 
3 3 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 1 
5 3 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 1 
2 3 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 1 
4 3 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
2 4 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
3 4 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
4 4 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
5 4 

        
X 
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Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
1 4 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 2 

(dyplomowa) 

1 5 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 2 

(dyplomowa) 

3 5 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 2 

(dyplomowa) 

4 5 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 2 

(dyplomowa) 

2 5 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 (dyplomowa) 
2 6 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 (dyplomowa) 
3 6 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 (dyplomowa) 
1 6 

        
X 

    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

2 3 
     

X 
     

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

5 3 
           

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach 1b 

1 4 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach 1b 

2 4 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach 1b 

3 4 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach 1b 

4 4 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach (dyplomowa) 

2a 

1 5 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach (dyplomowa) 

2 5 
        

X 
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2a 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach (dyplomowa) 

2a 

3 5 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach (dyplomowa) 

2a 

4 5 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach (dyplomowa) 

2b 

1 6 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach (dyplomowa) 

2b 

2 6 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach (dyplomowa) 

2b 

3 6 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w 

instytucjach 

publicznych, 

organizacjach i 

firmach (dyplomowa) 

2b 

4 6 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 1a 

(specjalnościowo-

kierunkowa) 

1 3 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
2 2 

   
X 

  
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Metodyka nauczania 

języka angielskiego 1 
3 2 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Warsztaty 

kreatywności lektora 

języka obcego 

1 5 
     

X X 
      

lingwistyka 

stosowana 

Kultura niemieckiego 

obszaru językowego 

z elementami 

literatury 

niemieckojęzycznej 

6 2 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 2 
6 3 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 3 
6 4 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 4 
6 5 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 5 
6 6 

        
X 
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Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

3 2 
      

X 
    

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

5 2 
           

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

6 2 
      

X 
    

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

3 2 
      

X 
    

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

4 2 
      

X 
    

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

niemieckiego 
3 2 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka 

kontrastywna 

niemiecko-polska 

4 4 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 1 

3 2 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

2 3 
     

X 
     

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Praktyczna 

gramatyka języka 

niemieckiego 5 

3 6 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 1 4 2 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

niemiecko-polskie 
3 6 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa 

języka niemieckiego 
4 2 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

1 2 
 

X 
    

X 
      

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 2 2 3 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

2 2 
 

X 
    

X 
      

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

3 2 
 

X 
    

X 
      

lingwistyka 

stosowana 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

3 1 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka 

kontrastywna 

niemiecko-polska 

3 4 
  

X 
     

X 
    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 1 3 2 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

2 1 
   

X 
    

X 
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lingwistyka 

stosowana 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

1 1 
   

X 
    

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

4 2 
      

X 
  

X 
   

lingwistyka 

stosowana 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

5 2 
         

X 
   

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 4 3 5 

  
X 

     
X 

    

lingwistyka 

stosowana 
PNJN 3 3 4 

  
X 

     
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
2 3 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie 

fizyczne 1 
3 1 

        
X 

    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie 

fizyczne 1 
2 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 1 
2 3 

       
X 

     

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 3 
2 5 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wychowanie 

fizyczne 1 
3 1 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wychowanie 

fizyczne 1 
1 1 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wychowanie 

fizyczne 1 
2 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Wychowanie 

fizyczne 1 
3 1 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Wychowanie 

fizyczne 1 
1 1 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Wychowanie 

fizyczne 1 
2 1 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie 

fizyczne 2 
2 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wychowanie 

fizyczne 2 
3 2 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wychowanie 

fizyczne 2 
1 2 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wychowanie 

fizyczne 2 
2 2 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wychowanie 

fizyczne 2 
3 2 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Wychowanie 

fizyczne 2 
3 2 

        
X 

    

lingwistyka Wychowanie 1 2 
     

X 
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stosowana fizyczne 2 

lingwistyka 

stosowana 

Wychowanie 

fizyczne 2 
2 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
2 3 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 3 
1 5 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Seminarium 

dyplomowe 3 
2 5 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 3 
2 5 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologia 1 1 
    

X 
        

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Socjologia 2 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Socjologia 1 1 
    

X 
        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Socjologia 2 1 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Socjologia 3 1 
     

X 
       

lingwistyka 

stosowana 
Socjologia 1 1 

    
X 

        

lingwistyka 

stosowana 
Socjologia 2 1 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wystąpienia 

publiczne w biznesie 
1 3 

   
X 

         

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wystąpienia 

publiczne w biznesie 
2 3 

      
X 

      

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 1a 

(specjalnościowo-

kierunkowa) 

2 3 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 1a 

(specjalnościowo-

kierunkowa) 

4 3 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
3 3 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
4 3 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
1 3 

   
X 

         

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
4 3 

     
X 

       

lingwistyka Gramatyka opisowa 1 3 
   

X 
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stosowana języka angielskiego 

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
2 3 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa 

języka angielskiego 
3 3 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 3 1 
  

X 
   

X 
    

X 
 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 3 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
3 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
4 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Literatura 

amerykańska 
3 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Etyka i filozofia 3 1 
         

X 
   

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Etyka i filozofia 3 1 
         

X 
   

lingwistyka 

stosowana 
Etyka i filozofia 3 1 

         
X 

   

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 1b 

(specjalnościowo-

kierunkowa) 

1 4 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 2a 

(dyplomowa) 

1 5 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Praktyka 

translatoryczna 2b 

(dyplomowa) 

1 6 
        

X 
    

lingwistyka 

stosowana 

Gramatyka opisowa 

języka niemieckiego 
3 2 

     
X 

  
X 

    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Etyka i filozofia 2 1 
  

X 
      

X 
   

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Etyka i filozofia 2 1 
  

X 
      

X 
   

lingwistyka 

stosowana 
Etyka i filozofia 2 1 

  
X 

      
X 

   

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

3 2 
      

X 
    

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 1 
1 3 

       
X 

     

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
1 2 

   
X 

         

lingwistyka 

stosowana 

Wstęp do 

językoznawstwa 
1 2 

   
X 

         

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 2 
1 4 

       
X 

     

lingwistyka Seminarium 1 5 
       

X 
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stosowana dyplomowe 3 

lingwistyka 

stosowana 

Seminarium 

dyplomowe 4 
1 6 

      
X 

      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 1 
1 3 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 2 
1 4 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 3 
1 5 

       
X 

     

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Seminarium 

dyplomowe 4 
1 6 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Warsztat pracy 

lektora języków 

obcych 

1 2 
   

X 
  

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
4 3 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

5 2 
         

X 
   

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

1 2 
 

X 
    

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

4 2 
      

X 
  

X 
   

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

3 2 
 

X 
    

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Socjologiczne 

aspekty zarządzania i 

komunikacji 

2 2 
 

X 
    

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

2 1 
   

X 
    

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

1 1 
   

X 
    

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Strategie 

komunikacyjne w 

samorządzie 

terytorialnym 

3 1 
        

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

biznesowy 
2 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

biznesowy 
3 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Język angielski 

biznesowy 
1 2 

    
X 

        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Translatoryka 1 2 
   

X 
         

Lektor i tłumacz Tłumaczenie ustne 2 2 
    

X 
 

X 
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języka 

angielskiego 

angielsko-polskie 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Akwizycja językowa 1 6 
   

X 
      

X 
  

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

polsko-angielskie 
2 3 

    
X 

 
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

angielsko-polskie – 

kurs zaawansowany 

2 4 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie – 

kurs zaawansowany 

2 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
1 2 

      
X 

 
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
1 6 

  
X 

   
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
1 6 

  
X 

   
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Akwizycja językowa 2 6 
   

X 
      

X 
  

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Akwizycja językowa 3 6 
      

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Akwizycja językowa 4 6 
      

X 
      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Przekład prawniczy 2 6 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
2 2 

      
X 

 
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
3 2 

      
X 

 
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
4 2 

      
X 

 
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

interkulturowa 
5 2 

      
X 

 
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

angielsko-polskie 
3 2 

     
X X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

angielsko-polskie 
4 2 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

polsko-angielskie 
3 3 

     
X X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

polsko-angielskie 
4 3 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Przekład prawniczy 3 6 
     

X 
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Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Przekład prawniczy 4 6 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

angielsko-polskie – 

kurs zaawansowany 

3 4 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

angielsko-polskie – 

kurs zaawansowany 

4 4 
     

X 
       

lingwistyka 

stosowana 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
2 6 

  
X 

   
X 

      

lingwistyka 

stosowana 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
3 6 

      
X 

      

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
3 6 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
2 6 

  
X 

   
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Historia Wielkiej 

Brytanii i USA 
3 6 

      
X 

      

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie – 

kurs zaawansowany 

3 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie – 

kurs zaawansowany 

4 5 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Translatoryka 2 2 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Translatoryka 3 2 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Translatoryka 4 2 
     

X 
       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

1 
6 4 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 2 

(dyplomowa) 

5 5 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka 

translatoryczna 2 

(dyplomowa) 

6 5 
        

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 (dyplomowa) 
4 6 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 (dyplomowa) 
5 6 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 (dyplomowa) 
6 6 

        
X 

    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Praktyka metodyczna 

2 (dyplomowa) 
7 6 

        
X 

    

lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

1 2 
   

X 
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lingwistyka 

stosowana 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

2 2 
      

X 
    

X 
 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

1 2 
   

X 
         

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

2 2 
      

X 
    

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

1 2 
   

X 
         

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Komunikacja 

wizerunkowa w 

zawodzie filologa 

2 2 
      

X 
    

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
1 1 

    
X 

        

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
2 1 

    
X 

        

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
3 1 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
2 1 

    
X 

        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
1 1 

    
X 

        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
2 1 

    
X 

        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 1 
3 1 

     
X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
1 2 

    
X 

        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
2 2 

    
X X 

       

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
3 2 

     
X 

       

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
2 2 

    
X X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
1 2 

    
X 

        

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
2 2 

    
X X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 2 
3 2 

     
X 

       

lingwistyka 

stosowana 

Podstawy 

translatoryki 
3 2 

     
X 

  
X 

    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
4 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
4 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
4 2 

  
X 

   
X 

    
X 
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angielskiego 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Wstęp do 

językoznawstwa 
5 2 

           
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Wstęp do 

językoznawstwa 
5 2 

           
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Wstęp do 

językoznawstwa 
5 2 

           
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

1 4 
      

X 
 

X 
    

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Nowoczesne 

technologie w 

nauczaniu języków 

obcych 

3 4 
      

X 
 

X 
    

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Etyka i filozofia 1 1 
  

X 
          

lingwistyka 

stosowana 
Etyka i filozofia 1 1 

  
X 

          

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Etyka i filozofia 1 1 
             

lingwistyka 

stosowana 

Literatura 

amerykańska 
1 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Literatura 

amerykańska 
2 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
1 1 

             

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura 

amerykańska 
2 1 

             

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 1 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 
Literatura brytyjska 2 1 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 1 1 
  

X 
   

X 
    

X 
 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Literatura brytyjska 2 1 
  

X 
   

X 
    

X 
 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
1 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

lingwistyka 

stosowana 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
2 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
1 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Kultura Wielkiej 

Brytanii i USA 
2 2 

  
X 

   
X 

    
X 

 

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie ustne 

angielsko-polskie 
1 2 

    
X 

        

Lektor i tłumacz 

języka 

Tłumaczenie ustne 

polsko-angielskie 
1 3 

    
X 
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angielskiego 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

1 5 
    

X 
        

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie - kurs 

zaawansowany 1 

3 5 
     

X 
      

X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

1 6 
   

X 
         

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne 

w biznesie-kurs 

zaawansowany 2 

3 6 
    

X 
       

X 

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w 

biznesie (angielsko-

polskie) 

1 6 
    

X 
        

lingwistyka 

stosowana 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

1 3 
    

X 
        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie 

oraz angielsko-

polskie 

1 3 
    

X 
        

język angielski w 

biznesie i 

zarządzaniu 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
1 3 

    
X 

        

lingwistyka 

stosowana 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
1 3 

    
X 

        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Fonetyka języka 

angielskiego 3 
1 3 

    
X 

        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Przekład prawniczy 1 6 
    

X 
        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

angielsko-polskie – 

kurs zaawansowany 

1 4 
    

X 
        

Lektor i tłumacz 

języka 

angielskiego 

Tłumaczenie pisemne 

polsko-angielskie – 

kurs zaawansowany 

1 5 
    

X 
        

lingwistyka 

stosowana 

PNJN kurs 

rozszerzony 1 
6 2 

        
X 

    

 

Uzasadnienie zmian: 

Zmiana PEU pociągnęła za sobą konieczność dostosowania metod weryfikacji. 

 

9. Zmiana przypisania PEU do KEU (dodanie) 

specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor języka angielskiego Fonetyka języka angielskiego 1 K_K01 5 1 

Lektor języka angielskiego Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 2 2 

Lektor języka angielskiego Fonetyka języka angielskiego 2 K_K01 3 2 

Lektor języka angielskiego Język angielski specjalistyczny K_K01 3 5 

Lektor języka angielskiego Język angielski specjalistyczny K_U05 2 5 

Lektor języka angielskiego Język angielski specjalistyczny K_W03 1 5 

Lektor języka angielskiego Język obcy 1 K_K01 3 3 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor języka angielskiego Język obcy 1 K_U08 2 3 

Lektor języka angielskiego Język obcy 1 K_U08 1 3 

Lektor języka angielskiego Język obcy 2 K_K01 3 4 

Lektor języka angielskiego Język obcy 2 K_U08 2 4 

Lektor języka angielskiego Język obcy 3 K_K01 3 5 

Lektor języka angielskiego Język obcy 2 K_U08 1 4 

Lektor języka angielskiego Język obcy 3 K_U08 1 5 

Lektor języka angielskiego Język obcy 3 K_U08 2 5 

Lektor języka angielskiego Język obcy 4 K_U08 2 6 

Lektor języka angielskiego Język obcy 4 K_K01 3 6 

Lektor języka angielskiego Język obcy 4 K_U08 1 6 

Lektor języka angielskiego Warsztaty kreatywności lektora języka obcego K_K03 3 5 

Lektor języka angielskiego Warsztaty kreatywności lektora języka obcego K_U04 2 5 

Lektor języka angielskiego Komunikacja wizerunkowa K_K01 7 2 

Lektor języka angielskiego Komunikacja wizerunkowa K_K02 8 2 

Lektor języka angielskiego Komunikacja wizerunkowa K_U03 6 2 

Lektor języka angielskiego Komunikacja wizerunkowa K_U03 5 2 

Lektor języka angielskiego Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_K04 3 1 

Lektor języka angielskiego Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_K02 5 4 

Lektor języka angielskiego Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_U07 4 4 

Lektor języka angielskiego Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_W06 2 4 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 1 K_K01 1 1 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 1 K_U01 2 1 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 2 K_U01 1 2 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 5 K_U01 2 5 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 5 K_K01 1 5 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 6 K_U01 2 6 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 3 K_U01 2 3 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 3 K_K01 1 3 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 4 K_U01 2 4 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 4 K_K01 1 4 

Lektor języka angielskiego PNJA pisanie 1 K_U01 1 1 

Lektor języka angielskiego PNJA pisanie 1 K_K01 2 1 

Lektor języka angielskiego PNJA pisanie 2 K_U01 1 2 

Lektor języka angielskiego PNJA pisanie 2 K_K01 2 2 

Lektor języka angielskiego PNJA pisanie 3 K_U01 1 3 

Lektor języka angielskiego PNJA pisanie 3 K_K01 2 3 

Lektor języka angielskiego PNJA pisanie 4 K_U01 1 4 

Lektor języka angielskiego PNJA pisanie 4 K_K01 2 4 

Lektor języka angielskiego PNJA 1 K_K01 5 1 

Lektor języka angielskiego PNJA 1 K_U01 1 1 

Lektor języka angielskiego PNJA 2 K_U01 1 2 

Lektor języka angielskiego PNJA 2 K_K01 5 2 

Lektor języka angielskiego PNJA 3 K_K01 5 3 

Lektor języka angielskiego PNJA 3 K_U01 1 3 

Lektor języka angielskiego PNJA 4 K_K01 5 4 

Lektor języka angielskiego PNJA 4 K_U01 1 4 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor języka angielskiego PNJA 5 K_K01 6 5 

Lektor języka angielskiego PNJA 5 K_U01 1 5 

Lektor języka angielskiego PNJA 6 K_K01 6 6 

Lektor języka angielskiego PNJA 6 K_U01 1 6 

Lektor języka angielskiego PNJA 1 K_U01 3 1 

Lektor języka angielskiego PNJA 1 K_U01 2 1 

Lektor języka angielskiego PNJA 1 K_U01 4 1 

Lektor języka angielskiego PNJA 2 K_U01 2 2 

Lektor języka angielskiego PNJA 2 K_U01 4 2 

Lektor języka angielskiego PNJA 2 K_U01 3 2 

Lektor języka angielskiego PNJA 3 K_U01 2 3 

Lektor języka angielskiego PNJA 3 K_U01 3 3 

Lektor języka angielskiego PNJA 3 K_U01 4 3 

Lektor języka angielskiego PNJA 4 K_U01 2 4 

Lektor języka angielskiego PNJA 4 K_U01 3 4 

Lektor języka angielskiego PNJA 4 K_U01 4 4 

Lektor języka angielskiego PNJA 5 K_U01 2 5 

Lektor języka angielskiego PNJA 5 K_U01 4 5 

Lektor języka angielskiego PNJA 5 K_U01 3 5 

Lektor języka angielskiego PNJA 6 K_U01 2 6 

Lektor języka angielskiego PNJA 6 K_U01 4 6 

Lektor języka angielskiego PNJA 6 K_U01 3 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_K03 11 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_K03 11 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_K02 10 4 

Lektor języka angielskiego Prezentowanie publiczne K_U10 4 1 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 1 K_K01 5 3 

Lektor języka angielskiego Prezentowanie publiczne K_K01 5 1 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 1 K_U04 4 3 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 1 K_W04 3 3 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 2 K_K01 4 4 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 2 K_W04 2 4 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 2 K_U04 3 4 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 2 K_W01 1 4 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 3 K_K01 6 5 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 3 K_K02 5 5 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 4 K_K01 4 6 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 4 K_U04 3 6 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 4 K_W04 2 6 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 4 K_W02 1 6 

Lektor języka angielskiego Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K03 7 3 

Lektor języka angielskiego Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K02 8 3 

Lektor języka angielskiego Technologia informacyjna K_U03 1 1 

Lektor języka angielskiego Technologia informacyjna K_K01 2 1 

Lektor języka angielskiego Warsztat pracy lektora języków obcych K_K03 4 2 

Lektor języka angielskiego Warsztat pracy lektora języków obcych K_U05 3 2 

Lektor języka angielskiego Wstęp do językoznawstwa K_K01 4 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor języka angielskiego Wstęp do językoznawstwa K_U04 3 2 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 1 K_K03 5 2 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 2 K_W04 2 3 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 2 K_K03 4 3 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 2 K_U04 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_K01 5 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_K01 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język angielski specjalistyczny K_U05 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język obcy 2 K_U08 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język obcy 3 K_U08 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język obcy 4 K_U08 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania 

w zawodzie tłumacza 
K_W03 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania 

w zawodzie tłumacza 
K_W08 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania 

w zawodzie tłumacza 
K_U02 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania 

w zawodzie tłumacza 
K_U06 5 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania 

w zawodzie tłumacza 
K_K02 6 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa K_K02 8 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa K_U03 5 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_K04 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Marketing K_U04 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie w kontekście tłumaczeń K_K03 5 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie w kontekście tłumaczeń K_W03 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie w kontekście tłumaczeń K_W04 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie w kontekście tłumaczeń K_U06 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wystąpienia publiczne w biznesie K_K01 5 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 1 K_K01 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 2 K_K01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 5 K_K01 1 5 

język angielski w biznesie i PNJA gramatyka 6 K_K01 1 6 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

zarządzaniu 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 3 K_K01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 4 K_K01 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 1 K_U01 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 1 K_K01 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 2 K_U01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 2 K_K01 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 3 K_U01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 3 K_K01 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 4 K_U01 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 4 K_K01 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_U05 5 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_U03 6 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_U04 7 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_K03 8 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Podstawy zarządzania i ekonomii K_U06 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Podstawy zarządzania i ekonomii K_W07 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 1 K_U01 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 2 K_U01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 3 K_U01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 4 K_U01 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 5 K_U01 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 6 K_U01 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 6 K_K01 6 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_U07 6 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_K03 10 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_U05 8 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_K04 11 3 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Prezentowanie publiczne K_U10 4 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Prezentowanie publiczne K_K01 5 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 1 K_K01 5 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 1 K_U04 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 2 K_K01 4 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 2 K_U04 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 3 K_K02 5 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 3 K_K01 6 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 4 K_K01 4 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_K03 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_U05 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_W07 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna K_K01 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna K_U03 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 1 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_K03 7 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 1 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_U05 4 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 1 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_K04 6 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 2 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_K03 6 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 2 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_U05 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 2 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_U06 5 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_W03 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_W04 4 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_W05 5 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Warsztaty kreatywności tłumacza języka biznesu K_U04 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Warsztaty kreatywności tłumacza języka biznesu K_W07 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Warsztaty kreatywności tłumacza języka biznesu K_K03 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Warsztaty kreatywności tłumacza języka biznesu K_U06 3 2 

język angielski w biznesie i Wstęp do językoznawstwa K_W02 2 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

zarządzaniu 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie ustne (angielsko-polskie, polsko-angielskie) K_W04 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie ustne (angielsko-polskie, polsko-angielskie) K_U05 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie ustne (angielsko-polskie, polsko-angielskie) K_K03 4 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Przekład prawniczy K_U05 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Przekład prawniczy K_U03 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Przekład prawniczy K_K03 4 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_U07 6 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_U05 8 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_K02 10 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_U03 7 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_K04 9 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_U06 5 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_U07 6 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_U03 7 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_U05 8 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_U06 4 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_U07 6 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_K02 10 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_U05 8 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_K04 9 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_K03 11 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_U03 7 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K02 8 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_U05 7 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_K02 8 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_K03 9 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_W04 10 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_U05 7 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_K02 8 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_K03 9 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_K04 10 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_K03 9 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_K04 10 6 

język angielski w biznesie i Praktyka translatoryczna 4 K_U05 5 6 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

zarządzaniu 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_U07 7 6 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 1 K_U05 2 2 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 1 K_K01 4 2 

Lektor języka angielskiego Warsztaty kreatywności lektora języka obcego K_W07 1 5 

Lektor języka angielskiego Komunikacja wizerunkowa K_U04 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa K_U03 6 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa K_K01 7 2 

Lektor języka angielskiego Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U06 6 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Gramatyka opisowa języka angielskiego K_W02 2 3 

Lektor języka angielskiego Gramatyka opisowa języka angielskiego K_U04 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wychowanie fizyczne 1 K_U06 1 1 

Lektor języka angielskiego Wychowanie fizyczne 1 K_U06 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wychowanie fizyczne 2 K_U06 1 2 

Lektor języka angielskiego Wychowanie fizyczne 2 K_U06 1 2 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 3 K_U04 3 5 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 3 K_U05 4 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 3 K_U05 4 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W07 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_U07 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wystąpienia publiczne w biznesie K_U01 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wystąpienia publiczne w biznesie K_U10 4 3 

Lektor języka angielskiego Gramatyka opisowa języka angielskiego K_K01 4 3 

Lektor języka angielskiego Gramatyka opisowa języka angielskiego K_W02 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_K04 4 3 

Lektor języka angielskiego Literatura brytyjska K_K04 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_K04 4 5 

Lektor języka angielskiego Literatura amerykańska K_U04 4 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa K_U04 4 2 

Lektor języka angielskiego Wstęp do językoznawstwa K_W02 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 1 K_W04 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 2 K_W04 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 3 K_U04 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 4 K_U04 3 6 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Marketing K_W07 1 4 

Lektor języka angielskiego Warsztat pracy lektora języków obcych K_W05 1 2 

Lektor języka angielskiego Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W07 1 2 

Lektor języka angielskiego Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_K03 3 2 

Lektor języka angielskiego Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_U07 2 2 

Lektor języka angielskiego Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_U05 2 1 

Lektor języka angielskiego Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_W07 1 1 

Lektor języka angielskiego Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_K03 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język angielski biznesowy K_U05 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język angielski biznesowy K_K03 3 2 

Lektor języka angielskiego Akwizycja językowa K_W01 1 6 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa - kurs rozszerzony K_K01 5 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Historia Wielkiej Brytanii i USA K_W08 1 6 

Lektor języka angielskiego Historia Wielkiej Brytanii i USA K_W08 1 6 

Lektor języka angielskiego Akwizycja językowa K_W04 2 6 

Lektor języka angielskiego Akwizycja językowa K_U05 3 6 

Lektor języka angielskiego Akwizycja językowa K_K01 4 6 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa - kurs rozszerzony K_U04 3 2 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa - kurs rozszerzony K_U04 4 2 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa - kurs rozszerzony K_U06 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Historia Wielkiej Brytanii i USA K_U09 2 6 

Lektor języka angielskiego Historia Wielkiej Brytanii i USA K_U09 2 6 

Lektor języka angielskiego Historia Wielkiej Brytanii i USA K_K01 3 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_K04 9 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa K_W02 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa K_W04 3 2 

Lektor języka angielskiego Komunikacja wizerunkowa K_W02 2 2 

Lektor języka angielskiego Komunikacja wizerunkowa K_W04 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 2 1 

Lektor języka angielskiego Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 2 1 

Lektor języka angielskiego Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 3 1 

Lektor języka angielskiego Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 4 1 

Lektor języka angielskiego Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_W05 1 4 

Lektor języka angielskiego Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_U03 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_W09 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_U09 3 5 

Lektor języka angielskiego Literatura amerykańska K_W09 1 5 

Lektor języka angielskiego Literatura amerykańska K_U09 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_W09 1 3 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_U09 3 3 

Lektor języka angielskiego Literatura brytyjska K_W09 1 3 

Lektor języka angielskiego Literatura brytyjska K_U09 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W08 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_U09 2 1 

Lektor języka angielskiego Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W08 1 1 

Lektor języka angielskiego Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_U09 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 1 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_U05 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 1 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_U06 5 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 2 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_U05 2 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 2 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_U06 4 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_W04 2 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K03 7 3 

Lektor języka angielskiego Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U06 5 3 

Lektor języka angielskiego Fonetyka języka angielskiego 2 K_W01 1 2 

Lektor języka angielskiego Warsztat pracy lektora języków obcych K_W06 2 2 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 1 K_W01 1 2 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 1 K_U07 3 2 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja interkulturowa K_U06 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U06 5 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U06 6 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa K_W01 1 2 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa K_U04 3 1 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa K_U04 4 1 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa K_K01 5 1 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa K_U06 2 1 

Lektor języka angielskiego Komunikacja wizerunkowa K_W01 1 2 

Lektor języka angielskiego Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U05 4 3 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja interkulturowa K_U04 3 1 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja interkulturowa K_U04 4 1 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja interkulturowa K_K01 5 1 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_U06 5 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_U06 4 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_W05 3 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_U06 5 5 

język angielski w biznesie i Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do K_W05 3 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

zarządzaniu problematyki języka biznesu) 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_W04 4 2 

Lektor języka angielskiego Wstęp do językoznawstwa K_W01 1 2 

Lektor języka angielskiego Gramatyka opisowa języka angielskiego K_W01 1 3 

Lektor języka angielskiego Fonetyka języka angielskiego 1 K_W01 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U05 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_W10 2 5 

Lektor języka angielskiego Literatura amerykańska K_W10 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_W10 2 3 

Lektor języka angielskiego Literatura brytyjska K_W10 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Prezentowanie publiczne K_W11 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Prezentowanie publiczne K_U02 3 1 

Lektor języka angielskiego Prezentowanie publiczne K_W04 1 1 

Lektor języka angielskiego Prezentowanie publiczne K_W11 2 1 

Lektor języka angielskiego Prezentowanie publiczne K_U02 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania 

w zawodzie tłumacza 
K_W01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wystąpienia publiczne w biznesie K_W11 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_U03 7 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_K02 9 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_U07 5 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_U03 6 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie w kontekście tłumaczeń K_W01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 1 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_W04 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 2 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_W03 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_U06 4 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_W07 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_U06 4 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_U07 5 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_U03 6 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_W07 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_U03 4 6 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_U06 6 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_K02 8 6 

Lektor języka angielskiego Metodyka nauczania języka angielskiego 2 K_W01 1 3 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wstęp do literaturoznawstwa K_K04 3 2 

Lektor języka angielskiego Wstęp do literaturoznawstwa K_K04 3 2 

Lektor języka angielskiego Literatura w zawodzie lektora K_K04 3 4 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura w zawodzie tłumacza K_K04 3 4 

Lektor języka angielskiego Psychologia rozwojowa K_W07 1 5 

Lektor języka angielskiego Psychologia rozwojowa K_U04 2 5 

Lektor języka angielskiego Psychologia rozwojowa K_U05 3 5 

Lektor języka angielskiego Psychologia rozwojowa K_K03 4 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_W06 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Przekład prawniczy K_W03 1 5 

Lektor języka angielskiego Pedagogika pracy K_K03 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_W02 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 4 K_W04 2 6 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 3 K_W04 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 3 K_W04 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 1 K_W02 2 3 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 1 K_W02 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 1 K_W01 1 3 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 1 K_W01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 2 K_W01 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 3 K_W01 1 5 

Lektor języka angielskiego Seminarium dyplomowe metodyczne 3 K_W01 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe translatoryczne 4 K_W02 1 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_W06 1 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_W07 2 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_W05 3 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 1 K_U06 4 3 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_W06 1 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 2 K_W07 2 4 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_W06 1 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_W07 2 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 3 K_W05 3 5 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_W07 2 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_W05 3 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_U06 4 6 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_U06 5 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_U07 6 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_U03 7 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_U05 8 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_K04 9 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_K02 10 6 

Lektor języka angielskiego Praktyka metodyczna 4 K_K03 11 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_W12 1 3 

Lektor języka angielskiego Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_W12 1 3 

Lektor języka angielskiego Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_W04 2 3 

Lektor języka angielskiego Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U05 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne w biznesie 1 (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_W12 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie ustne (angielsko-polskie, polsko-angielskie) K_W01 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie, polsko-

angielskie) 
K_W01 1 6 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjolingwistyka K_K01 4 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język obcy 1 K_U08 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_W05 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_W06 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_W07 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_U06 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 1 K_U06 5 3 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjolingwistyka K_W01 1 6 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjolingwistyka K_W02 2 6 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjolingwistyka K_U04 3 6 

Lektor języka angielskiego Pedagogika pracy K_W07 1 2 

Lektor języka angielskiego Pedagogika pracy K_U05 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 5 K_K01 6 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 5 K_U01 5 5 

Lektor języka angielskiego PNJA 5 K_U01 5 5 

Lektor języka angielskiego PNJA 6 K_U01 5 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 6 K_U01 5 6 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wstęp do literaturoznawstwa K_W09 1 2 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wstęp do literaturoznawstwa K_U09 2 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_W05 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_W06 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 2 K_W07 3 4 

Lektor języka angielskiego Wstęp do literaturoznawstwa K_W09 1 2 

Lektor języka angielskiego Wstęp do literaturoznawstwa K_U09 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_W05 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 3 K_W06 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_W05 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka translatoryczna 4 K_W06 2 6 

Lektor języka angielskiego Literatura w zawodzie lektora K_W10 1 4 

Lektor języka angielskiego Literatura w zawodzie lektora K_U09 2 4 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura w zawodzie tłumacza K_W10 1 4 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura w zawodzie tłumacza K_U09 2 4 

Lektor języka angielskiego Socjolingwistyka K_W01 1 6 

Lektor języka angielskiego Socjolingwistyka K_W02 2 6 

Lektor języka angielskiego Socjolingwistyka K_U04 3 6 

Lektor języka angielskiego Socjolingwistyka K_K01 4 6 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 2 K_K01 2 2 

Język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja interkulturowa K_W01 1 1 

Lektor języka angielskiego PNJA gramatyka 6 K_K01 1 6 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa K_W01 1 1 

Lektor języka angielskiego Komunikacja interkulturowa - kurs rozszerzony K_W01 1 2 

 

Uzasadnienie zmian: 

W związku z pojawieniem się nowych KEU należało dopasować do nich nowe PEU. 

 

10. Zmiana przypisania PEU do KEU (usunięcie) 

specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Etyka i filozofia K_K03 4 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 4 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 3 K_W04 2 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 5 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_K01 6 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 5 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_K01 6 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 3 K_U01 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_K01 5 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_U07 4 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język angielski specjalistyczny K_K01 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język angielski specjalistyczny K_U01 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język angielski specjalistyczny K_W03 1 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 1 K_K01 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 1 K_U08 2 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 1 K_W04 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 2 K_K01 3 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 2 K_U08 2 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 3 K_K01 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 2 K_W04 1 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 3 K_W04 1 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 3 K_U08 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 4 K_U08 2 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 4 K_K01 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Język obcy 4 K_W04 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Warsztaty kreatywności lektora języka obcego K_K03 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Warsztaty kreatywności lektora języka obcego K_U03 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_K01 6 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_K02 7 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U05 5 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_K01 6 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U03 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_U07 5 2 

Lektor i tłumacz języka Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W04 3 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

angielskiego 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura amerykańska K_K01 5 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Łacina K_U07 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Łacina K_K03 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Łacina K_W04 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_K02 5 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_U07 4 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_W08 2 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 1 K_K01 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 1 K_W04 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 2 K_K01 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 1 K_U01 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 5 K_K01 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 2 K_W04 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 2 K_U01 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 5 K_U01 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 5 K_W04 1 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 6 K_K01 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 6 K_U01 2 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 6 K_W04 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 3 K_K01 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 3 K_U01 2 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 4 K_K01 3 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 3 K_W04 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 4 K_U01 2 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA gramatyka 4 K_W04 1 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 1 K_K01 4 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 1 K_U01 2 1 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 1 K_U04 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 1 K_W04 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 2 K_K01 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 2 K_U01 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 2 K_W04 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 2 K_U04 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 3 K_U01 2 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 3 K_K01 4 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 3 K_U04 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 3 K_W04 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 4 K_K01 4 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 4 K_U01 2 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 4 K_W04 1 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 4 K_U04 3 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 5 K_U01 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 5 K_K01 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 5 K_W04 1 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 6 K_U01 2 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 6 K_K01 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA pisanie 6 K_W04 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_K01 5 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_W04 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_W04 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_K01 5 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_K01 5 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_W04 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_K01 5 4 

Lektor i tłumacz języka PNJA 4 K_W04 1 4 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

angielskiego 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_K01 5 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_W04 1 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_K01 5 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_W04 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_U01 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_U01 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 1 K_U01 4 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_U01 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_U01 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 2 K_U01 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_U01 2 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_U01 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 3 K_U01 4 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_U01 2 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_U01 3 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 4 K_U01 4 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_U01 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_U01 4 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 5 K_U01 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_U01 2 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_U01 4 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
PNJA 6 K_U01 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 1 K_K03 7 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 1 K_K02 6 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 1 K_K03 8 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 1 K_K01 7 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 2 (dyplomowa) K_K03 7 5 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Prezentowanie publiczne K_K01 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Prezentowanie publiczne K_W04 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 1 K_K01 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Prezentowanie publiczne K_U03 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 1 K_U04 2 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 1 K_W01 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 2 K_K01 4 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 2 K_W04 2 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 2 K_U04 3 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 2 K_W01 1 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 3 K_K02 4 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 3 K_U05 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 4 K_K01 4 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 4 K_U04 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 4 K_W04 2 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 4 K_W02 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U05 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K03 4 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K02 5 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Technologia informacyjna K_U07 4 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Technologia informacyjna K_K01 5 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Technologia informacyjna K_W05 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Technologia informacyjna K_W06 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Technologia informacyjna K_U03 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Warsztat pracy lektora języków obcych K_K03 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Warsztat pracy lektora języków obcych K_U03 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wstęp do językoznawstwa K_U04 3 2 

Lektor i tłumacz języka Wstęp do językoznawstwa K_W04 2 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

angielskiego 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wstęp do językoznawstwa K_K01 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Metodyka nauczania języka angielskiego 1 K_W08 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Metodyka nauczania języka angielskiego 2 K_W04 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Metodyka nauczania języka angielskiego 2 K_K01 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Metodyka nauczania języka angielskiego 2 K_U04 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Etyka i filozofia K_K03 4 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 3 K_W04 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 5 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 5 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_K01 6 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_K01 6 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 3 K_U01 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 3 K_K01 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_K01 5 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_U07 4 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język angielski specjalistyczny K_U01 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język obcy 1 K_W04 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język obcy 2 K_W04 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język obcy 3 K_W04 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język obcy 4 K_W04 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania K_W01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania K_W03 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania K_U04 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania K_U06 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja w organizacjach oraz jej kulturowe uwarunkowania K_K01 5 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_K02 7 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U03 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_K01 6 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_U07 5 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W04 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_K01 5 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_U07 4 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Łacina K_K03 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Łacina K_U07 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Łacina K_W04 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Marketing K_U05 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie K_K03 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie K_W01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie K_W03 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Negocjacje w biznesie K_U02 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wystąpienia publiczne w biznesie K_K01 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 2 K_K01 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 1 K_K01 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 1 K_W04 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 2 K_W04 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 5 K_K01 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 5 K_W04 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 6 K_K01 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 6 K_W04 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 3 K_K01 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 3 K_W04 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA gramatyka 4 K_K01 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 1 K_K01 4 1 

język angielski w biznesie i PNJA gramatyka 4 K_W04 1 4 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

zarządzaniu 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 1 K_U04 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 1 K_U01 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 2 K_K01 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 1 K_W04 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 2 K_U04 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 2 K_U01 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 2 K_W04 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 3 K_U01 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 3 K_K01 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 3 K_W04 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 3 K_U04 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 4 K_K01 4 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 4 K_U01 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 4 K_U04 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 4 K_W04 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 5 K_U01 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 5 K_K01 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 5 K_W04 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 6 K_U01 2 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 6 K_K01 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA pisanie 6 K_W04 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_W04 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_U04 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem do 

problematyki języka biznesu) 
K_K03 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Podstawy zarządzania i ekonomii K_U02 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Podstawy zarządzania i ekonomii K_W01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 1 K_W04 1 1 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 2 K_W04 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 3 K_W04 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 4 K_W04 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 5 K_W04 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 5 K_K01 5 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 6 K_W04 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 6 K_K01 5 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 1A K_W03 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 1A K_K02 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 1A K_U05 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 1A K_K03 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Prezentowanie publiczne K_K01 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Prezentowanie publiczne K_U03 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 1 K_K01 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 1 K_U04 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 2 K_K01 4 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 2 K_U04 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 2 K_W04 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 3 K_U05 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 3 K_K02 4 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 4 K_U04 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 4 K_K01 4 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 4 K_W04 2 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologia K_K01 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W01 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_U05 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_K03 5 2 

język angielski w biznesie i Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_U03 2 1 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

zarządzaniu 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_W01 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna K_U07 4 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna K_K01 5 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna K_W06 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna K_W05 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna K_U03 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie - kurs zaawansowany 1 K_K03 5 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie - kurs zaawansowany 1 K_W04 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie - kurs zaawansowany 1 K_U05 4 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie-kurs zaawansowany 2 K_K03 5 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie-kurs zaawansowany 2 K_W04 2 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie-kurs zaawansowany 2 K_U05 4 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie) K_W04 2 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie) K_U05 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie) K_K03 4 6 

lingwistyka stosowana Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_W04 2 3 

lingwistyka stosowana Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_U05 3 3 

lingwistyka stosowana Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K03 4 3 

lingwistyka stosowana Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K02 5 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Warsztaty kreatywności w biznesie K_U03 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Warsztaty kreatywności w biznesie K_W03 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Warsztaty kreatywności w biznesie K_K01 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Warsztaty kreatywności w biznesie K_W04 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wstęp do językoznawstwa K_W04 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wypowiedź pisemna w komunikacji biznesowej 1 K_W04 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wypowiedź pisemna w komunikacji biznesowej 1 K_U01 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wypowiedź pisemna w komunikacji biznesowej 1 K_K01 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wypowiedź pisemna w komunikacji biznesowej 2 K_W04 1 5 

język angielski w biznesie i Wypowiedź pisemna w komunikacji biznesowej 2 K_U01 2 5 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

zarządzaniu 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wypowiedź pisemna w komunikacji biznesowej 2 K_K01 3 5 

lingwistyka stosowana Etyka i filozofia K_K03 4 1 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 4 1 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 1 K_K01 6 1 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 5 1 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 4 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 5 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 2 K_K01 6 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 3 K_W04 2 3 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 3 K_U01 3 3 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 3 K_K01 4 3 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka niemieckiego K_U08 2 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka niemieckiego K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska K_U04 2 4 

lingwistyka stosowana Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska K_W04 1 4 

lingwistyka stosowana Gramatyka opisowa języka niemieckiego K_U04 2 2 

lingwistyka stosowana Gramatyka opisowa języka niemieckiego K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana Literatura brytyjska K_K01 5 1 

lingwistyka stosowana Literatura brytyjska K_U07 4 1 

lingwistyka stosowana Język angielski specjalistyczny K_K01 3 5 

lingwistyka stosowana Język angielski specjalistyczny K_U01 2 5 

lingwistyka stosowana Język angielski specjalistyczny K_W03 1 5 

lingwistyka stosowana Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_K02 7 2 

lingwistyka stosowana Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_K01 6 2 

lingwistyka stosowana Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U05 5 2 

lingwistyka stosowana 
Kultura niemieckiego obszaru językowego z elementami literatury 

niemieckojęzycznej 
K_U08 3 2 

lingwistyka stosowana 
Kultura niemieckiego obszaru językowego z elementami literatury 

niemieckojęzycznej 
K_U04 4 2 

lingwistyka stosowana 
Kultura niemieckiego obszaru językowego z elementami literatury 

niemieckojęzycznej 
K_U02 5 2 

lingwistyka stosowana 
Kultura niemieckiego obszaru językowego z elementami literatury 

niemieckojęzycznej 
K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana 
Kultura niemieckiego obszaru językowego z elementami literatury 

niemieckojęzycznej 
K_W04 2 2 

lingwistyka stosowana Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_K01 6 2 

lingwistyka stosowana Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_U07 5 2 

lingwistyka stosowana Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W04 3 2 

lingwistyka stosowana Lingwistyczne podstawy przekładu K_U04 3 5 

lingwistyka stosowana Lingwistyczne podstawy przekładu K_K03 4 5 

lingwistyka stosowana Lingwistyczne podstawy przekładu K_W04 1 5 

lingwistyka stosowana Lingwistyczne podstawy przekładu K_U04 2 5 

lingwistyka stosowana Literatura amerykańska K_K01 5 1 

lingwistyka stosowana Literatura amerykańska K_U07 4 1 

lingwistyka stosowana Łacina K_U07 2 1 

lingwistyka stosowana Łacina K_K03 3 1 

lingwistyka stosowana Łacina K_W04 1 1 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 1 K_U01 2 1 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 1 K_K01 3 1 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 2 K_K01 3 2 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 2 K_U01 2 2 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 1 K_W04 1 1 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 2 K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 3 K_K01 3 3 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 3 K_U01 2 3 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 3 K_W04 1 3 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 4 K_U01 2 4 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 4 K_K01 3 4 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 4 K_W04 1 4 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 5 K_K01 3 5 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 5 K_U01 2 5 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 5 K_W04 1 5 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 6 K_K01 3 6 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 6 K_U01 2 6 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 1 K_K01 4 1 

lingwistyka stosowana PNJA gramatyka 6 K_W04 1 6 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 1 K_U01 2 1 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 1 K_W04 1 1 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 1 K_U04 3 1 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 2 K_K01 4 2 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 2 K_U01 2 2 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 2 K_U04 3 2 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 2 K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 3 K_K01 4 3 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 3 K_U01 2 3 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 3 K_W04 1 3 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 3 K_U04 3 3 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 4 K_K01 4 4 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 4 K_U01 2 4 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 4 K_U04 3 4 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 4 K_W04 1 4 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 5 K_U01 2 5 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 5 K_K01 3 5 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 5 K_W04 1 5 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 6 K_K01 3 6 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 6 K_U01 2 6 

lingwistyka stosowana PNJA pisanie 6 K_W04 1 6 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 1 K_U08 4 2 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 1 K_U08 3 2 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 1 K_U06 5 2 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 1 K_W04 2 2 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 1 K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 2 K_U08 4 3 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 2 K_U06 5 3 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 2 K_U08 3 3 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 2 K_W04 1 3 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 2 K_W04 2 3 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 3 K_U08 4 4 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 3 K_U08 3 4 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 3 K_U06 5 4 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 3 K_W04 2 4 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 3 K_W04 1 4 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 4 K_U08 4 5 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 4 K_U08 3 5 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 4 K_W04 1 5 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 4 K_U06 5 5 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 4 K_W04 2 5 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 5 K_U08 4 6 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 5 K_U08 3 6 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 5 K_W04 2 6 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 5 K_U06 5 6 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 5 K_W04 1 6 

lingwistyka stosowana Podstawy translatoryki K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana Podstawy translatoryki K_K03 4 2 

lingwistyka stosowana Podstawy translatoryki K_U04 2 2 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 1 K_U08 2 2 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 1 K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 2 K_U04 2 3 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 2 K_W04 1 3 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 2 K_K01 3 3 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 3 K_U08 2 4 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 3 K_W04 1 4 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 3 K_K01 3 4 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 4 K_U08 2 5 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 4 K_W04 1 5 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 4 K_K01 3 5 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 5 K_U08 2 6 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 5 K_W04 1 6 

lingwistyka stosowana PNJA 1 K_K01 5 1 

lingwistyka stosowana PNJA 1 K_W04 1 1 

lingwistyka stosowana PNJA 1 K_U01 2 1 

lingwistyka stosowana PNJA 1 K_U01 3 1 

lingwistyka stosowana PNJA 1 K_U01 4 1 

lingwistyka stosowana PNJA 2 K_K01 5 2 

lingwistyka stosowana PNJA 2 K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana PNJA 2 K_U01 2 2 

lingwistyka stosowana PNJA 2 K_U01 3 2 

lingwistyka stosowana PNJA 2 K_U01 4 2 

lingwistyka stosowana PNJA 3 K_K01 5 3 

lingwistyka stosowana PNJA 3 K_W04 1 3 

lingwistyka stosowana PNJA 3 K_U01 2 3 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

lingwistyka stosowana PNJA 3 K_U01 3 3 

lingwistyka stosowana PNJA 3 K_U01 4 3 

lingwistyka stosowana PNJA 4 K_K01 5 4 

lingwistyka stosowana PNJA 4 K_W04 1 4 

lingwistyka stosowana PNJA 4 K_U01 2 4 

lingwistyka stosowana PNJA 4 K_U01 3 4 

lingwistyka stosowana PNJA 4 K_U01 4 4 

lingwistyka stosowana PNJA 5 K_K01 5 5 

lingwistyka stosowana PNJA 5 K_W04 1 5 

lingwistyka stosowana PNJA 5 K_U01 2 5 

lingwistyka stosowana PNJA 5 K_U01 3 5 

lingwistyka stosowana PNJA 6 K_K01 5 6 

lingwistyka stosowana PNJA 5 K_U01 4 5 

lingwistyka stosowana PNJA 6 K_W04 1 6 

lingwistyka stosowana PNJA 6 K_U01 3 6 

lingwistyka stosowana PNJA 6 K_U01 2 6 

lingwistyka stosowana PNJA 6 K_U01 4 6 

lingwistyka stosowana PNJN 1 K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana PNJN 1 K_U08 2 2 

lingwistyka stosowana PNJN 2 K_K01 4 3 

lingwistyka stosowana PNJN 2 K_U08 3 3 

lingwistyka stosowana PNJN 2 K_W04 1 3 

lingwistyka stosowana PNJN 3 K_K01 4 4 

lingwistyka stosowana PNJN 3 K_U08 2 4 

lingwistyka stosowana PNJN 3 K_W04 1 4 

lingwistyka stosowana PNJN 4 K_K01 4 5 

lingwistyka stosowana PNJN 4 K_U08 2 5 

lingwistyka stosowana PNJN 4 K_W04 1 5 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 1a (specjalnościowo-kierunkowa) K_K02 3 3 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 1b (specjalnościowo-kierunkowa) K_U05 2 4 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 1b (specjalnościowo-kierunkowa) K_U03 4 4 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 1b (specjalnościowo-kierunkowa) K_K02 3 4 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 2a (dyplomowa) K_K02 3 5 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 2a (dyplomowa) K_K03 4 5 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 2a (dyplomowa) K_U05 2 5 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 2b (dyplomowa) K_U05 2 6 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 2b (dyplomowa) K_U02 3 6 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 2b (dyplomowa) K_K03 4 6 

lingwistyka stosowana Prezentowanie publiczne K_K01 3 1 

lingwistyka stosowana Prezentowanie publiczne K_W04 1 1 

lingwistyka stosowana Prezentowanie publiczne K_U03 2 1 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 1 K_K01 3 3 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 2 K_K01 4 4 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 2 K_U04 3 4 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 3 K_K02 4 5 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 2 K_W04 2 4 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 3 K_U05 3 5 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 4 K_K01 4 6 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 4 K_W04 2 6 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 4 K_U04 3 6 

lingwistyka stosowana Socjologia K_K01 3 1 

lingwistyka stosowana Technologia informacyjna K_U07 4 1 

lingwistyka stosowana Technologia informacyjna K_K01 5 1 

lingwistyka stosowana Technologia informacyjna K_W05 1 1 

lingwistyka stosowana Technologia informacyjna K_W06 2 1 

lingwistyka stosowana Technologia informacyjna K_U03 3 1 

lingwistyka stosowana Tłumaczenie pisemne niemiecko-polskie K_W02 1 6 

lingwistyka stosowana Wstęp do językoznawstwa K_W04 2 2 

lingwistyka stosowana Tłumaczenie pisemne niemiecko-polskie K_U05 2 6 

lingwistyka stosowana Wstęp do językoznawstwa K_K01 4 2 

lingwistyka stosowana Wstęp do językoznawstwa K_U04 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 1 K_W04 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 1 K_U06 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 1 K_U03 5 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 1 K_W06 2 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 1 K_U05 4 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 1 K_W06 2 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 1 K_U03 3 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 1 K_U04 4 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 1 K_U05 5 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 1 K_W04 1 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 2 (dyplomowa) K_W04 1 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 2 (dyplomowa) K_U03 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 2 (dyplomowa) K_U04 4 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 2 (dyplomowa) K_W06 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 2 (dyplomowa) K_W06 2 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 2 (dyplomowa) K_U03 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 2 (dyplomowa) K_W04 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K03 4 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_K02 5 3 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 1b K_W03 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 1b K_U05 2 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 1b K_K02 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 1b K_K03 4 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2a 
K_W03 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2a 
K_U05 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2a 
K_K02 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2a 
K_K03 4 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2b 
K_W03 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2b 
K_U05 2 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2b 
K_K02 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Praktyka w instytucjach publicznych, organizacjach i firmach 

(dyplomowa) 2b 
K_K03 4 6 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 1a (specjalnościowo-kierunkowa) K_W02 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Metodyka nauczania języka angielskiego 1 K_U07 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Metodyka nauczania języka angielskiego 1 K_K01 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Warsztaty kreatywności lektora języka obcego K_W07 1 5 

lingwistyka stosowana 
Kultura niemieckiego obszaru językowego z elementami literatury 

niemieckojęzycznej 
K_K01 6 2 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 2 K_K01 6 3 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 3 K_K01 6 4 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 4 K_K01 6 5 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 5 K_K01 6 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U04 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U05 5 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_K01 6 2 

lingwistyka stosowana Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U04 3 2 

lingwistyka stosowana Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U03 4 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka niemieckiego K_K01 3 2 

lingwistyka stosowana Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska K_K01 4 4 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 1 K_K01 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_W04 2 3 

lingwistyka stosowana Praktyczna gramatyka języka niemieckiego 5 K_K01 3 6 

lingwistyka stosowana PNJN 1 K_K01 4 2 

lingwistyka stosowana Tłumaczenie pisemne niemiecko-polskie K_K01 3 6 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

lingwistyka stosowana Gramatyka opisowa języka niemieckiego K_K01 4 2 

lingwistyka stosowana Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana PNJN 2 K_U08 2 3 

lingwistyka stosowana Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W07 2 2 

lingwistyka stosowana Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W01 3 2 

lingwistyka stosowana Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_K01 3 1 

lingwistyka stosowana Gramatyka kontrastywna niemiecko-polska K_U04 3 4 

lingwistyka stosowana PNJN 1 K_U08 3 2 

lingwistyka stosowana Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_U03 2 1 

lingwistyka stosowana Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_W01 1 1 

lingwistyka stosowana Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_U05 4 2 

lingwistyka stosowana Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_K03 5 2 

lingwistyka stosowana PNJN 4 K_U08 3 5 

lingwistyka stosowana PNJN 3 K_U08 3 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego K_W04 2 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wychowanie fizyczne 1 K_K01 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wychowanie fizyczne 1 K_W04 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wychowanie fizyczne 1 K_U06 2 1 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 1 K_U04 2 3 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 3 K_W04 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wychowanie fizyczne 1 K_K01 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wychowanie fizyczne 1 K_W04 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wychowanie fizyczne 1 K_U06 2 1 

lingwistyka stosowana Wychowanie fizyczne 1 K_K01 3 1 

lingwistyka stosowana Wychowanie fizyczne 1 K_W04 1 1 

lingwistyka stosowana Wychowanie fizyczne 1 K_U06 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wychowanie fizyczne 2 K_W04 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wychowanie fizyczne 2 K_U06 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wychowanie fizyczne 2 K_K01 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wychowanie fizyczne 2 K_W04 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wychowanie fizyczne 2 K_U06 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wychowanie fizyczne 2 K_K01 3 2 

lingwistyka stosowana Wychowanie fizyczne 2 K_K01 3 2 

lingwistyka stosowana Wychowanie fizyczne 2 K_W04 1 2 

lingwistyka stosowana Wychowanie fizyczne 2 K_U06 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Gramatyka opisowa języka angielskiego K_W04 2 3 

Lektor i tłumacz języka Seminarium dyplomowe 3 K_W01 1 5 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

angielskiego 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Seminarium dyplomowe 3 K_W04 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 3 K_W04 2 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologia K_W08 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologia K_U04 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Socjologia K_W08 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Socjologia K_U04 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Socjologia K_K01 3 1 

lingwistyka stosowana Socjologia K_W08 1 1 

lingwistyka stosowana Socjologia K_U04 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W07 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wystąpienia publiczne w biznesie K_U01 2 3 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 1a (specjalnościowo-kierunkowa) K_U05 2 3 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 1a (specjalnościowo-kierunkowa) K_K03 4 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego K_U04 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego K_K01 4 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Gramatyka opisowa języka angielskiego K_W01 1 3 

lingwistyka stosowana Gramatyka opisowa języka angielskiego K_K01 4 3 

lingwistyka stosowana Gramatyka opisowa języka angielskiego K_W01 1 3 

lingwistyka stosowana Gramatyka opisowa języka angielskiego K_W04 2 3 

lingwistyka stosowana Gramatyka opisowa języka angielskiego K_U04 3 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_W04 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_W04 3 1 

lingwistyka stosowana Literatura brytyjska K_W04 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_W04 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura amerykańska K_W04 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura amerykańska K_U07 4 1 

lingwistyka stosowana Literatura amerykańska K_W04 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Etyka i filozofia K_U02 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Etyka i filozofia K_U02 3 1 

lingwistyka stosowana Etyka i filozofia K_U02 3 1 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 1b (specjalnościowo-kierunkowa) K_W02 1 4 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 2a (dyplomowa) K_W03 1 5 

lingwistyka stosowana Praktyka translatoryczna 2b (dyplomowa) K_W03 1 6 

lingwistyka stosowana Gramatyka opisowa języka niemieckiego K_U04 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Etyka i filozofia K_W04 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Etyka i filozofia K_W04 2 1 

lingwistyka stosowana Etyka i filozofia K_W04 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_U04 3 2 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 1 K_W01 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wstęp do językoznawstwa K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana Wstęp do językoznawstwa K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 2 K_W01 1 4 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 3 K_W01 1 5 

lingwistyka stosowana Seminarium dyplomowe 4 K_W02 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 1 K_W01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 2 K_W01 1 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 3 K_W01 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Seminarium dyplomowe 4 K_W02 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Marketing K_W03 1 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Warsztat pracy lektora języków obcych K_W05 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 3 K_K01 4 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_K03 5 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W01 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_U05 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W01 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Socjologiczne aspekty zarządzania i komunikacji K_W07 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_U03 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_W01 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Strategie komunikacyjne w samorządzie terytorialnym K_K03 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język angielski biznesowy K_U01 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Język angielski biznesowy K_K01 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Translatoryka K_W01 1 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie ustne angielsko-polskie K_W03 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Akwizycja językowa K_W01 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie ustne polsko-angielskie K_W03 2 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne angielsko-polskie – kurs zaawansowany K_W04 2 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie – kurs zaawansowany K_W04 2 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja interkulturowa K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana Historia Wielkiej Brytanii i USA K_W01 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Historia Wielkiej Brytanii i USA K_W01 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Historia Wielkiej Brytanii i USA K_W01 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Akwizycja językowa K_W04 2 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Akwizycja językowa K_U04 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Akwizycja językowa K_K01 4 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Przekład prawniczy K_W04 2 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja interkulturowa K_U04 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja interkulturowa K_U04 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja interkulturowa K_U06 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja interkulturowa K_K01 5 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie ustne angielsko-polskie K_U05 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie ustne angielsko-polskie K_K03 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie ustne polsko-angielskie K_U05 3 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie ustne polsko-angielskie K_K03 4 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Przekład prawniczy K_U05 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Przekład prawniczy K_K03 4 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne angielsko-polskie – kurs zaawansowany K_U05 3 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne angielsko-polskie – kurs zaawansowany K_K03 4 4 

lingwistyka stosowana Historia Wielkiej Brytanii i USA K_U07 2 6 

lingwistyka stosowana Historia Wielkiej Brytanii i USA K_K01 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Historia Wielkiej Brytanii i USA K_U07 2 6 

Lektor i tłumacz języka Historia Wielkiej Brytanii i USA K_U07 2 6 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

angielskiego 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Historia Wielkiej Brytanii i USA K_K01 3 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie – kurs zaawansowany K_U05 3 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie – kurs zaawansowany K_K03 4 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Translatoryka K_W04 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Translatoryka K_U04 3 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Translatoryka K_K03 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 1 K_U06 6 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 2 (dyplomowa) K_U05 5 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka translatoryczna 2 (dyplomowa) K_K01 6 5 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 2 (dyplomowa) K_U04 4 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 2 (dyplomowa) K_U05 5 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 2 (dyplomowa) K_K01 6 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Praktyka metodyczna 2 (dyplomowa) K_K03 7 6 

lingwistyka stosowana Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_W04 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_W01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_W04 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_W01 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Komunikacja wizerunkowa w zawodzie filologa K_W04 2 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 1 K_W01 1 1 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 1 K_W04 2 1 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 3 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_W04 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_W01 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_W04 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 1 K_U01 3 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_W01 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_W04 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 3 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_W04 2 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 3 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 2 K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 2 K_W04 2 2 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 2 K_U01 3 2 

lingwistyka stosowana Podstawy translatoryki K_U04 3 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W08 4 2 

lingwistyka stosowana Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W08 4 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W08 4 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Wstęp do językoznawstwa K_K02 5 2 

lingwistyka stosowana Wstęp do językoznawstwa K_K02 5 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Wstęp do językoznawstwa K_K02 5 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_W05 1 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Nowoczesne technologie w nauczaniu języków obcych K_U03 3 4 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Etyka i filozofia K_W01 1 1 

lingwistyka stosowana Etyka i filozofia K_W01 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Etyka i filozofia K_W01 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_W01 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura amerykańska K_W02 2 1 

lingwistyka stosowana Literatura amerykańska K_W01 1 1 

lingwistyka stosowana Literatura amerykańska K_W02 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura amerykańska K_W01 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura amerykańska K_W02 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_W01 1 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska K_W02 2 1 

lingwistyka stosowana Literatura brytyjska K_W01 1 1 

lingwistyka stosowana Literatura brytyjska K_W02 2 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_W01 1 1 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Literatura brytyjska K_W02 2 1 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W01 1 2 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W02 2 2 

lingwistyka stosowana Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W01 1 2 

lingwistyka stosowana Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W02 2 2 



specjalność przedmiot KEU PEU semestr 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W01 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Kultura Wielkiej Brytanii i USA K_W02 2 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie ustne angielsko-polskie K_W01 1 2 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie ustne polsko-angielskie K_W01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie - kurs zaawansowany 1 K_W01 1 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie - kurs zaawansowany 1 K_W05 3 5 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie-kurs zaawansowany 2 K_W01 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne w biznesie-kurs zaawansowany 2 K_W05 3 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie ustne w biznesie (angielsko-polskie) K_W01 1 6 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_W01 1 3 

lingwistyka stosowana Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_W01 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz angielsko-polskie K_W01 1 3 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 3 K_W01 1 3 

lingwistyka stosowana Fonetyka języka angielskiego 3 K_W01 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Fonetyka języka angielskiego 3 K_W01 1 3 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Przekład prawniczy K_W03 1 6 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne angielsko-polskie – kurs zaawansowany K_W03 1 4 

Lektor i tłumacz języka 

angielskiego 
Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie – kurs zaawansowany K_W03 1 5 

lingwistyka stosowana PNJN kurs rozszerzony 1 K_K01 6 2 

 

Uzasadnienie zmian: w związku z modyfikacją KEU, należało pousuwać błędnie przypisane 

PEU 

 

11. Usunięte i dodane przedmioty 

Etyka i filozofia 

Socjologia 

Łacina 

Uzasadnienie zmian: Komisja programowa uznała, że tych przedmiotów nie sposób przypisać 

do kierunkowych efektów kształcenia i są one niepotrzebnie obciążające dla studentów 

pierwszego roku. Zdecydowano o ich usunięciu, a przypisane im łącznie 2 ECTS przypisano 

Praktycznej Nauce Języka Angielskiego. 

 

Usunięto również przedmioty: PNJA pisanie 5 i PNJA pisanie 6 na trzecim roku. 

Komisja programowa uznała, że kształcenie umiejętności pisania na trzecim roku można 

wpleść w program przedmiotów PNJA 5 i PNJA 6. W miejsce PNJA pisanie 5 



zaproponowano przedmioty „Literatura w zawodzie tłumacza/ Literatura w zawodzie 

lektora”, a w miejsce PNJA pisanie 6 zaproponowano przedmiot „Socjolongiwistyka” 

 

Uzasadnienie zmian: Przedmiot „Literatura w zawodzie …” będzie pozwalał na praktyczne 

aplikacje literaturoznawstwa, a przedmiot „Socjolingwistyka” spełni wymóg 

uszczegółowienia wiedzy w zakresie dyscypliny wiodącej. 

 

Dodano również przedmiot „Wstęp do literaturoznawstwa”, co ma na celu zapewnienie 

„głębi” wiedzy literaturoznawczej zgodnie z PRK. 

 

12. Zmiana semestru przedmiotu 

specjalność przedmiot Obecnie Archiwum 

język angielski w biznesie i zarządzaniu Literatura brytyjska 3 1 

język angielski w biznesie i zarządzaniu Kultura Wielkiej Brytanii i USA 1 2 

język angielski w biznesie i zarządzaniu Literatura amerykańska 5 1 

 

Uzasadnienie zmian: 

Konieczność zapewnienia 60 ECTS w ramach roku studiów. 

 

13. Zmiana wymiaru godzin 

specjalność przedmiot forma Obecnie Poprzednio 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 1 ćwiczenia 60.0 30.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Fonetyka języka angielskiego 1 samokształcenie 90.0 30.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska ćwiczenia 30.0 45.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Literatura brytyjska samokształcenie 60.0 45.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 1 ćwiczenia 90.0 120.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 2 ćwiczenia 90.0 120.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
PNJA 2 samokształcenie 90.0 60.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem 

do problematyki języka biznesu) 
ćwiczenia 30.0 45.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Podstawy translatoryki (ze szczególnym odniesieniem 

do problematyki języka biznesu) 
samokształcenie 45.0 30.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna laboratorium 30.0 15.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 
Technologia informacyjna samokształcenie 30.0 15.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 
ćwiczenia 30.0 45.0 

język angielski w biznesie i 

zarządzaniu 

Tłumaczenie pisemne polsko-angielskie oraz 

angielsko-polskie 
samokształcenie 60.0 45.0 

 

Uzasadnienie zmian: 

Wprowadzenie nowych przedmiotów wymusiło zmianę liczby godzin na innych 

przedmiotach. 



14. Zmiany w części opisowej 

Część opisowa studiów została przeredagowana, aby odzwierciedlać nowe 

przyporządkowanie do dyscyplin, zmiany w ogólnych efektach uczenia się i powiązanie 

specjalności z konkretnymi zawodami: lektora języka angielskiego i tłumacza języka 

angielskiego ze szczególnym odniesieniem do języka biznesu. 

Opisy praktyk i procesu dyplomowania zostały dodatkowo przeredagowane w związku ze 

zmianą specjalności „lektor i tłumacz języka angielskiego” na „lektor języka angielskiego”. 

Po konferencji z PKA usunięto w zasadach dyplomowania informację, że praca dyplomowa 

miałaby powstawać w ramach praktyk. 


